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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 
 
ชื่อสถาบันอุดมศึกษา :  มหาวิทยาลัยนเรศวร 
คณะ/ภาควิชา  :  คณะมนุษยศาสตร์ ภาควิชาภาษาตะวันตก 
 

หมวดที่ 1 ข้อมูลทั่วไป 
1.  รหัสและชื่อหลักสูตร 

ภาษาไทย :  ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส 
ภาษาอังกฤษ :  Bachelor of Arts Program in French 
 

2.  ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 
ช่ือเต็ม (ไทย) :  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาฝรั่งเศส) 
ช่ือเต็ม (อังกฤษ) :  Bachelor of Arts (French) 
ช่ือย่อ (ไทย) :  ศศ.บ. (ภาษาฝรั่งเศส) 
ช่ือย่อ (อังกฤษ) :  B.A. (French) 
 

3.  วิชาเอก   
ไม่มี 
 

4.  จ านวนหน่วยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร  
จ านวนไม่น้อยกว่า 138 หน่วยกิต 
 

5.  รูปแบบของหลักสูตร 
       5.1  รูปแบบ  

หลักสูตรระดับ 2 ปริญญาตร ี(4 ปี) ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 
 5.2  ประเภทของหลักสูตร 
  เป็นหลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ 
       5.3  ภาษาท่ีใช้  

ภาษาฝรั่งเศสและภาษาไทย 
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          5.4  การรับเข้าศึกษา     
รับนิสิตไทยและนิสิตต่างประเทศท่ีสามารถใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารได้เป็นอย่างดี 

        5.5  ความร่วมมือกับสถาบันอื่น  
เป็นหลักสูตรเฉพาะของสถาบันที่จัดการเรียนการสอนโดยตรง 

 5.6  การให้ปริญญาแก่ผู้ส าเร็จการศึกษา  
ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 
 

6.  สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 
6.1 ก าหนดการเปิดสอนภาคการศึกษาต้น  ปีการศึกษา 2566 
6.2 เป็นหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2566 ปรับปรุง

จากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2561 
6.3 คณะกรรมการของมหาวิทยาลัยเห็นชอบ / อนุมัติหลักสูตร 

 คณะกรรมการวิชาการ  
ในการประชุมครั้งที่ 11/2565 เมื่อวันที่ 19 เดือน กันยายน พ.ศ 2565 

 สภาวิชาการ 
ในการประชุมครั้งที่ 10/2565 เมื่อวันที่ 4 เดือน ตุลาคม พ.ศ 2565 

 สภามหาวิทยาลัยนเรศวร  
ในการประชุม ครั้งที ่303(11/2565) เมื่อวันที่ 29 ตุลาคม 2565 

7. ความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรและมาตรฐาน 
หลักสูตรจะได้รับการเผยแพร่ว่าเป็นหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ

ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 ในปีการศึกษา 2568 
 

8. อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา  
    8.1  เจ้าหน้าที่ในสถานทูตหรือองค์กรระหว่างประเทศ 
 8.2  บุคลากรในองค์กรภาครัฐและเอกชน เช่น เลขานุการ ประชาสัมพันธ์ มัคคุเทศก์ พนักงานบริษัท
ท่องเที่ยว พนักงานโรงแรม พนักงานต้อนรับบนเครื่องบินและภาคสนาม  
 8.3  นักวิชาการ ครู อาจารย์ 

8.4  ผู้ประกอบอาชีพอิสระ เช่น นักแปล นักเขียน ล่าม สื่อสารมวลชน 
 8.5  อาชีพอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องกับการใช้ภาษาฝรั่งเศสในบริษัท ห้างร้าน อุตสาหกรรมต่าง ๆ   
 8.6  ผู้ประกอบการ 
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9. ชื่อ นามสกุล ต าแหน่ง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
 

ที่ ช่ือ - นามสกุล 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิ 

การศึกษา 
สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน 

 
ประเทศ 

 

 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

ภาระการสอน                  
(ชม/สัปดาห์) 

ปัจจุบัน 
เมื่อเปิด               

หลักสูตรน้ีแล้ว 
1 นางสาวซอทอง บรรจงสวัสดิ์ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ Doctorat 

 
Master 2 
 
อ.ม. 
อ.บ.เกียรตินิยมอันดับ 1 
(เหรียญทอง) 

Sciences du langage 
(Semiologie) 
Sciences du langage 
(Sémiologie générale) 
ภาษาฝร่ังเศส 
ภาษาฝร่ังเศส 

Université Paris Descartes (Paris V) 
 
Université Paris Descartes (Paris V) 
 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

France 
 

France 
 

ไทย 
ไทย 

2555 
 

2552 
 

2544 
2535 

12 12 

2 นางสาวนิภารัตน์ อิ่มศิลป์ อาจารย์ Doctorat 
 
 
 
Master 2 
 
 
อ.ม. 
 
ศศ.บ 
 

Sciences du langage 
(Sociolinguistique et 
didactique des 
langues) 
Sociolinguistique et 
didactique des 
langues 
ภาษาและวรรณคดี
ฝร่ังเศส 
ภาษาฝร่ังเศส 

Université de Tours 
 
 
 
Université François Rabelais 
 
 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 

France 
 
 
 

France 
 
 

ไทย 
 

ไทย 

2564 
 
 
 

2554 
 
 

2545 
 

2539 
 
 

10 10 
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ที่ ช่ือ - นามสกุล 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิ 

การศึกษา 
สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน 

 
ประเทศ 

 

 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

ภาระการสอน                  
(ชม/สัปดาห์) 

ปัจจุบัน 
เมื่อเปิด               

หลักสูตรน้ีแล้ว 
3 นางสาวศรีสุดา  พุ่มชม อาจารย์ DEA 

 
Maîtrise 
 
Diplôme-Prof-CLE 
 
 
 
อ.บ. 

Sciences du langage 
 
Sciences du langage 
 
Diplome d’Etudes 
Approfondies en 
Science du Language 
 
ภาษาฝร่ังเศส 

Université de Franche-Comté 
 
Université de Franche-Comté 
 
Université de Franche-Comté 
 
 
 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

France 
 

France 
 

France 
 
 
 

ไทย 

2544 
 

2542 
 

2540 
 
 
 

2538 

12 12 

4 Mr. Charly Longué ผู้มีความรู้
ความสามารถ
พิเศษเป็นอาจารย์ 

M.A. 
 
B.A. 

Linguistic and French 
 
Art and Language 

Université d’ Orléans 
 
Université d’ Orléans 

France 
 

France  

2555 
 

2556 

15 15 

5 Mr. Jean-Philippe Babu ผู้มีความรู้
ความสามารถ
พิเศษเป็นอาจารย์ 

Ph.D. 
 
M.A. 
 
B.A. 

Linguistics 
 
French Language 
 
French Language 

Université Paris-Sorbonne, Paris 
 
Université Paris-Sorbonne, Paris 
 
Université Paris-Sorbonne, Paris 

 France 
 

France 
 

France 
  

2557 
 

2548 
 

2544 

15 15 
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10.  สถานท่ีจัดการเรียนการสอน  
 10.1  คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร  จังหวัดพิษณุโลก  และอาคารเรียนรวม  
มหาวิทยาลัยนเรศวร 
11.  สถานการณ์ภายนอกหรือการพัฒนาท่ีจ าเป็นต้องน ามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร  
 11.1  สถานการณ์หรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสได้อาศัยหลักการและแนวคิดของ (ร่าง)
แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 13 ที่มุ่งเน้นปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงซึ่งตั้งอยู่บนพื้นฐานของ
ความพอประมาณ ความมีเหตุผล การสร้างภูมิคุ้มกันที่ดี โดยมีเงื่อนไขในการก าหนดทิศทางและการพัฒนา
ต่าง ๆ ได้แก่ เงื่อนไขความรู้โดยใช้องค์ความรู้ทางวิชาการที่รอบด้าน และเงื่อนไขคุณธรรมที่ยึดถือประโยชน์
ของประชาชนและความเป็นธรรมในทุกมิติของสังคม นอกจากนี้ ร่างแผนดังกล่าว ยังเน้นแนวคิด Resilience 
ซึ่งเป็นแนวคิดที่มุ่งเน้นการลดความเปราะบางต่อความเปลี่ยนแปลง (พร้อมรับ ปรับตัว เรียนรู้ พร้อมเผชิญ
การเปลี่ยนแปลงเพื่อเติบโตอย่างยั่งยืน) ซึ่งเปน็ความสามารถที่เอื้อต่อการเผชิญต่อวิกฤตและสามารถฟื้นตัวได้
เป็นอย่างดี 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสยังได้อาศัยหลักการและแนวคิดของ 
แผนพัฒนาจังหวัดพิษณุโลกที่พิจารณาว่าพิษณุโลกเป็นส่วนหนึ่งของระเบียงเศรษฐกิจตะวันออก -ตะวันตก 
(EWEC) และระเบียงเศรษฐกิจเหนือใต้ (NSEC) และการเช่ือมต่อเศรษฐกิจพิเศษแม่สอด กับเส้นทางพัฒนา 
LIMEC (Luangprabang-Indochina-Mawlamyine Economic Corridor) จึ งท าให้พิษณุโลกเป็นเมือง
ศูนย์กลางของสี่แยกอินโดจีนที่เช่ือมโยงเศรษฐกิจ สังคม และการบริการส่วนภูมิภาคสู่ความมั่นคง มั่งค่ัง และ
ยั่งยืน นอกจากนี้ จังหวัดพิษณุโลกยังเป็นศูนย์กลางของโครงข่ายการขนส่งคมนาคมสายหลักและสายรอง 
รวมถึงระบบโลจิสติกส์และศูนย์กระจายสินค้าจากกลุ่มภาคเหนือตอนล่าง สู่อนุภาคลุ่มน้ าโขง อาเซียน และ
เช่ือมโยงสู่จีนตอนใต้ ก่อให้เกิดฐานเศรษฐกิจสร้างสรรค์ และเป็นเมืองที่สามารถพัฒนาขีดความสามารถ         
การแข่งขันด้านการค้าการลงทุน การผลิตสินค้า และการบริการ 

พิษณุโลกยังเป็นเมืองที่สามารถสร้างสรรค์การท่องเที่ยวและบริการมูลค่าสูงบนฐานนิเวศ
และประวัติศาสตร์ ซึ่งสามารถยกระดับมาตรฐานและพัฒนาศักยภาพการจัดการท่องเที่ยวในรูปแบบการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ การท่องเที่ยวเชิงคุณภาพ ท่องเที่ยวชุมชนเชิงนิเวศประวัติศาสตร์ และการท่องเที่ยว
เชิงอื่นๆ หรือการท่องเที่ยวเพื่อคนทั้งมวล (Tourism for All)  

พิษณุโลกเป็นประตูสู่ดินแดนแห่งวัฒนธรรมระดับโลก กล่าวคือ อุทยานประวัติศาสตร์
สุโขทัย-ศรีสัชนาลัย-ก าแพงเพชรซึ่งได้รับการประกาศข้ึนทะเบียนเป็นมรดกโลกภายใต้ช่ือ “เมือง
ประวัติศาสตร์สุโขทัยและเมืองบริวาร” นอกจากนี้จังหวัดสุโขทัยยังได้รับการข้ึนทะเบียนจากองค์การ 
การศึกษาวิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (UNESCO) ให้เป็นเมืองสร้างสรรค์โลก หัตถกรรม
และศิลปะพื้นบ้านซึ่งเป็นเมืองที่มีกิจกรรมทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย และมีส่วนส าคัญในการพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมของเมืองนั้นๆ มีรากฐานความมั่นคงทางสังคม และวัฒนธรรม มีการรวมกลุ่มกันอย่าง
หนาแน่นของคนที่ท างานสร้างสรรค์ เป็นเส้นทางวัฒนธรรมสู่ภาคเหนือตอนล่าง 
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11.2  สถานการณ์หรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม  
  ตามยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี (พ.ศ.2561-2580) ด้านการพัฒนาและเสรมิสร้างศักยภาพ
ทรัพยากรมนุษย์ทีม่ีเป้าหมายการพฒันาทีส่ าคัญเพื่อพัฒนาคนในทุกมิติและในทกุช่วงวัยให้เป็นคนดี เก่ง และ
มีคุณภาพ โดยคนไทยมีความพร้อมทัง้กาย ใจ สติปญัญา มพีัฒนาการที่ดีรอบด้าน และมสีุขภาวะที่ดีในทุก
ช่วงวัย มีจิตสาธารณะ รับผิดชอบต่อสังคมและผู้อื่น มัธยัสถ์ อดออม โอบอ้อมอารี  มีวินัย รักษาศีลธรรม และ
เป็นพลเมืองที่ดีของชาติ มีหลกัคิดที่ถูกต้อง มทีักษะทีจ่ าเปน็ในศตวรรษที่ 21  มีทักษะสื่อสารภาษาอังกฤษ
และภาษาที่ 3 และอนุรักษ์ภาษาท้องถ่ิน มีนสิัยรักการเรียนรู้และการพฒันาตนเองอย่างต่อเนื่องตลอดชีวิต สู่
การเป็นคนไทยที่มทีักษะสงู เป็นนวัตกร นักคิด ผู้ประกอบการ เกษตรกรยุคใหม่ และอื่น ๆ โดยมสีัมมาชีพ
ตามความถนัดของตนเอง 
  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ได้อาศัยหลักการและแนวคิดมาตรฐาน
การศึกษาชาติ 2561 ที่มุ่งเน้นให้บัณฑิตเป็นบุคคลผู้เรียนรู้ (Learner Person) ผู้ร่วมสร้างสรรค์นวัตกรรม 
(Innovative Co-creator) และผู้มีความเป็นพลเมืองที่เข้มแข็ง (Active Citizen) และปรัชญาการศึกษาของ
มหาวิทยาลัยที่มุ่งเน้นจัดการศึกษาที่ท าให้บุคคลมีความรู้ พ้นจากอวิชชา (ความไม่รู้) มีความเข้มแข็งทางกาย
และใจ มีคุณธรรมจริยธรรม มีส านึกสาธารณะ ภูมิใจในชาติและโอบรับความหลากหลาย และเป็นผลเมืองทีม่ี
ความรับผิดชอบต่อประเทศและต่อโลก กอปรกับปรัชญาการศึกษาของคณะมนุษยศาสตร์ที่ระบุว่า 
มนุษยศาสตร์โน้มน าให้มนุษย์เข้าใจแก่นแท้ของตนเอง เพื่ออยู่ร่วมกันอย่างสันติ และเป็นอิสระจากอวิชชา มา
ประกอบการพิจารณาการก าหนดผลการเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร 
  
12.  ผลกระทบจาก ข้อ 11.1 และ 11.2 ต่อการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 

12.1  ผลกระทบจาก ข้อ 11.1 และ 11.2 ต่อการพัฒนาหลักสูตร 
     หลักสูตรตระหนักถึงสถานการณ์การพัฒนาทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมที่กล่าวมา
ข้างต้น ตลอดจนข้อเสนอแนะของผู้ใช้บัณฑิตในสถานประกอบการทีร่ับนิสิตฝกึงาน และในสถานประกอบการ
ที่เข้าร่วมโครงการสหกิจศึกษา และสถานการณ์ของโรคระบาดติดเช้ือโคโรน่าไวรัส (Covid-19) และการที่
สังคมไทยเข้าสู่ยุคสังคมผูสู้งอายุ (Aging Society) โครงสร้างประชากรเข้าสูส่ังคมสูงวัย ขาดแคลนแรงงาน แต่
ในขณะเดียวกันบัณฑิตจบใหม่ก็อาจเผชิญปัญหาการไม่มีต าแหน่งงานว่างเพราะคนท างานยังอยู่ใน
ตลาดแรงงานจนหลังเกษียณ หลักสูตรจึงต้องสร้างคนที่สามารถปรับตัวเข้ากับการเปลี่ยนแปลง และสามารถ
ปรับตัวในฐานะที่เป็นพลเมืองโลก (Global Citizen) เพื่อแสวงหาแหล่งงานนอกเหนือจากภายในประเทศ 
นอกจากนี้ การท างานในโลกยุคใหม่มีลักษณะที่เป็น Multi-task บัณฑิตจบใหม่ต้องมีพหุปัญญาและเป็นผู้ที่มี
ความสามารถท างานได้หลายอย่างในเวลาเดียวกัน หลักสูตรจึงมุ่งสร้างบัณฑิตให้มีความสามารถในการ
ปรับตัวในการเรียนรู้สิ่งใหม่ และมีความสามารถในการปรับตัวเข้ากับการท างานที่หลากหลาย เรียนรู้ได้ตลอด
ชีวิต เพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน 
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    หลักสูตรฯ จึงได้น าผลกระทบจาก ข้อ 11.1 และ 11.2 มาเป็นฐานคิดในการปรับปรุ ง
หลักสูตร โดยได้ก าหนดผลการเรียนรู้ที่คาดหวัง (Expected learning Outcomes- ELOs) ดังนี ้
    “หลักสูตรมุ่งผลิตบัณฑิตที่มีความเป็นพหุปัญญาและมีคุณลักษณะตรงตามความต้องการ
ของตลาดแรงงาน” 
 
    หลักสูตรฯ มุ่งพัฒนาบัณฑิตให้มีทักษะที่เอื้อต่อการประกอบอาชีพ มีศักยภาพในการที่จะ
ได้งานท า โดยเกิดจากการแสวงหาความรู้เพื่อเพิ่มพูนทักษะที่จ าเป็นต่อการท างาน และแสวงหาช่องทางใน
การเข้าถึงแหล่งงานหรือเป็นผู้สร้างงานตามศักยภาพและความถนัดของบัณฑิต เพื่อเพิ่มความสามารถในการ
แข่งขันในตลาดแรงงาน หลักสูตรฯ จะส่งเสริมความร่วมมือกับสถานประกอบการทั้งภายในและภายนอก
ท้องถ่ิน 
  
  หลักสูตรมุ่งพัฒนาองค์ความรู้ทางด้านภาษาและทักษะการติดต่อสื่อสาร คือ การฟัง การพูด 
การอ่าน และการเขียนในภาษาฝรั่งเศส เพื่อพัฒนาผู้เรียนให้มีความเช่ียวชาญในการใช้ภาษา มุ่งพัฒนาองค์
ความรู้ทางด้านวรรณคดี สังคม และวัฒนธรรม เพื่อให้ผู้เรียนมีความเข้าใจในความเป็นมนุษย์ ตลอดจนเข้าใจ
ถึงสังคมพหุวัฒนธรรม อันจะช่วยให้ผู้เรียนสามารถปรับตัวเข้ากับสังคมและสถานการณ์ต่าง ๆ ได้ นอกจากนี้ 
หลักสูตรมุ่งพัฒนาทักษะทางการคิดวิเคราะห์ เพื่อให้สอดคล้องกับการจัดการศึกษาในศตวรรษที่ 21 และ 
เป็นการส่งเสริมให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ตลอดชีวิต อีกทั้ง หลักสูตรยังมุ่งเตรียมความพร้อมผู้เรียน                    
เพื่อก้าวสู่โลกแห่งการท างานโดยก าหนดรายวิชาที่เกี่ยวข้องกับภาษาฝรั่งเศสเพื่อวิชาชีพไว้ 
 
    12.2  ความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 

        12.2.1  พันธกิจของมหาวิทยาลัย   
ปรัชญาการศึกษาของมหาวิทยาลัยนเรศวร มุ่งจัดการศึกษาเพื่อท าให้บุคคลมีความรู้ พ้น

จากอวิชชา (ความไม่รู้) มีความเข้มแข็งทางกายและใจ มีคุณธรรมจริยธรรม มีส านึกสาธารณะ ภูมิใจในชาติ
และโอบรับความหลากหลาย และเป็นพลเมืองที่มีความรับผิดชอบต่อประเทศและต่อโลก นอกจากนี้
มหาวิทยาลัยได้ก าหนดวิสัยทัศน์ ให้มหาวิทยาลัยเป็น “มหาวิทยาลัยของสังคมผู้ประกอบการ” เพื่อให้การ
ด าเนินงานของมหาวิทยาลัยเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ จึงได้ก าหนดพันธกิจ 4+1 ประกอบด้วย             
การผลิตบัณฑิต การวิจัย การบริการวิชาการ การท านุศิลปะและวัฒนธรรมและการบริหารจัดการ
องค์กร โดยมหาวิทยาลัยนเรศวร จะยึดแนวทาง 3 ด้านในการบริหารจัดการและการด าเนินงาน            
เป็นหลัก ได้แก่ 
 -บริหารและจัดการการศึกษาทั้งระบบในลักษณะการผสมผสาน (Hybrid) เพื่อให้องค์ความรู้ 
และทักษะมีความหลากหลาย มีความทันสมัย สามารถเช่ือมโยงและเป็นที่ยอมรับทั้งในและต่างประเทศ  
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  -บริหารและจัดการการศึกษาในรูปแบบผู้มีส่วนร่วมในการผลิตบัณฑิต (Partnerships) เพื่อให้
ภาคส่วนต่าง ๆ เข้ามามีส่วนร่วมในการผลิตบัณฑิต ผลงานวิจัย และการบริการวิชาการที่สอดคล้องกับ
ความต้องการและน าไปใช้ให้เกิดประโยชน์ทางสังคมและเศรษฐกิจอย่างแท้จริง  
  -บร ิหารและจัดการการศึกษาในรูปแบบการสร้างเคร ือข่าย (Networking) เพื ่อให ้เก ิด               
ความร่วมมือของภาคส่วนต่าง ๆ ในกระบวนการผลิตบัณฑิต ผลงานวิจัย และการบริการวิชาการ             
เพื่อพัฒนาประสิทธิภาพ การจัดการข้อมูลและทรัพยากรให้เกิดประโยชน์สูงสุด  
        หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ตอบสนองวิสัยทัศน์มหาวิทยาลัยที่
มุ่งสู่การเป็น “มหาวิทยาลัยเพื่อสังคมของผู้ประกอบการ” โดยเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาฝรั่งเศสใน
ฐานะภาษาที ่สามเป็นเครื ่องมือในการเข้าถึงความรู้และภูมิปัญญาที่ประเทศฝรั ่งเศสสั่งสมมาตลอด
ระยะเวลาอันยาวนาน รวมถึงเรียนรู้ความส าเร็จเชิงพาณิชย์ของประเทศที่จ าหน่ายสินค้าที่มีมูลค่าทาง
เศรษฐกิจสูง ประเทศผู ้น าด้านเทคโนโลยี นวัตกรรม อุตสาหกรรมยา อุตสาหกรรมเครื ่องส าอาง                  
เวชส าอาง และสินค้าแฟชั่น หลักส ูตรจึงออกแบบรายวิชาที ่เน ้นการปรับตัวเข ้ากับโลกที ่ม ีก าร
เปลี่ยนแปลง และการเข้าสู่ความเป็นมหาวิทยาลัยเพื่อสังคมของผู้ประกอบการ  
  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั ่งเศส ยังสร้างบัณฑิตที ่สอดคล้องกับ            
อัตล ักษณ์มหาวิทยาลัยนเรศวร  คือ เป ็นคนดี คนเก่ง  ม ีว ิน ัย ภูม ิใจในชาติ และอัตล ักษณ์คณะ
มนุษยศาสตร์คือ “พหุภาษา รู้คุณค่าวัฒนธรรมท้องถิ่น” นอกจากนี้บัณฑิตของหลักสูตรฯ ยังถึงพร้อม
ด้วยความสามารถด้านภาษาอังกฤษ เชี่ยวชาญด้านไอที มีความสามารถในการ ศึกษา ค้นคว้าเพื ่อ
ท าการศึกษาค้นคว้าอิสระหรือวิจัย เพื่อแสวงหาความรู ้ด้วยตนเอง และเรียนรู้จากประสบการณ์การ
ท างานจริง ด้วยการฝึกงาน/ปฏิบัติสหกิจศึกษาในสถานประกอบการ  
        12.2.2  พันธกิจของคณะมนุษยศาสตร์ 

         1. ด้านการผลิตบัณฑิต  
         จัดการศึกษาเพื่อผลิตบัณฑิตด้านมนุษยศาสตร์ในทุกระดับให้มีคุณภาพและมาตรฐานใน

ระดับสากล พัฒนาหลักสูตร ด้านภาษาและดนตรี นาฏศิลป์ให้มีความหลากหลายทั้งสาขาวิชา  และรูปแบบ
ใหม่ๆ เช่น หลักสูตรคู่ขนาน หลักสูตรข้ามศาสตร์ข้ามสายและหลักสูตรประกาศนียบัตรที่สอดคล้องกับบริบท
การเปลี่ยนแปลงและตอบโจทย์ความต้องการของประเทศ ด้วยการสร้างเครือข่ายความร่วมมือทางวิชาการกบั
หน่วยงานทั้งภายในและภายนอกมหาวิทยาลัย ภาครัฐและเอกชน รวมถึงความร่วมมือทางวิชาการกับการ
จัดการเรียนการสอนในลักษณะ World – Class Education (Learning from Intenational Models of 
Excellence and Innovation Learning by inspiration) เพื่อเสริมสร้างศักยภาพของบัณฑิตให้มีความ
เช่ียวชาญเฉพาะทาง และสอดคล้องกับคุณลักษณะของผู้เรยีนในศตวรรษที่ 21 ควบคู่ไปกับการพัฒนานิสิตให้
มีคุณลักษณะและอัตลักษณ์ที่พึงประสงค์ มีแรงบันดาลใจและจินตนาการในการสร้างสรรค์ผลงานตาม
ศักยภาพของตน  
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2. ด้านการวิจัย  
          มุ่งสร้างศักยภาพและขีดความสามารถในการวิจัยในระดับของอาจารย์และนิสิต สนับสนุนให้

เข้าถึงแหล่งทุนในการวิจัยให้มากขึ้น ขยายขอบข่ายงานวิจัยลงสู่ปัญหาในท้องถ่ิน สร้างเครือข่ายงานวิจัยด้าน
มนุษยศาสตร์ กับสถาบันภายนอกและหน่วยงานการวิจัยที่เกี่ยวข้อง จัดสรรสิ่งอ านวยประโยชน์ที่เอื้อต่อการ
สร้างนักวิจัยหน้าใหม่ แปรผลงานวิจัยที่ก่อให้เกิดคุณค่าและมูลค่าเพิ่ม ทั้งในด้านการพัฒนาการเรียนการสอน
ทางด้านภาษา ดนตรี นาฏศิลป์และศิลปะการแสดง น าผลการวิจัยเผยแพร่สู่สาธารณะเพื่อสร้างภาพลักษณ์
ทางวิชาการแก่คณะและการสร้างรายได้จากผลงานการวิจัย  

3. ด้านการบริการวิชาการแก่สังคม  
          เพิ่มศักยภาพในการบริการวิชาการแก่สังคมให้มากข้ึนอย่างเป็นรูปธรรม โดยระดมทุน

ทางด้านศิลปวัฒนธรรม ภาษาไทย และภาษาต่างประเทศที่มีอยู่ เพื่อสร้างโอกาส ช่องทางในการน าวิชาการ
ไปสู่สังคมทั้งในเขตภาคเหนือตอนล่างและประชาคม ท้องถ่ิน ทั้งภาครัฐ เอกชน เช่น การอบรม การสอน
ภาษาต่างประเทศ การแสดงศิลปวัฒนธรรม เพื่อเสริมสร้างศักยภาพและพัฒนาคุณภาพชีวิตของประชาชน 
ทุกเพศ วัย และเป็นที่พึ่งทางวิชาการแก่สังคมและสร้างรายได้  

4. ด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม  
          พัฒนาและยกระดับคณะมนุษยศาสตร์ให้เป็นผู้น าในการสร้างส านึกด้านการอนุรักษ์

ศิลปวัฒนธรรมของชาติ องค์ความรู้ และภูมิปัญญาท้องถ่ิน ส่งเสริมให้มีการศึกษาค้นคว้าเพื่อฟื้นฟูภูมิปัญญา
ศิลปะและวัฒนธรรมท้องถ่ินที่ก าลังสูญหาย น ามาประยุกต์ บูรณาการเพื่อพัฒนาให้ดีข้ึน จัดกิจกรรมส่งเสริม
ศิลปวัฒนธรรมอย่างยั่งยืนและเป็นรูปธรรม  

5. ด้านการบริหารจัดการ  
          พัฒนาปรับปรุงระบบบริหารจัดการในคณะให้ เป็นองค์ กรแห่งความสุข (Happy 

Workplace) มีความคล่องตัว ทันสมัย และมีธรรมาภิบาล กระจายภาระงานและงบประมาณสู่ภาควิชาและ
หลักสูตรให้มากข้ึน สร้างกลไกและกิจกรรมที่ก่อให้เกิดความรัก สามัคคี การท างานร่วมกันในหมู่คณะ มี
บรรยากาศการอยู่ร่วมกันอย่างเป็นประชาธิปไตย เคารพในเสรีภาพทางวิชาการ ให้ความส าคัญกับ ส านึก
ความรับผิดชอบต่อหน้าที่และส่วนรวม มากกว่าการควบคุมก ากับ ลดเงื่อนไขที่จะน าไปสู่ปัญหาความขัดแย้ง
ภายในองค์กร สร้างเสริมขวัญและก าลังใจของบุคลากร สร้างจิตส านึก “ความเป็นเรา” ให้เกิดข้ึนกับบุคลากร
ในคณะ ปรับปรุงสิ่งแวดล้อม บรรยากาศในคณะให้เป็นชุมชนสีเขียว (Green Community) สร้างจิตส านึก 
เชิงนิเวศ (Eco Awareness) อย่างยั่งยืน 
 

12.3  ความสอดคล้องของหลักสูตรต่อพันธกิจของมหาวิทยาลัยและคณะมนุษยศาสตร์   
หลักสูตร ฯ ได้ออกแบบรายวิชาต่าง ๆ เพื่อให้สอดคล้องกับพันธกิจของมหาวิทยาลัยและ

ของคณะมนุษยศาสตร์ ซึ่งมีเป้าประสงค์ที่จะผลิตบัณฑิต ผลงานวิชาการ และบูรณาการพันธกิจด้านการ
บริการวิชาการสู่สังคม และการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม  โดยเน้นการพึ่งพาตนเองได้  การสร้างเครือข่ายทั้ง
ในระดับภูมิภาค ระดับชาติและนานาชาติ เพื่อเพิ่มศักยภาพการแข่งขันในทุกระดับ ดังนี้ 
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12.3.1  ความสอดคล้องของหลักสูตรต่อพันธกิจมหาวิทยาลัย 
(1) ด้านการผลิตบัณฑิต 

หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสและ
ภาษาต่างประเทศอื่นๆ อีก 1 ภาษา เพื่อสร้างบัณฑิตที่มีคุณภาพ มีองค์ความรู้ของการเป็นผู ้ประกอบการ
สามารถน าความรู้ที่มีไปใช้ในการประกอบอาชีพได้ทั้งในประเทศและต่างประเทศ  

 
(2) ด้านการวิจัย 

หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีความรู้ความสามารถในการศึกษาอิสระหรือท าวิจัย
พื้นฐานได้ แสวงหาองค์ความรู้ใหม่ได้โดยใช้ภาษาฝรั่งเศสเป็นเครื่องมือน าไปสู่การวิจัยประยุกต์ที่มีประสิทธิภาพ
และสร้างความสามารถในการพึ่งพาตนเองด้านความรู้ของประเทศไทยได้อย่างแท้จริงในระยะยาว  

 
(3) ด้านการบริการวิชาการ 

หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตให้มีความสามารถทางวิชาการด้านภาษาและวิชาชีพที่
หลากหลายเพื่อน าไปใช้ในการถ่ายทอดองค์ความรู้สู่หน่วยงานและองค์กรต่าง ๆ ที่ต้องใช้ภาษาฝรั่งเศสเพื่อ
การสื่อสาร 

(4) ด้านการท านุบ ารุงศิลปะและวัฒนธรรม 
หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตให้มีความตระหนักรู้ถึงคุณค่าแห่งศิลปวัฒนธรรม

ของท้องถิ่น ของชาติและนานาชาติ เพื ่อน าไปสู่ความเข้าใจในความแตกต่างทางวัฒนธรรมและการ          
อยู่ร่วมกันในประชาคมโลกอย่างมีเอกลักษณ์และศักดิ์ศรี  

 
12.3.2  ความสอดคล้องของหลักสูตรต่อพันธกิจของคณะมนุษยศาสตร์ 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส เน้นสร้างบัณฑิตที่ถึงพร้อมด้วย

คุณธรรมและจริยธรรม มีความเป็นเลิศทางวิชาการ มีความเข้าใจในความหลากหลายและเข้าใจสังคม
วัฒนธรรมของภาษาที่เรียน พร้อมก้าวเข้าสู่ความเป็นสังคมนานาชาติ สามารถค้นคว้าองค์ความรู้ด้านภาษา 
วรรณคดี และฝรั่งเศสศึกษา เพื่อประโยชน์ทางวิชาการและเพื่อสร้างองค์ความรู้ใหม่ต่อไปในอนาคต และเพื่อ
ให้บริการวิชาการและวิชาชีพอันจะเป็นประโยชน์ในการพัฒนาสังคม โดยมีรายวิชาที่เอื้อต่อการฝึกฝนทักษะ
ทางภาษาฝรั่งเศสและความเข้าใจในสังคมวัฒนธรรม อีกทั้งหลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่ตระหนักรู้ถึงคุณค่า
แห่งศิลปวัฒนธรรมของท้องถ่ิน ของชาติ และนานาชาติ และสามารถท าการเผยแพร่ให้เป็นที่รูจ้ักผ่านรายวิชา
ภาษาฝรั่งเศสเพื่อวิชาชีพ ตลอดจนการท าโครงงานและกิจกรรมต่าง ๆ เพื่อสร้างพลเมืองที่มีความพร้อมใน
การก้าวเข้าสู่การท างาน ไม่ว่าจะเป็นภายในประเทศ ภูมิภาคอาเซียน หรือในนานาประเทศ    
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13.  ความสัมพันธ์ กับหลักสูตรอ่ืนท่ีเปิดสอนในคณะ/ภาควิชาอ่ืนของสถาบัน  
13.1  กลุ่มวิชา/รายวิชาในหลักสูตรน้ีท่ีเปิดสอนโดยคณะ/ภาควิชาอ่ืน/หลักสูตรอ่ืน  
          หน่วยกิต 

 834162  ประวัติศาสตร์ยุโรปสมัยใหม ่  3(3-0-6) 
 834223  ประวัติศาสตร์ศิลปะและโบราณคดี   3(2-2-5) 
 834335  ประวัติศาสตร์เศรษฐกิจท้องถ่ิน  3(2-2-5) 
 834332  ประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน   3(2-2-5) 
 834375  บูรพาคดีศึกษากับภาพตัวแทนแบบอาณานิคม 3(3-0-6) 
 834225  วัฒนธรรมและความเช่ือทางศาสนา  3(2-2-5) 
 834331  ประวัติศาสตร์ชุมชนภาคเหนือตอนล่าง   3(2-2-5) 
  834242  ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม่ 3(3-0-6) 
  834334  ปัญหาในประวัติศาสตร์ล้านนา  3(2-2-5) 

 
13.2 รายวิชาในหลักสูตรท่ีเปิดบริการสอนให้กับนิสิตสาขาวิชาอ่ืน 

13.2.1 กลุ่มวิชาโทภาษาฝรั่งเศส  ไม่น้อยกว่า  18  หน่วยกิต 
219101  ภาษาฝรั่งเศส 1      3(2-2-5) 
219102  ภาษาฝรั่งเศส 2      3(2-2-5) 
219201  ภาษาฝรั่งเศส 3      3(2-2-5) 
219131           การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1    3(2-2-5) 

 219370       ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการท่องเที่ยวเบื้องต้น       3(2-2-5) 
 219371       ภาษาฝรั่งเศสเพื่อเตรียมความพร้อมสู่อาชีพ       3(2-2-5) 
                  
 13.2.2  รายวิชาท่ีเปิดสอนเพ่ือให้บริการคณะ/ภาควิชาอ่ืน ประกอบด้วยวิชาต่อไปน้ี 

          หน่วยกิต 
219101  ภาษาฝรั่งเศส 1      3(2-2-5) 

  French 1 
219102  ภาษาฝรั่งเศส 2      3(2-2-5) 

 French 2 
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13.3 การบริหารจัดการ  
คณะหรือสาขาวิชาอื่นที่ประสงค์จะก าหนดให้รายวิชาภาษาฝรั่งเศสเป็นส่วนหนึ่งของหลักสูตร                

ต้องท าหนังสือขอความร่วมมือหรือขออนุมัติการบรรจุรายวิชาภาษาฝรั่งเศสจากคณะมนุษยศาสตร์ซึ่งเป็น
คณะเจ้าของหลักสูตร ในระหว่างการจัดท าหลักสูตรโดยคณะหรือสาขาวิชาน้ันๆ  

ส าหรับข้ันตอนการเปิดรายวิชาน้ัน คณะหรือสาขาวิชาอื่นที่ก าหนดให้รายวิชาภาษาฝรั่งเศสเป็นส่วน
หนึ่งของหลักสูตร ต้องท าหนังสือขออนุมัติการจัดการเรียนการสอนมายังคณะมนุษยศาสตร์ซึ่งเป็นคณะเจ้าของ
หลักสูตร ส าหรับอาจารย์ผู้สอนให้เป็นไปตามนโยบายของมหาวิทยาลัย เช่น รายวิชาที่ใช้รหัสของหลักสูตร
ต่าง ๆของสาขาวิชาภาษาภาษาฝรั ่งเศส (ได้แก่รหัส 219xxx) ให้อาจารย์ของสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส   
คณะมนุษยศาสตร์เป็นผู้สอนเท่านั้น ยกเว้นสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสยินยอมให้คณะหรือสาขาวิชาอื่น  ๆ  นั้น 
เป็นผู้จัดหาผู้สอนเอง ส าหรับการประเมินผล ให้เป็นไปตามระเบียบมหาวิทยาลัย กล่าวคือคณะมนุษยศาสตร์
คือผู้อนุมัติเกรดทุกรายวิชาที่เป็นของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส  

นอกจากนี้ค่าใช้จ่ายที่เกิดจากการจัดการเรียนการสอนให้กับนิสิตคณะอื่นให้เป็นไปตามระเบียบ
มหาวิทยาลัย กล่าวคือคณะที่เป็นต้นสังกัดของนิสิตเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายต่าง ๆ เช่น ค่าสอน          และ
ค่าสอนเกินเกณฑ์ภาระงาน เป็นต้น 
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หมวดที่ 2 ข้อมูลเฉพาะของหลกัสูตร 
 
1.  ปรัชญา  ความส าคัญ และวัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

1.1  ปรัชญาของหลักสูตร 
        ความเป็นเลิศทางด้านภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศส มีทักษะในการคิดวิเคราะห์ ความสามารถ
ในการสร้างองค์ความรู้ใหม่ มีคุณธรรมจริยธรรม สามารถปรับตัวเข้ากับการเปลี่ยนแปลงและด ารงชีวิตใน
สังคมพหุวัฒนธรรมได้อย่างมีความสุข  
                  
 1.2  ความส าคัญ  

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ตอบสนองปรัชญาของการอุดมศึกษาและ
ปรัชญาของสถาบันดังนี้ 

ปรัชญา : มนุษยศาสตร์ โน้มน าให้มนุษย์เข้าใจแก่นแท้ของตนเองเพื่ออยู่ร่วมกันอย่างสันติ 
และมีอิสระจากอวิชชา 

ปณิธาน : คณะมนุษยศาสตร์ มุ่งมั่นสรรค์สร้างทรัพยากรมนุษย์ให้มีคุณภาพและศักยภาพ
ทั้งด้านความรู้ สติปัญญา และคุณธรรมจริยธรรม เสริมสร้างความเข้าใจอันดีในสังคมเพื่อพัฒนาอย่างสันติ
และยั่งยืน  

ภาษาฝรั่งเศสเป็นภาษาที่ส าคัญในการสื่อสาร และเป็นหนทางไปสู่องค์ความรู้ใหม่ ทั้งนี้เพราะ
ประเทศฝรั่งเศสเป็นแหล่งวิทยาการในด้านวิทยาศาสตร์สุขภาพและเทคโนโลยีระดับสูง และยังเป็นประเทศ
แห่งศิลปวัฒนธรรม นอกจากนี้ภาษาฝรั่งเศสยังเป็นทางเลือกส าหรับการท างานในประเทศและในระดับสากล
ด้วยจ านวนผู้พูดภาษาฝรั่งเศส 321 ล้านคน จาก 112 ประเทศทั่วโลก ท าให้ผู้เรียนภาษาฝรั่งเศสมีโอกาสที่
เปิดกว้างกว่าภาษาที่ใช้ในวงจ ากัด โดยเฉพาะในด้านธุรกิจการค้า ซึ่งในปัจจุบันมีบริษัทฝรั่งเศสที่มีช่ือเสียง
ระดับโลกกว่า 200 บริษัทที่เข้ามาท าธุรกิจในประเทศไทย และในขณะเดียวกันก็มีบริษัทไทยช้ันน าตลอดจน
วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม (SME) ที่ไปลงทุนในประเทศฝรั่งเศส โดยการค้าระหว่างไทยและฝรั่งเศส 
มีมูลค่า 4,322.82 ล้านเหรียญสหรฐั หรือประมาณ 159,944.34 ล้านบาท ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่า            ภาษา
ฝรั่งเศสเป็นภาษาที่มีความส าคัญภาษาหนึ่งในทางธุรกิจ 

ด้วยเหตุนี้ จึงเป็นที่มาของการออกแบบหลักสูตรและรายวิชาให้ตอบสนองต่อความต้ องการ       
ของตลาดแรงงาน โดยหลักสูตรศิลปศาสตรบัณทิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัย
นเรศวร เป็นหลักสูตรแรก ๆ ที่เน้นรายวิชาภาษาฝรั่งเศสด้านวิชาชีพ เพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์          
ทางเศรษฐกิจและสังคมในปัจจุบันที่เน้นการเป็นสังคมผู้ประกอบการ หลักสูตรหลักสูตรศิลปศาสตรบัณทิต 
สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 จึงเน้นปรับและสร้างรายวิชาใหม่ด้านวิชาชีพเพิ่มข้ึน
เพื่อให้บัณฑิตมีเอกลักษณ์ที่โดดเด่นและสามารถน าความรู้ไปใช้ได้จริงในสถานประกอบการ 



20 
 

 

สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสมุ่งพัฒนาองค์ความรู้เกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศส เน้นทักษะการ
ใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร การใช้สื่อและเทคโนโลยีที่เหมาะสมเพื่อสืบค้นข้อมูลเรียนรู้ด้วยตนเองได้ตลอดชีวิต 
และสานสัมพันธ์กับบุคคลต่างวัฒนธรรม มุ่งผลิตบัณฑิตที่มีความรู้ มีจริยธรรม มีโลกทัศน์อันกว้างไกลเพื่อ
รู้เท่าทันการเปลี่ยนแปลงของกระแสโลก มีทักษะการเรียนรู้ในสังคมที่ต่างวัฒนธรรม หรือพหุวัฒนธรรม 
เข้าใจและเห็นคุณค่าของสังคม ศิลปวัฒนธรรมน าไปสู่การปรับตัวในการเป็นพลเมืองที่มีคุณค่าของสังคมไทย
และสังคมโลก 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ประกอบไปด้วยองค์ความรู้ที่บัณฑิตต้องมี
ในด้านต่อไปนี้ 

1. พหุปัญญาองค์ความรู้และทักษะภาษาฝรั่งเศสที่เพียงพอต่อการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ 
การประกอบอาชีพหรือการเป็นผู้ประกอบการ เพื่อพัฒนาบัณฑิตให้มีทักษะ ความรู้ความสามารถด้านภาษา
ฝรั่งเศส และมีความสามารถในการแข่งขันในตลาดแรงงานได ้

2. พหุวัฒนธรรมที่เอื้อต่อการเป็นพลเมืองโลก บัณฑิตมีความเข้าใจสาระแห่งความเป็นมนุษย์ 
เห็นคุณค่าทางศิลปะ วัฒนธรรมของท้องถ่ินของชาติ และของสากล มีคุณธรรม จริยธรรม เป็นแบบอย่างที่ดี
งามในการด ารงชีวิตและสร้างสรรค์สังคมให้เกิดความสงบและสันติสุข  

3. ความสามารถในการคิด วิเคราะห์ แก้ไขปัญหาและปรับตัวให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงของโลก  
 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสยังมุ่งเน้นให้บัณฑิตต้องมีทักษะสนับสนุน 

ได้แก่ 
1. การใช้เทคโนโลยีที่เหมาะสมในการสืบค้น วิเคราะห์ คัดเลือก และประยุกต์ใช้ข้อมูลได้อย่าง

เหมาะสมและมีประสิทธิภาพ เพื่อการสื่อสารและการแสวงหาความรู้ เพื่อประโยชน์ในการศึกษาค้นคว้าและ
การศึกษาต่อในระดับที่สูงข้ึน 

2. ทักษะการประกอบอาชีพที่เกี่ยวข้อง โดยให้มีการฝึกงานตามสถานประกอบการต่าง ๆ ก่อน
ส าเร็จการศึกษา เพื่อพัฒนาการประยุกต์ใช้ทักษะทางภาษาเพื่อการสื่อสาร การใช้เทคโนโลยีและอุปกรณ์ใน
การท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพ สามารถปรับตัวและอยู่ร่วมกับผู้อื่นในองค์กรได้อย่างเป็นสุข 

3. ทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต โดยการจัดการเรียนการสอนและการจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร
เพื่อส่งเสริมให้บัณฑิตตระหนักถึงความส าคัญของการศึกษาและเรียนรู้เพื่อการพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง
ตลอดชีวิต 

นอกจากนี้ หลักสูตรยังได้ก าหนดมาตรฐานผลการเรียนรู้ให้เป็นไปตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษาของประเทศไทย กล่าวคือมุ่งพัฒนานิสิตให้ครบถ้วนทั้ง 5 ด้าน ได้แก่ ด้านคุณธรรม จริยธรรม 
ด้านความรู้ ด้านทักษะทางปัญญา ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ ด้านทักษะการ
วิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 
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ดังนั้น หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส จึงมีบทบาทส าคัญในการสร้าง
ทรัพยากรมนุษย์ของชาติ ให้เป็นคนดี คนเก่ง มีวินัย ภูมิใจในชาติ และเป็นอิสระจากอวิชชา ช่วยพัฒนา
เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมของประเทศให้เจริญรุ่งเรือง ทัดเทียมนานาอารยประเทศ 

 
1.3  วัตถุประสงค์ของหลักสูตร เพ่ือผลิตบัณฑิตให้มีคุณลักษณะ ดังน้ี 

 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส  มุ่งผลิตบัณฑิตให้มีคุณสมบัติ ดังนี้ 
 13.1  มีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารและการประกอบอาชีพได้

อย่างมีประสิทธิภาพและเหมาะสม  
 13.2  มีความรู้ทางศิลปวัฒนธรรมฝรั่งเศสและสุนทรียศาสตร์ 
 13.3  มีทักษะภาษาอังกฤษและภาษาที่สาม  
 13.4  มีทักษะในการคิด วิเคราะห์ แก้ไขปัญหาและปรับตัวให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงของโลก 
 13.5  มีความสามารถทางด้านสารสนเทศและเทคโนโลยีเพื่อการค้นคว้า แสวงหาความรู้             

การปรับตัวในโลกดิจิตัลและการเรียนรู้ตลอดชีวิต 
 13.6  มีทักษะการท างาน ทัศนคติที่ดี มีจิตบริการและจรรยาบรรณทางด้านวิชาการ                  

และวิชาชีพ   
 13.7  มีความสามารถในการบูรณาการองค์ความรู้ในการเรียน การสร้างสรรค์งานนวัตกรรม 

และการประกอบอาชีพ 
 

 1.4  ผลการเรียนรู้ท่ีคาดหวัง (ELOs) 
 เพื่อให้ได้มาซึ่งการออกแบบผลการเรยีนรู้ที่คาดหวังอันสอดคล้องกับความเห็นของผูม้ีส่วนได้ส่วนเสยี
ทั้งภายในและภายนอก หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ได้ก าหนดและสอบถาม              
ความคิดเห็นของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียกลุ่มต่าง ๆ ดังนี ้
 -สถานประกอบการ จากการสอบถามผู้ใช้บัณฑิตของคณะมนุษยศาสตร์ จ านวน 7 แห่ง และจาก 
การนิเทศนิสิตสหกิจศึกษา รหัส 60 ของคณาจารย์ในภาควิชาภาษาตะวันตก จ านวน 25 แห่ง รวม 32 แห่ง 
 -ศิษย์เก่า จ านวน 17 คน สังกัดที่ท างาน หน่วยงานเอกชน 8 คน ธุรกิจส่วนตัว 1 คน หน่วยงาน
ราชการ 7 คน อื่น ๆ 1 คน  
 -ศิษย์ปัจจุบัน จ านวน 42 คน แบ่งเป็นช้ันปีที่ 1 จ านวน 2 คน ช้ันปีที่ 2 จ านวน 16 คน ช้ันปีที่ 3 
จ านวน  2 คน ช้ันปีที่ 4  จ านวน 20 คนและช้ันปีที่ 4 ข้ึนไป 2 คน 
  -อาจารย์ผู้สอน จ านวน 7 คน   
 

 หลักสูตรได้ส ารวจความคิดเห็นของอาจารย์ผู้สอน ศิษย์เก่าและศิษย์ปัจจุบัน โดยใช้แบบสอบถาม
อิเล็กทรอนิกส์ (Google Form) และน าข้อคิดเห็นต่าง ๆ เข้าที่ประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตรและ
ภาควิชาเพื่อพิจารณา พร้อมกับให้ผู้สอนน าเสนอความคิดเห็นต่อลักษณะบัณฑิตที่ต้องการ ที่ประชุม
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คณะกรรมการบริหารหลักสตูรครั้งที ่4/2564 วันที่ 13 พฤษภาคม 2564 ได้เลือกประเด็นหลักๆ ที่พบความถ่ี
ในการแสดงความคิดเห็นมากที่สุด โดยแบ่งออกเป็น 3 ประเด็นหลักๆ ดังนี้ 
  1. คุณลักษณะที่พึงประสงค์  

-การมีทัศนคติและจิตบริการที่ดี  
-การมีความคิดริเริ่มสร้างสรรค์  
-ความมั่นใจในตนเอง 
-ทักษะการแก้ไขปัญหา  
-ความสามารถในการปรับตัวเข้ากับสถานการณ์  
 

  2. ทักษะที่จ าเป็นต่อการประกอบวิชาชีพ  
-ทักษะทางด้านภาษาอังกฤษ  
-ภาษาที่สาม  
-ความสามารถทางด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ  
-ศึกษาดูงาน ณ สถานประกอบการ 

   

3. ทักษะภาษาฝรั่งเศส 
 -เพิ่มรายวิชาที่สามารถน าไปใช้ได้จริงในการประกอบอาชีพ  
 -การฝึกการใช้ภาษา 
 -รายวิชาที่เน้นทักษะการสื่อสาร  
 -รายวิชาหรือกิจกรรมที่เน้นการบูรณาการองค์ความรู้และการลงมือปฏิบัติ 
4. อื่นๆ 

-การฝึกประสบการณ์วิชาชีพ 
 

 ในการประชุมเพื่อจัดท าหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 ครั้งที่ 1 ระหว่างวันที่ 10-12 ธันวาคม 2564 
ณ จังหวัดสุโขทัย และครั้งที่   2 วันที่  19 กุมภาพันธ์ 2565 คณะกรรมการบริหารหลักสูตร จึงได้น า            
ความคิดเห็นดังกล่าวมาก าหนดผลการเรียนรู้ที่คาดหวัง (ELOs) ของหลักสูตร ดังนี้  
 
  “หลักสูตรมุ่งผลติบัณฑิตทีม่ีความเปน็พหปุัญญาและมคุีณลักษณะตรงตามความต้องการของตลาดแรงงาน” 
  

เพื่อให้หลักสูตรฯ มีแนวทางการบริหารหลักสูตรที่ ชัดเจนและสามารถผลิตบัณฑิตให้ตรงกับ                
ความต้องการของตลาดแรงงาน หลักสูตรจึงได้น าผลการเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร ( ELOs) มาก าหนด
ตามแนวของ Bloom’s Taxanomy จ านวน 8 ข้อ ดังนี ้
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 ELO1 ปฏิบัติตามคุณธรรม จริยธรรมทางวิชาการ 
 ELO2  สื่อสารภาษาฝรั่งเศสได้ตรงตามวัตถุประสงค์และเหมาะสม ถูกต้องในแต่ละสถานการณ์ 
 ELO3  อธิบายสังคมและวัฒนธรรมฝรั่งเศสได้อย่างถูกต้อง 
 ELO4 วิเคราะห์เนื้อหาทางด้านภาษาและวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
 ELO5 วิพากษ์ตัวบทที่เกี่ยวข้องกับภาษา สังคม และวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
 ELO6 ประยุกต์ความรู้ทางด้านภาษาฝรั่งเศสในการสร้างสรรค์ช้ินงาน ผลงาน หรือโครงงานได้ 
 ELO7 ประเมินสถานการณ์โลกที่เปลี่ยนแปลง และปรับตัวตามสถานการณ์นั้นๆ ได้ 
 ELO8 ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อแสวงหาความรู้ที่เกี่ยวข้องกับสาขาวิชาและพัฒนาตนเอง               
อย่างต่อเนื่อง   
                   
และก าหนดผลการเรียนรู้รายปี (YLOs) ดังนี้ 
 -ช้ันปี 1 มีทักษะการฟัง พูด อ่านและเขียนภาษาฝรั่งเศสในระดับ A1 และมีความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกบั
สังคมและวัฒนธรรมฝรั่งเศส 
 -ช้ันปี 2 มีทักษะการฟัง พูด อ่านและเขียนภาษาฝรั่งเศสในระดับ A2 และมีความรู้เกี่ยวกับสังคม
และวัฒนธรรมฝรั่งเศส 
 -ช้ันปี 3 มีทักษะการฟัง พูด อ่านและเขียนภาษาฝรั่งเศสในระดับ B1 มีความรู้เกี่ยวกับสังคม 
วัฒนธรรม และวรรณกรรมฝรัง่เศสเพิม่ขึ้น มีความรู้ด้านภาษาฝรั่งเศสเพื่ออาชีพ และมีทักษะการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศในการแสวงหาความรู้เพื่อการท าวิจัย 
 -ช้ันปี 4 มีทักษะการฟัง พูด อ่านและเขียนภาษาในระดับ B1+ มีความรู้ด้านสังคม วัฒนธรรม             
และวรรณกรรมฝรั่งเศส มีทักษะการท าวิจัย มีทักษะทางวิชาชีพเพื่อเตรียมเข้าสู่โลกแห่งการท างาน            
และประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อการพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง 
 
นอกจากนี้หลักสูตรยังก าหนดให้นิสิตมีทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต (Lifelong Learning) ในเรื่องดังต่อไปนี้ 
 - Communication Skill หรือ ทักษะสื่อสาร 
 - Adaptability Skill หรอื ทักษะการปรับตัว 

- Problem Solving Skill หรือ ทักษะการจัดการปัญหา 
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2.  แผนพัฒนาปรับปรุง  
  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัย
นเรศวร ได้ก าหนดแผนการพัฒนาและ/หรือเปลี่ยนแปลงบางประเด็นในหลักสูตร พร้อมด้วยกลยุทธ์                 
และตัวบ่งช้ี ดังต่อไปนี้  
 
การพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 

1. พัฒนาระบบและกระบวนการ
จัดการเรียนการสอนให้บณัฑิตมี  อัต
ลั ก ษ ณ์ ต า ม คุ ณ ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง
มหาวิทยาลัย คนดี คนเก่ง มีวินัย 
ภูมิ ใจในชาติ รวมทั้ ง คุณลักษณะ
บัณฑิตของคณะมนุษยศาสตร์ คือ 
“พหุ ภ าษา  รู้ คุณ ค่ า วัฒ นธรรม
ท้องถ่ิน” เพื่อให้บัณฑิตของภาควิชา
เป็นที่ต้องการของแหล่งจ้างงาน
ร ะ ดั บ แ น ว ห น้ า ข อ ง ป ร ะ เ ท ศ 
(Demand-Based Competency) 
หรือระดับโลก 

1.  มหาวิทยาลัยพัฒนา
ปัจจัยพื้นฐานทีจ่ าเป็นต่อการผลิต
บัณฑิตที่มีคุณภาพ ซึ่งหลักสูตรจะ
น ามาใช้ในการพัฒนาคุณภาพนิสิต 
เช่น 
-  สร้างวัฒนธรรมองค์กรสู่ 
Metaverse-based Society ด้วย
จิตส านึกของความใฝ่รู้ใฝ่เรียน 
-  ให้นิสิตสามารถพฒันาภาษา
ฝรัง่เศสและภาษาที่ 3 ด้วยตนเอง 
ด้วยระบบ Blended Learning ซึ่ง
เป็นการน าระบบเทคโนโลยี
สารสนเทศและการสือ่สารมาเป็น
เครื่องมือในการบริหารจัดการเรียน
การสอน 
-  จัดให้มีการแลกเปลี่ยนทกัษะ
โครงการฝกึอบรม โครงการศึกษาดู
งานแก่คณาจารยเ์พื่อปรับระบบ
การเรียนการสอนเชิงรกุ (Active 
Learning) โดยมผีูส้อนเป็นผู้
อ านวยความสะดวก และผูเ้รียน
เกิดการเรียนรู้ด้วยตนเอง 
-  จัดให้มีการสอนภาษาอังกฤษ
เพื่อเตรียมความพร้อมในการ
ประกอบอาชีพและ/หรือกจิกรรม
เสริมหลักสูตรที่เน้นพฒันาทกัษะ
ภาษาอังกฤษ 

1. มีเอกสาร มคอ.2 -7 ที่สมบูรณ์ 
2. มีแผนการสอนในรูปของ มคอ.3 และ 4 
ที่เอื้อต่อการเรียนรู้ด้วยตนเอง 
3. ร้อยละ 50 ของจ านวนรายวิชาเฉพาะที่
เปิดสอนในหลักสูตร มีการเชิญวิทยากร
จากภาคธุรกิจเอกชน/ภาครัฐ มาบรรยาย
อย่างน้อยวิชาละ 1 ครั้ง 
4. ในแต่ละรายวิชามี 
  -มคอ. 3, 4 แผนการเรียนรู้ของรายวิชา 
   -มคอ 5, 6 ผลการเรียนรู้ของรายวิชา 
5. ร้อยละ 100 ของนิสิตจะต้องมีการ
ฝึกงานหรือสหกิจศึกษาหรือฝึกอบรม
ต่างประเทศ  
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การพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 
-  มีวิทยากรจากภาคธุรกิจเอกชน/
ภาครัฐมาบรรยายในรายวิชาเฉพาะ
อย่างน้อย 1 ครั้ง และ/หรือใช้
ประโยชนจ์ากเทคโนโลยปีัจจุบัน
เพื่อสง่เสรมิใหเ้กิดการแลกเปลี่ยน
การเรียนรูร้ะหว่างสถาบันทั้งใน
และต่างประเทศ 
-  มีระบบ Co-operative 
Education หรือการฝึกงาน หรอื
การฝกึอบรมต่างประเทศ 
 
2.  พัฒนากระบวนการเรียนรู้ตาม
หลักสูตรเพื่อให้บัณฑิตมี
ความสามารถในการบรูณาการองค์
ความรู้ในการเรียน การสร้างสรรค์
งานนวัตกรรม และการประกอบ
อาชีพ 
- สร้างรายวิชาที่ทันสมัย ตอบโจทย์
ความต้องการของตลาดแรงงาน 
-เสรมิสร้างศักยภาพผู้เรียนให้มี
สมรรถนะทางวิชาชีพ และการเป็น
ผู้ประกอบการ  
-สร้างรายวิชาที่จะพฒันาศักยภาพ
ของบัณฑิตเพื่อรองรบัการพัฒนา
ทั้งในระดบัท้องถ่ินและระดับสากล 
-  จัดให้มีการปฏิรปูระบบการเรียน
ภาษาต่างประเทศอย่างจริงจังโดย
โดยใช้สื่อเทคโนโลยสีารสนเทศที่
สามารถเรียนรู้ได้ด้วยตนเอง
ตลอดเวลา 
-  ให้มีรายวิชาเกี่ยวกับการศึกษา
ค้นคว้าและการน าเสนอ 
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การพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 
-  คณาจารย์มีการประเมินผลการ
สอนทีเ่อื้อต่อระบบ PDCA (Plan, 
Do, Check, Act) เพื่อปรบัปรุง
ประสิทธิภาพการสอนโดยตนเอง 

3.  พัฒนาระบบการประเมินผล
การศึกษาที่ช้ีวัดระดับขีด
ความสามารถของบัณฑิต 
(Competency-based 
Assessment) โดย  
-  จัดให้มีระบบวัดความสามารถใน
การใช้ภาษาอังกฤษและเทคโนโลยี
การสือ่สาร 
- จัดให้มีการทวนสอบผลสมัฤทธ์ิ
รายวิชา 
- จัดการจ าลองสอบวัดระดับภาษา
ฝรัง่เศส (DELF blanc) 

2. การบรหิารทรพัยากรการเรียน
การสอน 
2.1 การบรหิารจัดการงบประมาณ 
 
 
 
 
 
 
2.2 การบรหิารจัดการทรพัยากรการ
เรียนการสอน 
 
 
 

- 
 
2.1.1 มีการจัดสรรงบประมาณที่
ได้รับจากคณะมนุษยศาสตร์
ออกเป็น 2 ส่วน คือ กิจกรรม
ส่งเสริมและพัฒนานสิิต 60 % 
และกิจกรรมส่งเสริมและพฒันา
อาจารย์ 40 %  
 
2.2.1 ใช้จ านวนห้องเรียน อปุกรณ์
และสื่อการสอนต่าง ๆ ที่ได้รบัการ
จัดสรรจากคณะมนุษยศาสตร์อย่าง
คุ้มค่าและเหมาะสมกบัจ านวนนิสิต 
 
 

 
 
2.1.1.1 แผนปฏิบัติการประจ าป ี
 
 
 
 
 
 
2.2.1.1 รายงานการใช้หอ้งเรียน อุปกรณ์
และสื่อการสอนต่าง ๆ 



27 
 

 

การพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 
3. การบรหิารคณาจารย ์
3.1 การพัฒนาศักยภาพอาจารย์
ผู้สอน 
 
 
 
 
 
 
 
3.2 การรับอาจารย์ใหม ่
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.3 การมีส่วนร่วมในการบรหิารและ
ควบคุมคุณภาพของหลักสูตร 

 
3.1.1 สนับสนุนให้อาจารย์ผูส้อน
เข้ารับการอบรมในด้านต่าง ๆ เพื่อ
พัฒนาทักษะการสอน การท าวิจัย 
ฯลฯ  
 
3.1.2 สนับสนุนให้คณาจารย์ศึกษา
ต่อในระดับที่สงูข้ึนหรอืท าผลงาน
เพื่อขอต าแหนง่ทางวิชาการ 
 
3.2.1 ก าหนดเกณฑ์คุณสมบัติ
ส าหรับการรบัอาจารย์ใหม่ โดย
พิจารณาให้ตรงกับสาขาวิชาภาษา
ฝรัง่เศส รวมถึงข้อก าหนด
คุณลักษณะอื่นๆ ที่เหมาะสมกับ
การเป็นอาจารย์ โดยผ่านระบบ
และกลไกในการรับอาจารย์ใหม่
ของคณะมนุษยศาสตร ์
 
3.2.2 อาจารย์ใหม่ต้องผ่านการ
ปฐมนิเทศเพื่อทราบถึงภาระงาน
หลัก จรรยาบรรณอาจารย์ เทคนิค
การสอน ตลอดจนหลักเกณฑ์การ
วัดและประเมินผล 
 
3.3.1 จัดประชุมคณะกรรมการ
บรหิารหลักสูตรและภาควิชาเพื่อ
วางแผน ด าเนินงาน ก ากับ และ
ติดตามคุณภาพของการจัดการ
เรียนการสอนของหลักสูตร 
 

 
3.1.1.1 รายงานผลการเข้าร่วมอบรมของ
คณาจารย ์
 
 
 
3.1.2.1 แผนพัฒนาบุคลากรรายบุคคล 
(IDP) ของคณาจารย ์
 
 
3.2.1.1 ประกาศการรบัสมัครอาจารย์ใหม่
ที่ระบุคุณสมบัติของผู้สมัคร 
3.2.1.2 รายงานการประชุมคณะกรรมการ
บรหิารหลักสูตรเรื่องการพจิารณารบั
อาจารย์ใหม ่
 
 
 
 
3.2.2.1 หลักฐานการเข้าร่วมปฐมนิเทศ
อาจารย์ใหม ่
 
 
 
 
3.3.1.1 รายงานการประชุมคณะกรรมการ
บรหิารหลักสูตรและภาควิชา 
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การพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 
3.3.2 ทวนสอบผลสัมฤทธ์ิของ
รายวิชา 

3.3.2.1 รายงานผลการทวนสอบ
ผลสัมฤทธ์ิรายวิชา 

4. การบรหิารบุคลากรสายสนบัสนุน
การเรียนการสอน 
4.1 การพัฒนาศักยภาพบุคลากร
สายสนบัสนุนการเรียนการสอน 

 
 
4.1.1 สนับสนุนให้บุคลากรสาย
สนับสนุนเข้ารบัการอบรมในด้าน
ต่าง ๆ เพื่อพฒันาองค์ความรู้ 
ทักษะต่าง ๆ ที่จ าเป็นต่อการ
ท างาน 

 
 
4.1.1.1 รายงานผลการเข้าร่วมอบรมของ
บุคลากรสายสนับสนุน 
4.1.1.2 แผนพัฒนาบุคลากรรายบุคคล 
(IDP) ของบุคลากรสายสนับสนุน 

5. การสนบัสนุนและติดตาม
ความก้าวหน้าของนิสิต 
5.1 การให้ค าปรกึษาด้านวิชาการ
และด้านอื่นๆ ต่อนิสิต 
 
 
 
 
 
 
5.2 การอุทธรณ์ของนสิิต 

 
 
5.1.1 นิสิตทุกช้ันปีมีอาจารยท์ี่
ปรึกษา 
5.1.2 มีการจัดช่ัวโมงให้ค าปรึกษา
นิสิต 
5.1.3 ใช้ระบบการติดตาม
ความก้าวหน้าของนิสิตผ่านระบบ
อาจารย์ทีป่รึกษาของมหาวิทยาลัย 
 
5.2.1 หลักสูตรมีช่องทางการรับ
เรื่องร้องเรียนของนสิิตและมี
กระบวนการจัดการกบัข้อ 
ร้องเรียนของนิสิต 

 
 
5.1.1.1 ค าสั่งแต่งตั้งอาจารย์ทีป่รึกษา 
 
5.1.2.1 ตารางสอนอาจารยท์ี่ระบุช่ัวโมง
ให้ค าปรึกษา 
5.1.3.1 ระบบติดตามความก้าวหน้าทาง
วิชาการของนิสิต (reg) และระบบอาจารย์
ที่ปรกึษา 
 
5.2.1.1 มีช่องทางการรบัเรื่องร้องเรียน 
5.2.1.2 แนวปฏิบัติแสดงข้ันตอนการแก้ไข 
ปัญหาที่นิสิตได้อุทธรณ์ข้ึนมา 
 

6. ความต้องการของ 
ตลาด แรงงาน สงัคม  
และ/หรือความพึงพอใจ 
ของผู้ใช้บัณฑิต 
6.1 การประเมินผลความพึงพอใจ
ของผู้ใช้บัณฑิตทีม่ีต่อหลักสูตร 
 

 
 
 
 
6.1.1 มีการประเมินความพึงพอใจ
ของผู้ใช้บัณฑิตทีม่ีต่อหลักสูตร 
 

 
 
 
 
6.1.1 รายงานผลการประเมินความพงึ
พอใจของผู้ใช้บัณฑิตทีม่ีต่อหลักสูตร 
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การพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 
6.2 การวิเคราะห์ความต้องการของ
ตลาดแรงงานจากการนเิทศสหกจิ
ศึกษาหรือนเิทศการฝึกงานของนสิิต 
 
6.3 การประชุมคณะกรรมการ
บรหิารหลักสูตรเพื่อปรบัปรุงหรอื
พัฒนาการจัดการเรียนการสอนหรอื
พัฒนาหลักสูตรให้ตรงตามความ
ต้องการของตลาดแรงงาน 
 

6.2.1 มีการประชุมคณะกรรมการ
บรหิารหลักสูตรเพื่อวิเคราะห์ความ
ต้องการของตลาดแรงงานจากการ
นิเทศสหกจิศึกษาของนิสิต 
6.3.1 จัดประชุมคณะกรรมการ
บรหิารหลักสูตรเพื่อน าความ
คิดเห็นหรือความพึงพอใจของผู้ใช้
บัณฑิตมาพฒันาการจัดการเรียน
การสอนหรือการพัฒนาหลกัสูตร 

6.2.1 รายงานการประชุมคณะกรรมการ
บรหิารหลักสูตรที่วิเคราะห์ความต้องการ
ของตลาดแรงงานจากการนเิทศสหกิจ
ศึกษาของนิสิต 
6.3.1 รายงานการประชุมคณะกรรมการ
บรหิารหลักสูตร 
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หมวดที ่3  ระบบการจัดการศกึษา การด าเนนิการ และโครงสร้างของหลกัสตูร 
 
1.  ระบบการจัดการศึกษา 

1.1  ระบบ   
ระบบทวิภาค  โดย 1 ปีการศึกษา แบ่งออกเป็น 2 ภาคการศึกษาปกติ  1 ภาคการศึกษาปกติ มี

ระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์ 
1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน     

 ไม่มี   
    1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค   

 ไม่มี 
 
2.  การด าเนินการหลักสูตร  
 2.1  วัน – เวลาในการด าเนินการเรียนการสอน   
   วัน - เวลาราชการปกติ                                                                                                                                                                                                                   
  ภาคการศึกษาต้น เดือนมิถุนายน – ตุลาคม 

ภาคการศึกษาปลาย เดือนพฤศจิกายน – มีนาคม 
 2.2  คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา  

 2.2.1 ผู้เข้าศึกษาปริญญาตรีทางวิชาการ                                                     
- เป็นผู้ส าเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่าซึ่งกระทรวงศึกษาธิการ

รับรอง   
 2.3  ปัญหาของนิสิตแรกเข้า 

2.3.1  นิสิตที่สมัครเข้าศึกษาในหลักสูตร ส่วนหนึ่งไม่ได้เรียนภาษาฝรั่งเศสมาก่อนท าให้           
เมื่อจัดการเรียนการสอนร่วมกับนิสิตที่มีพื้นฐานภาษาฝรั่งเศสมาแล้วในระดับมัธยมศึกษาตอนปลายท าให้
ผู้สอนประสบปัญหาในการจัดการเรียนการสอนและผู้เรียนก็เกิดความเครียดที่เรียนไม่ทันเพื่อน จนน าไปสู่
ปัญหาการย้ายสาขาวิชา  
 2.4  กลยุทธ์ในการด าเนินการเพ่ือแก้ไขปัญหา/ขัอจ ากัดของนิสิตในข้อ 2.3 

2.4.1  สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ได้แก้ไขปัญหาดังกล่าวโดยจัดแผนการเรียนของนิสิตช้ันปีที่ 
1 ออกเป็น 2 แบบ คือ  

-แผนการเรียน ก ส าหรับผู้ที่ไม่มีพื้นฐานภาษาฝรั่งเศส นิสิตจะต้องเรียนรายวิชาดังนี้             
ภาษาฝรั่งเศสส าหรับผู้เริ่มเรียน ภาษาฝรั่งเศส 1 และการฟัง-การพูด 1  

-แผนการเรียน ข ส าหรับผู้ที่มีพื้นฐานภาษาฝรั่งเศส นิสิตจะต้องเรียนรายวิชาดังนี้             
ภาษาฝรั่งเศส 1 การฟัง-การพูด 1 และภาษาฝรั่งเศสกับเพลง 
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เมื่อข้ึนปีการศึกษาที่ 2 ภาคเรียนต้น หลักสูตรคาดหวังว่าผู้เรียนทั้ง 2 กลุ่ม จะมีพื้นความรู้ 
ที่ค่อนข้างเท่าเทียมกัน สามารถลงทะเบียนเรียนในรายวิชาต่าง ๆ ตามแผนการศึกษาได้ 

2.4.2 จัดโครงการสอนซ่อมเสริมไวยกรณ์ภาษาฝรั่งเศส ระหว่างภาคการศึกษา เพื่อช่วยให้
นิสิตที่ไม่มีพื้นความรู้ภาษาฝรั่งเศสมีความเข้าใจไวยากรณ์มากยิ่งข้ึน 

2.4.3  จัดระบบอาจารย์ที่ปรึกษาและระบบการติดต่อสื่อสารกับนิสิตผ่านทางเครือข่าย
สังคมออนไลน์เพื่อเป็นช่องทางให้นิสิตแจ้งปัญหาต่าง ๆ  

 
 2.5  แผนการรับนิสิตและผู้ส าเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี   
  

ชั้นปีท่ีศึกษา จ านวนนิสิต/ปีการศึกษา 
2566 2567 2568 2569 2570 

ช้ันปีที่ 1 40 40 40 40 40 
ช้ันปีที่ 2 - 40 40 40 40 
ช้ันปีที่ 3 - - 40 40 40 
ช้ันปีที่ 4 - - - 40 40 
จ านวนนิสิตท้ังหมด 40 80 120 160 160 
จ านวนนิสิตท่ีคาดว่าจะ
ส าเร็จการศึกษา 

- - - 40 40 

 
2.6  งบประมาณตามแผน 

  2.6.1  ประมาณการงบประมาณรายรับ  

รายละเอียดรายรับ 
ประจ าปีงบประมาณ 

2566 2567 2568 2569 2570 
ค่าธรรมเนียมการศึกษา 620,400 1,240,800 1,861,200 2,481,600 2,481,600 
รวมรายรับ 620,400 1,240,800 1,861,200 2,481,600 2,481,600 
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  2.6.2  ประมาณการงบประมาณรายจ่าย 
รายละเอียดรายจ่ายสรุปได้ตามหมวดเงินไว้ประมาณการเบื้องต้น ดังต่อไปนี ้

รายการ 
ปีงบประมาณ 

2566 2567 2568 2569 2570 
1. งบบุคลากร 116,940 116,940 116,940 116,940 116,940 
2. งบด าเนินการ      
    2.1 ค่าตอบแทน 537,600 537,600 537,600 537,600 537,600 
    2.2 ค่าใช้สอย 387,200 489,600 592,000 724,400 724,400 
    2.3 ค่าวัสดุ 29,000 29,000 29,000 29,000 29,000 
    2.4 เงินอุดหนุน 

(โครงการ/กจิกรรม) 
105,000 175,000 245,000 340,000 340,000 

รวมรายจา่ย 1,175,740 1,348,140 1,520,540 1,747,940 1,747,940 
หมายเหตุ : งบประมาณรายรับและรายจ่ายในแต่ละปีแต่ละหมวดเป็นเพียงการประมาณเบื้องต้น เท่านั้น 

2.6.3 ประมาณการค่าใช้จ่ายต่อหัวในการผลิตบัณฑิต เป็นเงิน 34,778 บาท ต่อคน (ไม่นับ
รวมงบประมาณแผ่นดินที่ได้รับการสนับสนุนจากรัฐบาล) 

 
2.7  ระบบการจัดการศึกษา 

            /   แบบช้ันเรียน  
                แบบทางไกลผ่านสื่อสิ่งพิมพ์เป็นหลัก  
                แบบทางไกลผ่านสื่อแพร่ภาพและเสียงเป็นสื่อหลัก 
                แบบทางไกลทางอิเล็กทรอนิกส์เป็นสื่อหลัก (E-learning) 
                แบบทางไกลทางอินเตอร์เนต 

     อื่น ๆ (ระบุ)   
 
2.8  การเทียบโอนหน่วยกิต รายวิชา และการลงทะเบียนเรียนข้ามมหาวิทยาลัย   

 เป็นไปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2559  
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3.  หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน 
 3.1  หลักสูตร 

      3.1.1 จ านวนหน่วยกิต รวมตลอดหลักสูตร  
                         จ านวนไม่น้อยกว่า 138 หน่วยกิต 
                3.1.2  โครงสร้างหลักสูตร 
 

หมวดวิชา 
เกณฑ์ ศธ. 
พ.ศ. 2558 

โครงสร้างหลักสูตร
ปรับปรุง 

พ.ศ. 2566 
1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป   ไม่น้อยกว่า   30 30 
กลุ่มวิชาภาษา   12 หน่วยกิต 
วิชาบังคับ    
กลุ่มภาษาอังกฤษ ไม่น้อยกว่า  9 หน่วยกิต 
กลุ่มภาษาไทย ไม่น้อยกว่า  3 หน่วยกิต 
2. กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์    ไม่น้อยกว่า  3 หน่วยกิต 
3. กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและคณิตศาสตร์ ไม่น้อยกว่า  3 หน่วยกิต 
4. กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ ไม่น้อยกว่า  3 หน่วยกิต 
5. วิชาบังคับไม่นับหน่วยกิต ไม่น้อยกว่า  1 หน่วยกิต 
6. วิชาเลือก 

   โดย เลื อกจากกลุ่ ม วิชาภาษา  หรื อกลุ่ ม วิชา
มนุษยศาสตร์ และสั งคมศาสตร์  หรื อกลุ่ ม วิชา
วิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและคณิตศาสตร์ หรือกลุ่มวิชา
วิทยาศาสตร์สุขภาพ 

ไม่น้อยกว่า  9 หน่วยกิต 

2. หมวดวิชาเฉพาะ  ไม่น้อยกว่า   72 102 
2.1 รายวิชาเฉพาะ  

2.1.1 วิชาเฉพาะบังคับ 
2.1.2 วิชาเฉพาะเลือก 

2.2 รายวิชาเอก 
2.2.1 วิชาเอกบังคับ 
2.2.2 วิชาเอกเลือก 

 
 
 
 
 
 

- 
- 
- 
- 
- 
- 

6 
6 
- 

69 
48 
21 

2.3 การศึกษาอิสระ  - 3 
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หมวดวิชา 
เกณฑ์ ศธ. 
พ.ศ. 2558 

โครงสร้างหลักสูตร
ปรับปรุง 

พ.ศ. 2566 
2.4 สหกิจ ศึกษา/ฝึกงาน/ฝึกอบรมหรือฝึกงาน          
ในต่างประเทศ 

 - 6 

2.5 วิชาโท  - 18 
3. หมวดวิชาเลือกเสรี ไม่น้อยกว่า 6 6 
จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า   120 138 

 
3.1.3  รายวิชาในหมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 

รายวิชาในหมวดต่าง ๆ  
หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป ไม่น้อยกว่า จ านวน 30 หน่วยกิต ก าหนดให้นิสิตเรียนตามกลุ่ม

วิชาดังต่อไปน้ี 
1. กลุ่มวิชาภาษา              12   หน่วยกิต 
1.1 กลุ่มภาษาอังกฤษ                                                          ไม่น้อยกว่า 9 หน่วยกิต 

  001211  การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพือ่การสื่อสาร  3(2-2-5) 
    English Listening and Speaking for Communication 
  001212  การอ่านภาษาอังกฤษเชิงวิเคราะหเ์พือ่การสื่อสารอย่างมปีระสทิธิภาพ 3(2-2-5) 
    English Critical Reading for Effective Communication 
  001213  การเขียนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารอย่างมปีระสิทธิภาพ 3(2-2-5) 
    English Writing for Effective Communication 

1.2 กลุ่มภาษาไทย                                                         ไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต 
  001301  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารเชิงวิชาการ   3(2-2-5) 
    Thai Language for Academic Communication 
  001302  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในศตวรรษที่ 21    3(2-2-5) 
    Thai Language for Communication in the 21st Century  

   001303 การอ่านในยุคดิจิทลั     3(2-2-5) 
    Reading in the Digital Age Century 
 2. กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์                                    ไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต  

  โดยเลือกจากรายวิชาดังต่อไปน้ี 
001221   สารสนเทศศาสตรเ์พื่อการศึกษาค้นคว้า    3(2-2-5) 

     Information Science for Study and Research 
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001222   ภาษา สังคมและวัฒนธรรม    3(2-2-5) 
     Language, Society and Culture 

001224   ศิลปะในชีวิตประจ าวัน     3(2-2-5) 
     Arts in Daily Life 
  001226   วิถีชีวิตในยุคดิจิทัล      3(3-0-6) 
                  Ways of Living in the Digital Age 

001227  ดนตรีวิถีไทยศึกษา     3(2-2-5) 
  Music Studies in Thai Culture    
001228  ความสุขกับงานอดเิรก      3(2-2-5) 

                 Happiness with Hobbies 
  001231   ความคิดและปรัชญา เพือ่การพัฒนาตนและสงัคม  3(2-2-5) 
             Thought and Philosophy for Social Development and  

Self-Development 
  001232   กฎหมายพื้นฐานเพื่อคุณภาพชีวิต    3(2-2-5) 
     Fundamental Laws for Quality of Life  

001233   ไทยกับประชาคมโลก      3(2-2-5) 
     Thai State and the World Community 
  001234   อารยธรรมและภูมปิัญญาท้องถ่ิน     3(2-2-5) 
     Civilization and Local Wisdom 

001235   การเมือง เศรษฐกิจ และสงัคม     3(3-0-6)
   Politics, Economy and Society 

  001236   การจัดการการด าเนินชีวิต     3(2-2-5) 
     Living Management 
  001237   ทักษะชีวิต      3(2-2-5) 
     Life Skills 

001238   การรูเ้ท่าทันสื่อ      3(2-2-5) 
     Media Literacy  
  001239   ภาวะผู้น ากับความรัก     3(2-2-5) 
     Leadership and Compassion 

001241  ดนตรีตะวันตกในชีวิตประจ าวัน            3 (2-2-5) 
    Western Music in Daily Life 

001242  การคิดเชิงสร้างสรรค์และนวัตกรรม            3 (2-2-5) 
                  Creative Thinking and Innovation  
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  001251  พลวัตกลุม่และการท างานเป็นทีม             3(2-2-5) 
                           Group Dynamics and Teamwork 

001252  นเรศวรศึกษา               3(2-2-5) 
                                  Naresuan Studies 

001253  การเป็นผูป้ระกอบการธุรกิจกอ่ตั้งใหม่ขนาดย่อม      3(2-2-5) 
              Entrepreneurship for Small Business Start-up 

001254   จิตวิทยาและการใช้ชีวิตในโลกยุคใหม่      3(3-0-6) 
     Psychology and Life in the Modern World 

001311  ภาษาและวัฒนธรรมเกาหล ี    3(2-2-5) 
Korean Language and Culture  

001312  ภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่น     3(2-2-5) 
Japanese Language and Culture  

001313  ภาษาและวัฒนธรรมจีน     3(2-2-5)
   Chinese Language and Culture 

001314  ภาษาและวัฒนธรรมพม่า     3(2-2-5)
   Myanmar Language and Culture 

001315  ภาษาและวัฒนธรรมฝรัง่เศส    3(2-2-5) 
  French Language and Culture 
001316  ภาษาและวัฒนธรรมสเปน     3(2-2-5)

   Spanish Language and Culture 
001317  ภาษาและวัฒนธรรมลาว     3(2-2-5) 
  Lao Language and Culture 
001318  ภาษาและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย    3(2-2-5) 

Indonesian Language and Culture  
001319  ภาษาและวัฒนธรรมเวียดนาม    3(2-2-5) 
  Vietnamese Language and Culture 
001320  ภาษาฮินดีและวัฒนธรรมอินเดีย    3(2-2-5) 
  Hindi Language and Indian Culture 
001321  ภาษาและวัฒนธรรมเขมร     3(2-2-5)

   Khmer Language and Culture  
001331  นวัตกรรมเพื่อสังคม        3(2-2-5) 

     Social Innovation 
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001333  เบลนเดอร์ / สินทรพัย์ดิจิตอล / จักรวาลนฤมิต   3(2-2-5) 
Blender / NFT / Metaverse 

001351  การประยุกต์ใช้ปรัชญาของเศรษฐกจิพอเพียง  3(2-2-5) 
Application of the Sufficiency Economy Philosophy 

001352   ความมั่นคงทางมนุษย์และการพัฒนาที่ยั่งยืน     3(3-0-6) 
Human Security and Sustainable Development 

001353  การบญัชีเบื้องต้นส าหรบัผูป้ระกอบการ    3(2-2-5) 
                        Principles of Accounting for Entrepreneur 

001354  ความเป็นพลเมอืงโลก      3(2-2-5)
   Global Citizenship 

 

3. กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและคณิตศาสตร์                                   ไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต  
   โดยเลือกจากรายวิชาดังต่อไปน้ี 

001271   แอนโทรโปซีน       3(2-2-5) 
  Anthropocene 

  001272   คอมพิวเตอรส์ารสนเทศข้ันพื้นฐาน    3(2-2-5) 
     Introduction to Computer Information Science                                             
  001273   คณิตศาสตร์และสถิติในชีวิตประจ าวัน   3(2-2-5)
     Mathematics and Statistics in Everyday Life 
  001276  พลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตัว    3(2-2-5) 
     Energy and Technology Around Us 

001279   วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน     3(2-2-5) 
Science in Everyday Life  

     001292  วิถีชีวิตตามแนวคิดเศรษฐกิจหมุนเวียนในศตวรรษที่ 21  3(2-2-5)   
          Circular Economic Lifestyle for 21st Century 

001332  การจัดการข้อมลูเบื้องต้นในยุคดจิิทลั   3(2-2-5) 
    Introduction to Data Management in Digital Era 
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4. กลุ่มวิชาวิทยาศาสตรส์ุขภาพ                                    ไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต  
   โดยเลือกจากรายวิชาดังต่อไปน้ี 

001274   ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวัน     3(2-2-5) 
     Drugs and Chemicals in Daily Life    
  001275  อาหารและวิถีชีวิต                                     3(2-2-5) 
             Food and Life Style 

001277  พฤติกรรมมนุษย ์      3(2-2-5)     
  Human Behavior 

  001278   ชีวิตและสุขภาพ       3(2-2-5) 
     Life and Health 
  001291  การบริโภคในชีวิตประจ าวัน    3(2-2-5) 
     Consumption in Daily Life 
 
5. วิชาบังคับไม่นับหน่วยกิต  จ านวน  1  หน่วยกิต 

001281   กีฬาและการออกก าลังกาย    1(0-2-1) 
     Sports and Exercises 
 
6. วิชาเลือก             ไม่น้อยกว่า 9 หน่วยกิต 

การเลือกรายวิชาสามารถเลือกในรายวิชาในกลุ่มวิชาภาษา หรือกลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์ หรือกลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและคณิตศาสตร์ หรือกลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ ที่ไม่ซ้ า
กับรายวิชาบังคับ หรือรายวิชาอื่น ๆ ที่ได้ลงทะเบียนเรียนไปแล้ว 
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2. หมวดวิชาเฉพาะ        ไม่น้อยกว่า   จ านวน 102 หน่วยกิต 
    2.1 รายวิชาเฉพาะบังคับ      จ านวน     6 หน่วยกิต 
    นิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ต้องศึกษาวิชาเฉพาะบังคับต่อไปนี้ 
  205102  ภาษาอังกฤษเพื่อเตรียมความพรอ้มในการประกอบอาชีพ  3(2-2-5) 

English for Career Preparation  
789101  สื่อมนุษยศาสตร์       3(3-0-6) 

Humanities Media  
 

     2.2 รายวิชาเอก   ไม่น้อยกว่า    จ านวน  69  หน่วยกิต 
   2.2.1 วิชาเอกบังคับ         จ านวน  48  หน่วยกิต 

            นิสิตต้องศึกษาวิชาบังคับจ านวน 17 วิชา รวม 49 หน่วยกิต ดังต่อไปนี้ 
219100  ภาษาฝรั่งเศสส าหรับผู้เริ่มเรียน      2(1-2-3) 

 French for Beginners (แผน ก ส าหรับผู้ที่ไม่มีพื้นภาษาฝรั่งเศส) 
219101  ภาษาฝรั่งเศส 1       3(2-2-5) 

French 1  (ทั้งแผน ก และแผน ข ส าหรับผู้ที่มีพื้นภาษาฝรั่งเศส) 
219102  ภาษาฝรั่งเศส 2       3(2-2-5) 

French 2 
219111  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1    3(2-2-5) 

French Reading and Writing 1 
219131  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1         3(2-2-5) 

French Listening and Speaking 1 
219132  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2     3(2-2-5) 

French Listening and Speaking 2 
219151  ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง      2(1-2-3) 

French Songs (แผน ข ส าหรับผู้ที่มีพื้นภาษาฝรั่งเศส) 
219201  ภาษาฝรั่งเศส 3       3(2-2-5) 

French 3 
219202  ภาษาฝรั่งเศส 4      3(2-2-5) 

French 4 
219211  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2    3(2-2-5) 

French Reading and Writing 2 
219231  การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 1  2(1-2-3) 

French Conversation and Discussion 1 
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219251  อารยธรรมฝรั่งเศส 1                   3(3-0-6) 
French Civilization 1 

219261  สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส                 3(2-2-5) 
French Phonetics 

219301  ภาษาฝรั่งเศส 5             3(2-2-5) 
French 5 

219302  ภาษาฝรั่งเศส 6               3(2-2-5) 
French 6 

219322  การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส    3(2-2-5)
   French Academic Writing 

219331  การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2     2(1-2-3) 
French Conversation and Discussion 2    

219341  วรรณคดีฝรั่งเศสเบื้องต้น     3(3-0-6)
   Introduction to French Literature 

     
 2.2.2 วิชาเอกเลือก               ไม่น้อยกว่า    จ านวน  21  หน่วยกิต 
              นิสิตต้องศึกษาวิชาเลือกไม่น้อยกว่า 21 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปนี้  

  219321  การเขียนภาษาฝรั่งเศสข้ันสูง    3(2-2-5) 
Advanced French Writing 

  219352  อารยธรรมฝรั่งเศส 2     3(3-0-6) 
French Civilization 2 

219353  ฝรั่งเศสปัจจุบัน      3(3-0-6)  
France Today 

219354  ภาษาฝรั่งเศสด้านอาหารและภัตตาคาร    3(2-2-5) 
French for Gastronomy and Restaurant   

219361  ภาษาศาสตร์ฝรั่งเศสเบื้องต้น     3(3-0-6) 
Introduction to French Linguistics   

219362  การวิเคราะห์ประโยคและความหมายภาษาฝรั่งเศส  3(2-2-5)   
French Syntactic and Semantic Analysis 

219370  ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการท่องเที่ยวเบื้องต้น   3(2-2-5) 
      Fundamental French for Tourism (ส าหรับวิชาโท) 

219371  ภาษาฝรั่งเศสเพื่อเตรียมความพร้อมสู่อาชีพ   3(2-2-5) 
                       French for Career Preparation (ส าหรบัวิชาโท) 
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219372  ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเที่ยว    3(2-2-5) 
French for Tourism  

219373  ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเที่ยวภาคเหนือตอนล่าง   3(2-2-5) 
French for Tourism in Lower Northern Thailand 

219374  ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการโรงแรม     3(2-2-5) 
French for Hotel   

219375  ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการเลขานุการและงานในส านักงาน 3(2-2-5)  
French for Secretarial and Office Work   

219381  การแปลภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น    3(2-2-5) 
Introduction to French Translation  

219382  การแปลฝรั่งเศส – ไทย     3(2-2-5) 
French-Thai Translation   

219411  การอ่านงานเขียนฝรั่งเศสที่ไม่ใช่วรรณกรรม  3(2-2-5)   
Reading of Non-literary French Texts 

219431  การพูดภาษาฝรั่งเศสในที่สาธารณะ    3(2-2-5) 

                     French for Public Speaking 
219441  โลกทัศน์กับวรรณกรรมฝรั่งเศส     3(3-0-6) 

Worldview with French Literature   

219451  ภาษาฝรั่งเศสในสื่อ     3(3-0-6) 

French in Media 
219471  ภาษาฝรั่งเศสด้านธุรกิจและการเป็นผู้ประกอบการ  3(2-2-5) 

French for Business and Entrepreneurship 

219472  การสอนภาษาฝรั่งเศสในฐานะภาษาต่างประเทศ    3(2-2-5) 
Teaching French as a Foreign Language  

219473  ภาษาฝรั่งเศสส าหรับอุตสาหกรรมการบริการด้านสุขภาพ 3(2-2-5)
   French for Health Services 

219474  ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารเชิงพาณิชย์    3(2-2-5) 
French for Commercial Communication 

219481       การแปลไทย-ฝรั่งเศส                                                3(2-2-5) 

Thai-French Translation 
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2.3 การศึกษาอิสระ        จ านวน  3  หน่วยกิต 

219491  การศึกษาอิสระ       3 หน่วยกิต 

    Independent Studies   

2.4 สหกิจศึกษา/ฝึกงาน/ฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ     จ านวน  6  หน่วยกิต 

219496  การฝึกงาน      6 หน่วยกิต 
Professional Training         หรือ 

219497  สหกิจศึกษา      6 หน่วยกิต 
Co-operative Education        หรือ 

219498  การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ   6 หน่วยกิต 
International Academic or Professional Training  

 

2.5 วิชาโท         จ านวน 18  หน่วยกิต 
นิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส เลือกเรียนกลุ่มวิชาโทไม่น้อยกว่า 

18 หน่วยกิต โดยเลือกเรียนจากกลุ่มวิชาต่อไปนี้เพียงกลุ่มเดียว 
กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 

  205131  การฟังและการพูดเบื้องต้น    3(2-2-5) 
Basic Listening and Speaking  

205141  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ     3(3-0-6) 
English Grammar  

205232  การสนทนาภาษาอังกฤษ     3(2-2-5) 
English Conversation  

205372  ภาษาอังกฤษเพื่อการท่องเที่ยว     3(3-0-6) 
English for Tourism  

  205373  ภาษาอังกฤษเพื่อธุรกิจโรงแรม    3(3-0-6) 
English for Hotel Business  

205477  ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารมวลชน   3(3-0-6) 
English for Mass Communication  
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   กลุ่มวิชาภาษาจีน 
206222   การฟังและการสนทนาภาษาจีนพื้นฐาน 1         3(2-2-5)  
    Basic Chinese Listening and Conversation 1 
206223    การฟังและการสนทนาภาษาจีนพื้นฐาน 2   3(2-2-5) 

               Basic Chinese Listening and Conversation 2 
206321   การฟังและการสนทนาภาษาจีนพื้นฐาน 3             3(2-2-5) 

               Basic Chinese Listening and Conversation 3 
206322    การฟังและการสนทนาภาษาจีนพื้นฐาน 4            3(2-2-5) 

               Basic Chinese Listening and Conversation 4 
206331   การอ่านภาษาจีนพื้นฐาน 1              3(2-2-5) 
             Basic Chinese Reading 1 
206341   การอ่านภาษาจีนพื้นฐาน 2             3(2-2-5) 
             Basic Chinese Reading 2 
 

   กลุ่มวิชาภาษาญ่ีปุ่น 
207101  ภาษาญี่ปุ่น 1      3(2-2-5) 

 Japanese 1  
207102  ภาษาญี่ปุ่น 2      3(2-2-5) 

 Japanese 2  
207121 การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 1    3(2-2-5) 

 Japanese Speaking and Listing 1  
207122 การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 2    3(2-2-5) 

 Japanese Speaking and Listing 2  
207201 ภาษาญี่ปุ่น 3      3(2-2-5) 

 Japanese 3  
207221  การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 3    3(2-2-5) 

 Japanese Speaking and Listing 3  
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   กลุ่มวิชาภาษาไทย 

208111   การพูดในที่ชุมชน     3(2-2-5) 
Public Speaking  

208112  ศิลปะการเขียน      3(2-2-5) 
The Art of Creative Writing    

208113   การสรุปความ      3(2-2-5)                     
Summarization  

208254  การอ่านเชิงวิจารณ์     3(2-2-5) 
Critical Reading    

208365   ภาษาไทยเพื่อการผลิตสื่อดิจิทัล    3(2-2-5) 
Thai Language for Digital Media Production  

208451   ภาษาไทยส าหรับชาวต่างประเทศ    3(2-2-5)
   Thai as a Foreign Language  

 
   กลุ่มภาษาศาสตร์ 
 209111  ภาษาศาสตร์พื้นฐาน     3(3-0-6) 
   Foundations of Linguistics 
 209112 เสียงและระบบเสียง 3(3-0-6) 
  Sound and Sound System  
 209113 ค าและระบบไวยากรณ์ 3(3-0-6) 
  Word and Grammatical System  
 209114 ระบบความหมาย 3(3-0-6) 
  Meaning System  
 209115 ภาษาศาสตร์และการสอนภาษา 3(3-0-6) 
  Linguistics and Language Teaching  
 209116 ภาษาศาสตร์และการสื่อสาร 3(3-0-6) 
  Linguistics and Communication 

 
  

  



45 
 

 

   กลุ่มวิชาพม่า     
218103   ภาษาพม่า 1   3(2-2-5) 
 Myanmar 1 
218104   ภาษาพม่า 2  3(2-2-5) 

 Myanmar 2 
218105   ภาษาพม่า 3 3(2-2-5) 

 Myanmar 3 
218106  ภาษาพม่า 4 3(2-2-5) 

 Myanmar 4 
218161   พม่าศึกษาปรทิัศน์                              3(3-0-6) 

 Introduction to Myanmar Studies  

218162   สังคมและวัฒนธรรมพม่า            3(3-0-6) 
  Myanmar Society and Culture 

 
   กลุ่มวิชาภาษาเกาหลี 

221281  ภาษาเกาหลีระดับต้น 1     3(2-2-5) 
 Beginning Korean Language 1  

221282  ภาษาเกาหลีระดับต้น 2     3(2-2-5) 
 Beginning Korean Language 2  

221331 การฟังและการพูดภาษาเกาหลี 1    3(2-2-5) 
 Korean Listening and Reading 1  

221332  การฟังและการพูดภาษาเกาหลี 2    3(2-2-5) 
 Korean Listening and Reading 2  

221381  ภาษาเกาหลีระดับกลาง 1     3(2-2-5) 
 Intermediate Korean Language 1  

221382 ภาษาเกาหลีระดับกลาง 2     3(2-2-5) 
 Intermediate Korean Language 2  
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   กลุ่มวิชาภาษาอินโดนีเซีย 
229101  ภาษาอินโดนีเซีย 1      3(2-2-5) 

 Indonesian  1  
229102  ภาษาอินโดนีเซีย 2      3(2-2-5) 

 Indonesian 2 
229201  การฟัง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย  1    3(2-2-5) 

Indonesian Listening and Speaking 1  
229202  การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1     3(2-2-5) 

 Indonesian Reading 1  
229301  การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1     3(2-2-5) 

 Indonesian Writing 1  
229302  ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย     3(3-0-6)      

 Language, Society and Culture of Indonesia   
 

   กลุ่มวิชาคติชนวิทยา 
776201  คติชนวิทยากับการพัฒนาชุมชน    3 (3-0-6) 

 Folklore and Community Development  
776202  เทพปกรณัมในโลกสมัยใหม่    3 (3-0-6) 

 Mythology in the Modern World  
776303  คติชนในสื่อดิจิทัล      3 (3-0-6) 

 Folklore in Digital Media  
776304 คติชนกับการท่องเที่ยว     3 (3-0-6) 

 Folklore and Tourism            
776305 คติชนกับความเช่ือในชีวิตประจ าวัน   3 (3-0-6) 

 Folk Beliefs in Daily Life 
776306  คติชนกับการออกแบบเนื้อหาดิจิทัล   3 (2-2-5) 

 Folklore and Digital Content Design  
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   กลุ่มวิชาภาษาเวียดนาม 

778201  ภาษาเวียดนาม 1      3(2-2-5) 
 Vietnamese 1 

778202 การฟัง-พูดภาษาเวียดนาม     3(2-2-5) 
 Vietnamese Listening and Speaking  

778311 ภาษาเวียดนามในสื่อสังคมออนไลน์    3(2-2-5) 
 Vietnamese on Social Media  

778321 ภาษาเวียดนามเพื่อธุรกิจ     3(2-2-5) 
 Vietnamese for Business  

778331 เวียดนามศึกษา       3(3-0-6)      
 Vietnamese Study  

778341 ภาษาเวียดนามเพื่อการแปล-ล่าม    3(2-2-5) 
 Vietnamese Translation and Interpretation  
  

กลุ่มวิชาภาษาเขมร 
780111 ทักษะภาษาเขมรข้ันต้นเพื่อการสื่อสาร 1   3(2-2-5) 

 Basic Khmer Skills for Communication 1  
780112 ทักษะภาษาเขมรข้ันต้นเพื่อการสื่อสาร 2   3(2-2-5) 

 Basic Khmer Skills for Communication 2  
780113 ทักษะภาษาเขมรข้ันกลางเพื่อการสื่อสาร 1   3(2-2-5) 

 Intermediate Khmer Skills for Communication 1  
780114 การสนทนาภาษาเขมรในชีวิตประจ าวัน   3(2-2-5) 

 Khmer in Dily Conversation  
780115 ทักษะภาษาเขมรข้ันกลางเพื่อการสื่อสาร 2   3(2-2-5) 

 Intermediate Khmer Skills for Communication 2  
780116 การสื่อสารภาษาเขมรเพื่อการใช้งานในบริบทต่าง ๆ   3(2-2-5) 

 Khmer Communication for Use in Various Contexts  
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   กลุ่มวิชาภาษาลาว 
782111 ภาษาลาวเบื้องต้น     3(2-2-5) 

 Basic Lao Language  
782112 ภาษาลาวเพื่อการสื่อสารข้ันต้น    3(2-2-5) 

 Lao Language for Communication  
782113 ภาษาลาวในชีวิตประจ าวัน     3(2-2-5) 

 Lao Language in Daily Life  
782114 ภาษาลาวเพื่อการประชาสัมพันธ์และการผลิตสื่อ  3(2-2-5) 

 Lao Language for Public Relation and Media Production  
782115 ภาษาลาวเชิงสร้างสรรค์     3(2-2-5) 

 Creative Lao Language  
782116 ลาวศึกษา      3(3-0-6) 

 Lao Studies  
   

กลุ่มวิชาปรัชญาและศาสนา 
 784101 ปรัชญาเบื้องต้น      3 (3-0-6) 

 Introduction to Philosophy  
784102 ปรัชญาตะวันออก     3 (3-0-6) 

 Eastern Philosophy 
784103  ปรัชญาตะวันตก      3 (3-0-6) 

 Western Philosophy 
784104  การใช้เหตุผล      3 (3-0-6)        

 Reasoning   
784105  ปรัชญากับศาสนา     3 (3-0-6)       

 Philosophy and Religion  
784106  จริยศาสตร์            3 (3-0-6) 

 Ethics 
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กลุ่มวิชาภาษาสเปน 
 785201  ภาษาสเปน 1      3(2-2-5) 
  Spanish 1   
 785202  ภาษาสเปน 2                3(2-2-5)
  Spanish 2  
 785301 ภาษาสเปน 3      3(2-2-5) 
  Spanish 3 
 785331  การฟังและการพูดภาษาสเปน    3(2-2-5)
  Spanish Listening and Speaking 
 785311  การอ่านและการเขียนภาษาสเปน    3(2-2-5) 
  Spanish Reading and Writing  
 785371 ภาษาสเปนเพื่อเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ 3(2-2-5) 

  Spanish for Career Preparation 
 

 กลุ่มวิชาประวัติศาสตร์  ไม่น้อยกว่า 18 หน่วยกิต จากรายวิชาดังต่อไปน้ี 

 834162  ประวัติศาสตร์ยุโรปสมัยใหม ่   3(3-0-6) 
  History of Modern Europe 
 834223  ประวัติศาสตร์ศิลปะและโบราณคดี    3(2-2-5) 
  Art History and Archaeology 
   834225  วัฒนธรรมและความเช่ือทางศาสนา   3(2-2-5) 
    Cultures and Religious Beliefs 
   834242  ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม่  3(3-0-6) 
    History of Modern Southeast Asia 
   834331  ประวัติศาสตร์ชุมชนภาคเหนือตอนล่าง    3(2-2-5) 
    History of Lower Northern Communities 
 834332   ประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน    3(2-2-5) 
   Local History 
   834334  ปัญหาในประวัติศาสตร์ล้านนา   3(2-2-5) 
    Problems in Lanna History 
 834335  ประวัติศาสตร์เศรษฐกิจท้องถ่ิน   3(2-2-5) 
   History of Local Economy 
   834375  บูรพาคดีศึกษากับภาพตัวแทนแบบอาณานิคม  3(3-0-6) 
    Orientalism and Colonial Representation 
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3. หมวดวิชาเลือกเสรี     ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต 
นิสิตเลือกเรียนรายวิชาที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยนเรศวรหรือสถาบันอื่นที่ไม่ได้เป็นรายวิชา

ศึกษาทั่วไปเป็นจ านวนไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต  
 
ส าหรับนิสิตที่ศึกษาหลักสูตรสาขาวิชาอื่นๆ ที่ประสงค์จะเลือกเรียนภาษาฝรั่งเศสเปน็วิชาโท

ต้องเรียนอย่างน้อย 18 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปนี้   
219101  ภาษาฝรั่งเศส 1      3(2-2-5) 

  French 1  
219102  ภาษาฝรั่งเศส 2      3(2-2-5) 

 French 2 
219131  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1    3(2-2-5) 

    French Listening and Speaking 1 
219201  ภาษาฝรั่งเศส 3      3(2-2-5) 

   French 3 
 219370       ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการท่องเที่ยวเบื้องต้น    3(2-2-5) 

    Fundamental French for Tourism  (ส าหรับวิชาโท)        
219371      ภาษาฝรั่งเศสเพื่อเตรียมความพร้อมสู่อาชีพ       3(2-2-5) 

                      French for Career Preparation (ส าหรับวิชาโท)        
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3.1.4.1  แผนการศึกษา ก    ส าหรับกลุ่มผู้ไม่มีพ้ืนภาษาฝรั่งเศส 
    3.1.4.1  แผนการศึกษาส าหรับปริญญาตรีทางวิชาการ  
 

ปีท่ี 1 
ภาคการศึกษาต้น 

  
รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชามนุษยศาสตร ์
 และสงัคมศาสตร ์ 3(2-2-5) 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร ์
 เทคโนโลยีและคณิตศาสตร ์ 3(2-2-5) 
219100 ภาษาฝรั่งเศสส าหรบัผูเ้ริม่เรียน 2(1-2-3) 
 French for Beginners  
219101 ภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
 French 1  
219131 การฟัง-การพูดภาษาฝรัง่เศส 1 3(2-2-5)  
 French Listening and Speaking 1  
 
  รวม 17 หน่วยกิต 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
  



52 
 

 

ปีท่ี 1 
ภาคการศึกษาปลาย 

  
รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาไทย 3(2-2-5) 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป วิชาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ 3(2-2-5) 
001281 กีฬาและการออกก าลังกาย (บังคับไม่นับหน่วยกิต)  1(0-2-1) 
 Sports and Exercises  
219102 ภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5)  
 French 2  
219111 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5)  
 French Reading and Writing 1  
219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรัง่เศส 2 3(2-2-5) 
 French Listening and Speaking 2  
 

   รวม 18 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 2 
ภาคการศึกษาต้น 

  
รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 

001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 
001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก 3(2-2-5) 
219201 ภาษาฝรั่งเศส 3 3(2-2-5)  
 French 3  
219211 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 
 French Reading and Writing 2  
219231 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรัง่เศส 1 2(1-2-3)  
 French Conversation and Discussion  1  
XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 
 Minor Course   
XXXXXX  วิชาเลือกเสร ี 3(x-x-x) 
 Free Elective  
 

  รวม 20 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 2 

ภาคการศึกษาปลาย 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
001XXX  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก   3(2-2-5) 

001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก 3(2-2-5) 

789101 สื่อมนุษยศาสตร ์ 3(3-0-6) 

 Humanitices Media  

219202 ภาษาฝรั่งเศส 4 3(2-2-5) 

 French 4  

219251 อารยธรรมฝรั่งเศส 1 3(3-0-6)  

 French Civilization 1  

219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรัง่เศส 3(2-2-5) 

 French Phonetics  

XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 

 Minor Course  

 

  รวม 21 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 3 

ภาคการศึกษาต้น 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
205102 ภาษาอังกฤษเพื่อเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ 3(3-0-6) 
 English for Career Preparation  
219301 ภาษาฝรั่งเศส 5 3(2-2-5) 
 French 5  
219331 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2 2(1-2-3) 
 French Conversation and Discussion 2  
219341  วรรณคดีฝรั่งเศสเบื้องต้น 3(3-0-6) 
 Introduction to French Literature  
219XX วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 
 Elective Major  
XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 
 Minor Course   
XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 
 Minor Course  
 
  รวม 20 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 3 

ภาคการศึกษาปลาย 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 

219302 ภาษาฝรั่งเศส 6 3(2-2-5) 
 French 6  
219322 การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส 3(2-2-5) 
 French Academic Writing  
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 
 Minor Course  
XXXXXX  วิชาโท  3(x-x-x) 
 Minor Course  
 
  รวม 18 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 4 

ภาคการศึกษาต้น 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 

219491 การศึกษาอิสระ  3 หน่วยกิต 
 Independent Studies    
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
XXXXXX วิชาเลือกเสรี 3(x-x-x) 
 Free Elective  
 
  รวม 18 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 4 

ภาคการศึกษาปลาย 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
219496 การฝึกงาน 6 หน่วยกิต   
 Professional Training  
หรือ 219497   สหกิจศึกษา 6 หน่วยกิต 
 Co-operative Education    
หรือ 219498 การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ 6 หน่วยกิต 
 International Academic or Professional Training  
 
  รวม 6 หน่วยกิต 
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3.1.4.1  แผนการศึกษา ข  ส าหรับกลุ่มผู้มีพ้ืนภาษาฝรั่งเศส 
3.1.4.1  แผนการศึกษาส าหรับปรญิญาตรีทางวิชาการ   

ปีท่ี 1 

ภาคการศึกษาต้น 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 3(2-2-5) 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยี 
 และคณิตศาสตร์ 3(2-2-5) 
219101 ภาษาฝรั่งเศส 1  3(2-2-5) 
 French 1  
219131 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
 French Listening and Speaking 1  
219151 ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง  2(1-2-3)  
 French Songs  
    
  รวม 17 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 1 

ภาคการศึกษาปลาย 
  

รหสัวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาไทย 3(2-2-5) 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 
001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ 3(2-2-5) 
001281 กีฬาและการออกก าลังกาย (บังคับไม่นับหน่วยกิต)  1(0-2-1) 
 Sports and Exercises  
219102 ภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 
 French 2  
219111 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5)  
 French Reading and Writing 1  
219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 
 French Listening and Speaking 2  
 
 รวม 18 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 2 

ภาคการศึกษาต้น 
  

รหสัวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 
001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก 3(2-2-5) 
219201 ภาษาฝรั่งเศส 3 3(2-2-5)  
 French 3  
219211 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 
 French Reading and Writing 2  
219231 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 1 2(1-2-3) 
 French Conversation and Discussion  1  
XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 
 Minor Course   
XXXXXX วิชาเลือกเสรี 3(x-x-x) 
 Free Elective  
 
  รวม 20 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 2 

ภาคการศึกษาปลาย 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
001XXX  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก   3(2-2-5) 
001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก 3(2-2-5) 
789101 สื่อมนุษยศาสตร์ 3(3-0-6) 
 Humanities Media  
219202 ภาษาฝรั่งเศส 4 3(2-2-5) 
 French 4  
219251 อารยธรรมฝรั่งเศส 1 3(3-0-6)  
 French Civilization 1  
219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส 3(2-2-5) 
 French Phonetics  
XXXXXX วิชาโท  3(X- X-X) 
 Minor Course   
 
 รวม 21 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 3 

ภาคการศึกษาต้น 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
205102 วิชาภาษาอังกฤษเพื่อเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ 3(3-0-6) 
 English for Career Preparation  
219301 ภาษาฝรั่งเศส 5 3(2-2-5) 
 French 5  
219331 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2 2(1-2-3) 
 French Conversation and Discussion 2  
219341  วรรณคดีฝรั่งเศสเบื้องต้น 3(3-0-6) 
 Introduction to French Literature  
219XX วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 
 Elective Major  
XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 
 Minor Course   
XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 
 Minor Course  
 
  รวม 20 หน่วยกิต 
 
 
 
 
  



64 
 

 

ปีท่ี 3 

ภาคการศึกษาปลาย 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
219302 ภาษาฝรั่งเศส 6  
 French 6 3(2-2-5) 
219322 การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส 
 French Academic Writing 3(2-2-5) 
219XXX วิชาเอกเลือก 
 Elective Major 3(x-x-x) 
219XXX วิชาเอกเลือก 
 Elective Major 3(x-x-x) 
XXXXXX วิชาโท  
 Minor Course 3(x-x-x) 
XXXXXX วิชาโท  
 Minor Course 3(x-x-x) 
 
  รวม 18 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 4 

ภาคการศึกษาต้น 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
219491 การศึกษาอิสระ  3 หน่วยกิต 
 Independent Studies    
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
219XXX วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 
 Elective Major  
XXXXXX วิชาเลือกเสรี 3(x-x-x) 
 Free Elective  
 

  รวม 18 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 4 

ภาคการศึกษาปลาย 
  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
  (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง) 
 
219496 การฝึกงาน 6 หน่วยกิต   
 Professional Training  
หรือ 219497   สหกิจศึกษา 6 หน่วยกิต 
 Co-operative Education    
หรือ 219498 การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ 6 หน่วยกิต 
 International Academic or Professional Training  
 
  รวม 6 หน่วยกิต 
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3.1.5  ค าอธิบายรายวิชา 

001211 การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร    3(2-2-5) 

            English Listening and Speaking for Communication 

 ทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร โดยเน้นที่การออกเสียง การเน้นเสียง

ในระดับค าและประโยค เสียงสูงต่ าในประโยค ความเข้าใจระหว่างวัฒนธรรม การฝึกฟังและฝึกพูดในหัวข้อ

ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวันและการท างาน 

English Listening and speaking skills for communication with emphasis on 

pronunciation,  word and sentence stress, intonation, cross-cultural understanding, listening 

and speaking practice in everyday and job-related topics 

 

001212 การอ่านภาษาอังกฤษเชิงวิเคราะห์เพ่ือการสื่อสารอย่างมปีระสิทธิภาพ 3(2-2-5) 

       English Critical Reading for Effective Communication 

 ทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการอ่านเชิงวิเคราะห์ โดยเน้นที่การอ่านเพื่อหาใจความส าคัญและ

รายละเอียดสนับสนุน การเดาความหมายจากบริบท การสรุปความ การแยกข้อเท็จจริงและข้อคิดเห็น       

การบอกจุดประสงค์ ทัศนคติ และน าเสียงของผู้เขียนการประเมินข้อมูลและแนวคิด 

English language skills for critical reading with emphasis on reading for main 

ideas and supporting details, guessing meaning form contexts, making inferences, 

distinguishing facts and opinions, identifying the author’s purpose, attitude and tone of voice, 

evaluating information and ideas 

 

001213 การเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารอยา่งมีประสิทธิภาพ   3(2-2-5) 

            English Writing for Effective Communication 

 ทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนให้สื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเน้นที่การฝึกการ

เขียนประโยคและย่อหน้าที่มกีารใช้ค าศัพท ์ไวยากรณ์ โครงสร้างและการจดัเรยีง ได้อย่างเหมาะสมและถูกต้อง 

English language skills for effective written communication with emphasis on 

practice in writing sentences and paragraphs with proper and correct use of vocabulary, 

grammar, structure and organization 
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001221 สารสนเทศศาสตร์เพ่ือการศึกษาค้นคว้า     3(2-2-5) 
   Information Science for Study and Research 

 ความหมาย ความส าคัญของสารสนเทศ ประเภทของแหล่งสารสนเทศ การเข้าถึง                  
แหล่งสารสนเทศต่าง ๆ การใช้เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร การรู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศ           
การจัดการความรู้ การเลือก การสังเคราะห์ และการน าเสนอสารสนเทศ ตลอดจนการเสริมสร้างให้ผู้เรียนมี
เจตคติที่ดี และมีนิสัยในการใฝ่หาความรู้ มีความขยัน อดทน ช่ือสัตย์และกตัญญูต่อแผ่นดิน 

The meaning and importance of information, types of information sources,  
Access to different sources of information; application of information technology and 
communication, media and information literacy, knowledge management, selection, 
synthesis, and presentation of information as well as creating positive attitudes and a sense 
of inquiry in students, diligence, patience, honesty and gratitude to the country 
 
001222 ภาษา สังคมและวัฒนธรรม                  3(2-2-5) 
           Language, Society and Culture  

 ความสัมพันธ์ระหว่างภาษา สังคมและวัฒนธรรม โลกทัศน์ทางสังคมและวัฒนธรรม           
ผ่านภาษา โดยศึกษาเช่ือมโยงมนุษย์ สังคมและวัฒนธรรมกับผลงานสร้างสรรค์ด้านภาษาในเชิงความสัมพันธ์
ที่มีคุณค่า และเป็นประโยชน์ต่อการด ารงชีวิตร่วมกับผู้อื่นในสังคมพหุวัฒนธรรม 

Interrelation between language, society and culture; social and cultural 
perspectives through language by connecting human, society, and culture with language 
creativity in terms of valuable and beneficial relationship for living with others in multicultural 
societies 
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001224 ศิลปะในชีวิตประจ าวัน       3(2-2-5) 
   Arts in Daily Life 

 พื้นฐานความรู้ เข้าใจในคุณลักษณะเบื้องต้น ความหมาย คุณค่าและ ความแตกต่าง รวมทั้ง
ความสัมพันธ์ระหว่างกัน ของศิลปกรรมประเภทต่าง ๆ  ได้แก่ วิจิตรศิลป์ ประยุกต์ศิลป์ทัศนศิลป์ โสตศิลป์ 
โสตทัศนศิลป์ และ ศิลปะสื่อสมัยใหม่ โดยผ่านการมีประสบการณ์ทางสุนทรยีภาพ และการทดลองปฏิบัติงาน
ข้ันพื้นฐานของศิลปกรรมประเภทต่าง ๆ  เพื่อการพัฒนา ความรู้ เข้าใจ และการปลูกฝังรสนิยมทางสุนทรียะ  
ที่สามารถน ามาประยุกต์ใช้ ให้เป็นประโยชน์ ในการด าเนินชีวิตประจ าวัน และสัมพันธ์กับบริบทต่าง ๆ ทั้งใน
ระดับท้องถ่ินและสากลได้  

Art fundamentals and understanding in the basic features, meaning, value, 
differences and the relationship between the various categories of works of art including fine 
art, applied art, visual art, audio art, audiovisual art, and new media art through aesthetic 
experience and basic practice on various types of art to develop knowledge, understanding 
and indoctrinating aesthetic judgment that can be applied in daily life and harmonized with 
the social context in both the global and local levels 

 
001226  วิถีชีวิตในยุคดิจิทัล        3(3-0-6) 

Ways of Living in the Digital Age 

 พัฒนาทักษะความสามารถในการใช้สื่อ การใช้อุปกรณ์คอมพิวเตอร์ และอุปกรณ์สื่อสาร

ประเภทต่าง ๆ  การสืบค้น วิเคราะห์ ประเมินค่า สิทธิและการสร้างสรรค์ ตระหนักรู้ถึงจริยธรรมและความ

รับผิดชอบของตนต่อสังคมจากพฤติกรรมการสื่อสาร 

Development of skills in media usage; various computer equipment utilization; 

inquiries, analysis, measurement, rights and creation; ethical awareness and individual 

responsibility to the society in communication behaviors 
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001227  ดนตรีวิถีไทยศึกษา        3(2-2-5) 

Music Studies in Thai Culture 

ความสัมพันธ์ของดนตรีกับวิถีชีวิตไทย พัฒนาการ ลักษณะทางดนตรีในวิถีชีวิตไทย 

ความส าคัญ บทบาทหน้าที่ คุณค่า ความเปลี่ยนแปลง สุนทรียภาพ ด้านศิลปวัฒนธรรมและสังคม รวมไปถึง

สมรรถนะทักษะในศตวรรษที่ 21 ความสุขเกิดจากดนตรีเป็นสื่อกลาง 

Relationship of music and Thai ways of life; development of musical 

characteristics in Thai ways of life; importance, roles, duties, values, changes, aesthetics of 

music on art, culture, and society; skill and competence for the 21 st century; happiness 

coming from music as a medium 

 

001228  ความสุขกับงานอดิเรก        3(2-2-5) 

  Happiness with Hobbies 

 แนวคิดความสุข องค์ประกอบพื้นฐานของการสร้างความสุขในการด าเนินชีวิต การคิดอย่าง

สร้างสรรค์ การสร้างสรรค์ผลงานจากงานอดิเรกเพื่อส่งเสริมความสุขในชีวิตและสังคม 

Concept of happiness; basic elements of happiness in life, creative thinking, 

creation of works from hobbies to promote life and social happiness 

 

001231 ความคิดและปรัชญา เพ่ือการพัฒนาตนและสังคม    3(2-2-5)

  Thought and Philosophy for Social Development and Self-Development 

ส ารวจและเรียนรู้ หลักการแห่งความคิดและปรัชญาต่าง ๆ ฝึกทักษะการบูรณาการความคิด 

ปรัชญา และเรียนรู้วิธีการน าไปใช้และประยุกต์สู่การเปลี่ยนแปลงเพื่อการด ารงชีพของตนเอง และการ

สร้างสรรค์สังคม 

The course focuses on exELOring and learning principles in aspects of 

philosophy, including shaping skills required for integration of thought, philosophy and likely 

applications and implementations for better quality of life and society 
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001232 กฎหมายพื้นฐานเพ่ือคุณภาพชีวิต      3(2-2-5) 

   Fundamental Laws for Quality of Life  

กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับคุณภาพชีวิตของนิสิต เช่น สิทธิข้ันพื้นฐาน สิทธิมนุษยชน จริยธรรม

การใช้สื่อในยุคดิจิทัล กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา กฎหมายสิ่งแวดล้อมและกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการ

คุ้มครองศิลปวัฒนธรรม รวมทั้งกฎหมายอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาสู่ศตวรรษที่ 21  

The laws concerning the quality of student life such as basic rights, human 

rights, media ethics in the digital age, intellectual property law, environmental laws, the laws 

relating to the protection of art and culture as well as the laws pertaining to the 

developments towards the 21st century 

 

001233 ไทยกับประชาคมโลก       3(2-2-5) 

  Thai State and the World Community  

พลวัตทางสังคมและวัฒนธรรมไทย และปรากฏการณ์ที่ส าคัญต่อการเป็นประชาคมโลก 

เพื่อให้เกิดมุมมองต่อความหลากหลาย และเข้าใจความซับซ้อนที่สัมพันธ์กันทั้งโลก โลกทัศน์ บทบาท และ

แนวโน้มจิตส านึกพลเมืองที่มีคุณค่า ที่ท้าทายความรับผิดชอบต่อสังคม ทั้งในระดับชาติและสากล 

Social dynamic; Thai culture and important phenomena required to effectively 

become part of the global community; understanding towards diversifications, perspectives, 

roles and complex situations linked at global scale; how to become socially responsible at 

the national level and international level 
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001234 อารยธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น      3(2-2-5) 

  Civilization and Local Wisdom 

พัฒนาการของภูมิปัญญาท้องถ่ินที่ส่งผลให้เกิดองค์ความรู้ในด้านศิลปและวัฒนธรรม        

ทั้งรูปธรรรมและนามธรรม ในด้านต่าง ๆ อันเป็นรากฐานของอารยธรรมไทย และแนวทางการพัฒนา

นวัตกรรมทางศิลปวัฒนธรรมอย่างสร้างสรรค์ บนฐานภูมิปัญญาท้องถ่ินและอารยธรรมไทยเพื่อรักษาคุณค่า 

เพิ่มมูลค่าให้เกิดความคุ้มค่า และบูรณาการอย่างยั่งยืน 

Development of local wisdom effecting to gain the body of knowledge in art 

and culture with concrete and abstract areas which is a foundation of Thai Civilization and a 

path of developing innovation in art and culture creatively on a foundation of local wisdom 

and Thai civilization for maintaining, promoting value with worthiness and sustainable 

integration 

 

001235 การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม      3(3-0-6) 

          Politics, Economy and Society 

  ความหมายและความสัมพันธ์ของการเมือง เศรษฐกิจ สังคม พัฒนาการการเมืองระดับสากล 

การเมืองพื้นฐาน การเมืองและการปรับตัวของประเทศพัฒนาและก าลังพัฒนา การปกครองประเทศไทย 

ระบบเศรษฐกิจโลก ผลกระทบของโลกาภิวัฒน์ทางเศรษฐกิจ เศรษฐกิจพื้นฐาน การพัฒนาเศรษฐกิจและ

สังคมของประเทศไทย มนุษย์กับสังคม สังคมวิทยาพื้นฐาน การจัดระเบียบสังคม การขัดเกลาทางสังคม  

ลักษณะสังคม เอกลักษณ์สังคมไทย รวมถึงการประยุกต์หลักวิชา เพื่อใช้ในการด ารงชีวิตให้อยู่รอดได้ตาม

กระแสโลกแห่งการเปลีย่นแปลงทั้งการเมือง เศรษฐกิจและสังคม ความสัมพันธ์ของระบบโลกกับประเทศไทย 

  Meaning and relationship of politics, economy and society, development of 

international politics, fundamental politics, politics and the adjustment of developed and 

developing countries, Thai politics, World economy systems, influences of globalization in 

terms of economy, fundamental economy, the development of economy and society of 

Thailand, human and society, fundamental sociology, social order, social refinement, social 

characteristics, uniqueness of Thai society and the application of the body of knowledge to 

one’s living in a dynamic world of change in politics, economy and society and relationships 

of world and Thai systems 
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001236  การจัดการการด าเนินชีวิต      3(2-2-5) 

Living Management 

ความรู้และทักษะ เกี่ยวกับบทบาท หน้าที่ ธรรมชาติของมนุษย์ และปัจจัยสู่ความส าเร็จที่

ยั่งยืนในชีวิตมีความรับผิดชอบ ฉลาดคิด และรู้เท่าทันพัฒนาการทางวิทยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยีในการใช้ชีวิต

ให้ทันสมัยรู้จักการด าเนินชีวิตตามหลักคุณธรรมจริยธรรม รวมทั้งการด าเนินชีวิตท่ามกลางพลวัตของโลกใน

ศตวรรษที่ 21 ที่จ าเป็นต้องมีบทบาทเป็นประชาคมอาเซียนและประชาคมโลก 

Knowledge and skills concerning roles, duties, and human nature as well as 

factors relating to sustainable development in improving responsibility, thinking skills and 

being updated with modern science and technology in daily life; living ethically along the 

dynamics of the 21st century, which is essential to be a member of the ASEAN community as 

well as the world community 

 

001237 ทักษะชีวิต        3(2-2-5) 

  Life Skills  

 ความรู้เกี่ยวกับบทบาทหน้าที่ และความรับผิดชอบต่อครอบครัว และสังคม การปรับตัวเข้า

กับการเปลี่ยนแปลงของสังคม ทักษะชีวิตและอาชีพการงานในศตวรรษที่ 21 ทักษะในการยืดหยุ่น และการ

ปรับตัว ทักษะการคิดสร้างสรรค์และการก าหนดทิศทางชีวิตของตนเอง ทักษะการสร้างปฏิสัมพันธ์ในสังคม

และในสังคมข้ามวัฒนธรรม ทักษะการเพิ่มผลผลิตและรับผิดชอบต่อผลผลิต และทักษะการสร้างภาวะผู้น า

และการรับผิดชอบต่อหน้าที่ 

Knowledge relating to roles, duties, and responsibilities of an individual both 

as a member of a family and a member of a society which include an adaptation to changes 

in a society, life and career skills 21st century; flexibility and adaptability skills; creative thinking 

and self-direction skills; intra-social and cross-cultural interaction skills; productivity and 

accountability skills; leadership and responsibility skills 
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001238 การรู้เท่าทันสื่อ        3(2-2-5) 

Media Literacy 

ศึกษาประเด็นการสื่อสารในชีวิตประจ าวันที่มีผลกระทบต่อการสื่อสารของบุคคล ศึกษา

ผลกระทบทั้งเชิงบวกและลบของการบริโภคสื่อ  ฝึกทักษะการคิดวิเคราะห์ ประเมิน และตัดสินความถูกต้องของ

สื่อสารสนเทศได้อย่างมีเหตุผล 

 Study communication issues in daily life that affect an individual’s 

communication; study both positive and negative impacts of media consumption; practice 

skills for analyzing, evaluating, and judging the correctness of information logically 

 

001239 ภาวะผู้น ากับความรัก        3(2-2-5) 

Leadership and Compassion 

ความส าคัญของผู้น า  ผู้น าในศตวรรษที่ 21  การเรียนรู้ด้วยความรัก  การใช้ชีวิตด้วยความรัก  

การเป็นพลโลก  พลเมืองที่ดี  ศึกษาแนวปฏิบัติที่ดีในการท ากิจกรรมเชิงสาธารณะที่สามารถเป็นแนวทางในการ

ท าจริงของผู้เรียน 

The importance of leader, leadership in the 21st century, learning and living with 

love, good global citizenship, studying good practices of conducting public activities as a guideline 

for learners' own activities 

 

001241 ดนตรีตะวันตกในชีวิตประจ าวัน      3(2-2-5) 

             Western Music in Daily Life 

สุนทรียภาพทางดนตรี องค์ประกอบ โครงสร้าง และยุคสมัยของดนตรีตะวันตก ประเภท

ของบทเพลงในชีวิตประจ าวัน หลักการวิจารณ์และช่ืนชมทางดนตรี กระบวนการประยุกต์ทางดนตรีตะวันตก

ในชีวิตประจ าวัน  

Aesthetics of music; elements, structure and the history of western music; 

styles of music in daily life; criticism and appreciation of music; application process of western 

music in daily life 
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001242 การคิดเชิงสร้างสรรค์และนวัตกรรม     3(2-2-5) 

                   Creative Thinking and Innovation 

กระบวนการพัฒนานวัตกรรม วิธีการเข้าถึงจิตใจลูกค้าและค้นพบรากเหง้าของปัญหา     

การสร้างและการเลือกแนวความคิด การสร้างต้นแบบของสินค้าหรือบริการ ทดสอบในสนามจริงและเก็บ

ข้อมูล การด าเนินผ่านวงจรของการออกแบบ/สร้าง/ทดสอบซ้ า ๆ อย่างรวดเร็วและมีประสิทธิภาพ            

การท างานให้ส าเร็จในทีมงาน พหุสาขา การระดมความคิด การตัดสินใจ การวิจารณ์อย่างสร้างสรรค์และการ

จัดการกับความขัดแย้ง 

Innovation development process; means of accessing customers’ mind and 

discovering the roots of problems; generating and selecting ideas, creating prototypes; testing 

in the field and extracting information; quick and efficient design-build-test cycles; getting 

things done as a multidisciplinary team; brainstorming, making decisions, giving constructive 

comments and managing conflicts 

 

001251    พลวัตกลุ่มและการท างานเป็นทีม      3(2-2-5) 

                    Group Dynamics and Teamwork 
พฤติกรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับพฤติกรรมรวมกลุ่ม การพัฒนาการของลักษณะต่าง ๆ ของกลุ่ม 

สิ่งแวดล้อมชนิดต่าง ๆ ของกลุ่ม การเข้าเกี่ยวข้องกับกลุ่มของบุคคล การคล้อยตามกลุ่ม การเปลี่ยนทัศนคติ
ของกลุ่ม การสื่อสารภายในกลุ่ม รูปแบบของการท างานเป็นทีม แนวทาง การสร้างทีมงาน และเครือข่าย 
ความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของกลุ่ม ปัจจัยที่ส่งเสริมการท างานเป็นทีมและฝึกการปฏิบัติงานเป็นทีม 

Various behaviors regarding grouping behaviors, development of Group 
characterization, group’ s environments, interpersonal relations versus group involvement, group 
persuasion, change in group attitudes, intra-group communication, teamwork model, guideline to 
create Team and Network, group unity, factors enhancing teamwork and practice of teamwork 
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001252    นเรศวรศึกษา        3(2-2-5) 
                    Naresuan Studies 

พระราชประวัติสมเด็จพระนเรศวรมหาราชและพระราชกรณียกิจในการบริหารราชการ
แผ่นดินในด้านต่าง ๆ  เช่น เศรษฐกิจ สังคม และการต่างประเทศ ที่สะท้อนให้เห็นอัตลักษณ์ของคนไทยที่พึง
ประสงค์ในด้านต่าง ๆ เช่น การแสวงหาความรู้ ความเพียรพยายาม ความกล้าหาญ ความเสียสละ ความ
ซื่อสัตย์ และความอดทนเมื่อเผชิญปัญหาและความยากล าบาก 

King Naresuan the Great’s life and works with emphasis on economy, society, 
and foreign affairs which reflect expected Thai identity such as knowledge acquisition, 
endeavor, brevity, dedication, honesty, and endurance when facing problems or difficulties 

 
001253 การเป็นผู้ประกอบการธุรกิจก่อตั้งใหม่ขนาดย่อม             3(2-2-5) 

  Entrepreneurship for Small Business Start-up  
การปฏิบัติการในการเป็นผู้ประกอบการธุรกิจ โดยเน้นการค้นหาแนวความคิดใหม่ทางธุรกิจ 

การประเมินโอกาสในการหาตลาดใหม่ และการเริ่มธุรกิจใหม่โดยเน้นการระบุธุรกิจใหม่ที่เป็นไปได้และการ
ประเมินความอยู่รอดของธุรกิจใหม่นั้น การวิเคราะห์สิ่งกีดขวางความส าเร็จในการด าเนินธุรกิจใหม่นั้น เรียนรู้
ความกดดันจากการก่อตั้งธุรกิจใหม่ ความไม่แน่นอนที่เกี่ยวข้อง และพฤติกรรมของผู้ประกอบการ แนะน า
มุมมองเชิงทฤษฎีทั้งด้านการเป็นผู้ประกอบการ และความเช่ือมโยงกับสาขาวิชาอื่น ๆ  ที่เกี่ยวข้อง เครือข่าย
ทางการประกอบการ และพันธมิตรธุรกิจ กลยุทธ์เพื่อความอยู่รอดอย่างยั่งยืน 

The entrepreneurial practices with an emphasis on lea rning how to find 
business ideas, evaluation of new market opportunities and starting a new venture; focuses 
on identifying and evaluating new venture, and how to recognize the barriers to success 
Exposure to the stresses of a start-up business, the uncertainties that exist, and the behavior 
of entrepreneurs Theoretical overview, entrepreneurs, entrepreneurship's links with other 
disciplines, and entrepreneurial networks and alliances Strategies for sustainable survival 
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001254 จิตวิทยาและการใช้ชีวิตในโลกยุคใหม่        3(3-0-6) 

  Psychology and Life in the Modern World 
แนวคิดและความรู้เกี่ยวกับจิตวิทยาในการใช้ชีวิตในโลกยุคใหม่ การด าเนินชีวิตอย่างมี

ความสุข การรู้เท่าทันกับการเปลี่ยนแปลงทางสังคม การรับรู้สื่อและการวิเคราะห์ จิตใจความรักและอารมณ์ 

เพศและความหลากหลายทางพหุวัฒนธรรม การให้ค าปรึกษา โรคทางจิตใจและการดูแล จิตวิทยาเทคโนโลยี
และนวัตกรรม การท างานความสัมพันธ์และแรงจูงใจ ความหมายและคุณค่าของชีวิต 

Concepts and knowledge of psychology in living in the modern world, Happy 
life, staying up to date with social changes, Media awareness and analysis, Heart love and 

emotion, Gender and multicultural diversity, Counselling, Mental illness and care, Psychology 
Technology and Innovation, teamwork relationship and motivation, Meaning and value of life 
 

001271  แอนโทรโปซีน        3(2-2-5) 

    Anthropocene 
ความหลากหลายทางชีวภาพ ระบบนิเวศและระบบนิเวศบริการ ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์

กับธรรมชาติ การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างและระบบมนุษย์ที่ส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม ขีดจ ากัดการรองรับของ

ธรรมชาติ การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ จิตส านึกและจริยธรรมสิ่งแวดล้อม และการมีส่วนร่วมจัดการ
สิ่งแวดล้อมในรูปของการออกแบบธุรกิจเพื่อเป็นผู้ประกอบการตามกรอบเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 

The course presents current environmental challenges. Topics include 
biodiversity, ecosystem and ecosystem services, relationship between man and nature, 

human impacts on the environment, planetary boundaries, climate change, environmental 
awareness and ethics, and environment attitude towards entrepreneurship using business 
models to develop a basic social entrepreneurial mindset to participate actively to the 

Sustainable Development Goals 
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001272 คอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้นพ้ืนฐาน      3(2-2-5) 

Introduction to Computer Information Science 
 วิวัฒนาการของเทคโนโลยีคอมพิวเตอร์จากอดีตถึงปัจจุบันและความเป็นไปได้ของ

เทคโนโลยีในอนาคต องค์ประกอบของระบบคอมพิวเตอร์ ฮาร์ดแวร์ ซอฟต์แวร์ ข้อมูลคอมพิวเตอร์ วิธีการ

ท างานของคอมพิวเตอร์ พื้นฐานระบบเครือข่าย เครือข่ายอินเตอร์เน็ตและการประยุกต์ใช้งาน ความเสี่ยงใน
การใช้งานระบบ การจัดการข้อมูล ระบบสารสนเทศ โปรแกรมส านักงานอัตโนมัติ เทคโนโลยีสื่อผสม การ

เผยแพร่สื่อ ทางเว็บ การออกแบบและพัฒนาเว็บ อิทธิพลของเทคโนโลยีต่อมนุษย์และสังคม 
Evolution of computer technology from past to present and a possible 

future, computer hardware, software and data, how a computer works, basic computer 
network, Internet and applications on the Internet, risks of a system usage, data management, 
information system, office automation software, multimedia technology, web-based media 

publishing, web design and development and an influence of technology on human and society 
 

001273 คณิตศาสตร์และสถิติในชีวิตประจ าวัน     3(2-2-5) 

Mathematics and Statistics in Everyday Life  

การวัด การหาพื้นที่ผิวและปริมาตรของรูปทรงเรขาคณิต คณิตศาสตร์การเงินเบื้องต้น การ

ส ารวจข้อมูล วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูลและการน าเสนอข้อมูลเพื่อการท าวิจัยเบื้องต้น 

การประยุกต์ใช้ความน่าจะเป็นเพื่อการวางแผนและตัดสินใจทางธุรกิจเบื้องต้น   

Measurement, surface area and volume of geometric shapes, introduction to 

mathematics in financial fields, survey and data collection methods, data analysis and 

presentation for basic research, application of probability application of probability for 

fundamental business planning and decision making 
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001274 ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวัน                3(2-2-5) 

           Drugs and Chemicals in Daily Life  

ความรู้เบื้องต้นของยา การใช้ยาอย่างสมเหตุผล เคมีภัณฑ์ โภชนาการ ผลิตภัณฑ์เสริม

อาหาร รวมถึงเครื่องส าอางและยาจากสมุนไพรที่ใช้ในชีวิตประจ าวันที่เกี่ยวข้องกับสุขภาพ ตลอดจนการ

เลือกใช้ การจัดการยาเหลือใช้ในครัวเรือน และการจัดการเพื่อให้เกิดความปลอดภัยกับสุขภาพและ

สิ่งแวดล้อม  

Basic Knowledge of drugs, rational drug use, chemicals, nutrition, food 

supplements including cosmetics and herbal medicinal products commonly used in daily life 

and related to health as well as their proper selection, managing of leftover unused medicines 

in households and management for health and environmental safety 

 

001275 อาหารและวิถีชีวิต       3(2-2-5) 

Food and Life Style  

บทบาทและความส าคัญของอาหารในชีวิตประจ าวัน วัฒนธรรมและพฤติกรรมการ

บริโภคอาหารในภูมิภาคต่าง ๆ ของโลกและในประเทศไทย รวมถึงอิทธิพลของอารยธรรมต่างประเทศต่อ

พฤติกรรมการบริโภคของไทย เอกลักษณ์และภูมิปัญญาด้านอาหารของไทย การเลือกอาหารที่เหมาะสมต่อ

ความต้องการของร่างกาย อาหารทางเลือก ข้อมูลประกอบการพิจารณาเลือกซื้ออาหาร และอาหารและวิถี

ชีวิตกับการเปลี่ยนแปลงในยุคโลกาภิวัตน์ ความตระหนัก และรักษ์สิ่งแวดล้อม 

Roles and importance of food in daily life, cultures and consumption behavior 

around the world including the influence of foreign cultures on Thai consumption behavior, 

identity and wisdom of food in Thailand, proper food selections according to basic needs, 

food choices, information for purchasing food, and food and life style in the age of 

globalization with the awareness of environmental conservation 

 

  



80 
 

 

001276 พลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตัว      3(2-2-5) 

Energy and Technology Around Us  

ความรู ้พื ้นฐานด้านพลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตัว ที ่มาของพลังงาน พลังงานไฟฟ้า  

พลังงานเช้ือเพลิง พลังงานทางเลือก เทคโนโลยีและการบริโภคพลังงาน การบริโภคพลังงานทางอ้อม  

สถานการณ์พลังงานกับสภาวะโลกร้อน สถานการณ์ที่เกี่ยวข้องกับพลังงานและเทคโนโลยี การอนุรักษ์พลังงาน

อย่างมีส่วนร่วม การใช้พลังงานอย่างฉลาด การเตรียมความพร้อมส าหรับการเปลี่ยนแปลงด้านพลังงาน 

Fundamental knowledge of energy and technology around us; energy 

Sources and knowledge about electrical energy, fuel energy and alternative energy; 

relationship between technology and energy consumption; direct and indirect energy 

consumption; global warming and related energy situation; current issues and relationship to 

energy and technology; participation in energy conservation; efficient energy use and 

proactive approach to energy issuers 

 

001277 พฤติกรรมมนุษย์        3(2-2-5) 

  Human Behavior 

ความรู้เกี่ยวกับพฤติกรรมมนุษย์ ในด้านต่าง ๆ เช่น แนวคิดเกี่ยวกับพฤติกรรม พื้นฐานทาง

ชีวภาพของพฤติกรรมและกลไกการเกิดพฤติกรรม การมีสติสัมปชัญญะ สมาธิ และสารที่เกี่ยวข้องกับการมสีติ 

การรับรู้ เรียนรู้ ความจ า และภาษา เชาวน์ปัญญาและความฉลาดด้านต่าง ๆ พฤติกรรมมนุษย์ทางสังคม  

พฤติกรรมอปกติ รวมทั้งการวิเคราะห์พฤติกรรมอื่นๆ เพื่อการประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

The knowledge of human behaviors such as behavioral concepts; biological 

basis and mechanisms of human behaviors; mindfulness, meditation, consciousness and its 

involved substances; sensory perception, learning and memory, language; the intelligent and 

others quotients; social behaviors; abnormal behaviors; human behavioral analysis and 

applications in daily life 
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001278 ชีวิตและสุขภาพ        3(2-2-5) 

   Life and Health  

ชีวิตและพฤติกรรมสุขภาพ การดูแลและสร้างเสริมสุขภาพของแต่ละช่วงวัยรวมถึงการ

ประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะ  เพื่อการพัฒนาคุณภาพชีวิตอย่างต่อเนื่อง 

Life and health behavior, health care and promotion for each age group 

including the implementation of the health knowledge and skills for continuous improvement 

of the quality of life for oneself and others 

 

001279 วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน                3(2-2-5) 

      Science in Everyday Life 

บทบาทของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทางด้านชีวภาพ กายภาพ และบูรณาการความรู้

ทางด้านวิทยาศาสตร์ของโลกทั้งระบบที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวัน ได้แก่ สิ่งมีชีวิตและสิ่งแวดล้อม เคมี 

พลังงานและไฟฟ้า การสื่อสารโทรคมนาคม อุตุนิยมวิทยา โลกและอวกาศ และความรู้ใหม่ๆทางวิทยาศาสตร์

และเทคโนโลยี 

The role of science and technology with concentration on both biological  

and physicals science and integration of earth science in everyday life, including organisms 

and environments, chemical, energy and electricity, telecommunications, meteorology, earth, 

space and the new frontier of science and technology 

 

001281 กีฬาและการออกก าลังกาย      1(0-2-1) 
  Sports and Exercises 

การเล่นกีฬา การออกก าลังกายเพื่อเสริมสร้างสมรรถภาพทางร่างกาย และการทดสอบ
สมรรถภาพทางกาย 

The sport playing, exercises for improvement of the physical fitness and 
physical fitness test 
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001291 การบริโภคในชีวิตประจ าวัน      3(2-2-5) 
  Consumption in Daily Life 

ความส าคัญของการบริโภค ภาวะโภชนาการที่ดี แนวทางปฏิบัติทางด้านการบริโภคอาหารที่ดี 
การเลือกใช้ยาและผลิตภัณฑ์สุขภาพที่ปลอดภัย อาหารปลอดภัย การจัดการผลกระทบที่เกี่ยวข้องกับการ
บริโภค สิทธิของผู้บริโภค กฎหมายและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองผู้บริโภค    

Importance of consumption, good nutritional status and practical guidelines for 
good food consumption, Choosing medicines and safe health products, food safety, 
management of consumerism effects, consumer rights, laws and organizations for consumer 
protection 
 
001292  วิถีชีวิตตามแนวคิดเศรษฐกิจหมุนเวียนในศตวรรษท่ี 21    3(2-2-5)   
           Circular Economic Lifestyle for 21st Century 

การเรียนรู้ คุณค่าธรรมชาติต่อการด ารงชีวิตของมนุษย์ในด้านการน าทรัพยากรมาใช้
ประโยชน์และการเป็นแหลง่รองรับและบ าบัดมลพิษ ภาวะวิกฤตของปัญหาด้านทรัพยากร สถานการณ์ฉุกเฉิน
ด้านสภาพภูมิอากาศและสิ่งแวดล้อม แนวคิดโดยตลอดวัฏจักรชีวิตและกระบวนการออกแบบธุรกิจภายใต้
แนวคิดเศรษฐกิจหมุนเวียน นวัตกรรมโมเดลธุรกิจสู่เศรษฐกิจหมุนเวียนวิถีชิวตภายใต้แนวคิดเศรษฐกิจ
หมุนเวียน ความตระหนักและแรงผลกัดันสู่วิถีชีวิตภายใต้แนวคิดเศรษฐกิจหมุนเวียนและสังคมเศรษฐกิจหมนุเวียน 

Learning the value of nature to human life in the use of resources and being 
a source of support and pollution treatment, crisis of resource problems, climate and 
environmental emergency situations, concepts throughout the life cycle and business design 
process under the concept of circular economy, business model innovation to the circular 
economy, lifestyle under the concept of circular economy, awareness and driving force to 
the way of life under the concept of circulating economy and circulating economy society 
 
001301 ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารเชิงวิชาการ     3(2-2-5) 
  Thai Language for Academic Communication 

 การอ่านเพื่อการสบืค้น การเขียนและการพูด เพื่อน าเสนองานในเชิงวิชาการ 
 Reading for information; writing and speaking for academic presentation 
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001302 ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารในศตวรรษท่ี 21     3(2-2-5) 

  Thai Language for Communication in the 21st Century  

 พัฒนาทักษะการรับสารและส่งสารภาษาไทยเพื่อน าไปใช้อย่างเหมาะสมและเท่าทันใน

ศตวรรษที่ 21 

 Developing Thai communicative skills for appropriate and updated use in the 

21st century 

 

001303 การอ่านในยุคดิจิทัล       3(2-2-5) 

  Reading in the Digital Age Century 

 การพัฒนาทกัษะการอ่านในบรบิทของสงัคมยคุดิจิทลั เพื่อความรอบรู้และพฒันาคุณภาพชีวิต 

 Developing reading skill in context of digital society for knowledge and 

improving the quality of life 

 

001311 ภาษาและวัฒนธรรมเกาหลี      3(2-2-5) 

Korean Language and Culture  

ทักษะการสื่อสารภาษาเกาหลีข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการ

เรียนรู้วัฒนธรรมของชาวเกาหลี 

Basic Korean communicative skills used in daily-life situations and learning of 

Korean culture 

 

001312 ภาษาและวัฒนธรรมญ่ีปุ่น      3(2-2-5) 

Japanese Language and Culture  

ทักษะการสื่อสารภาษาญี่ปุ่นข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกบัการเรยีนรู้

วัฒนธรรมของชาวญี่ปุ่น 

Basic Japanese communicative skills used in daily-life situations and learning 

of Japanese culture 
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001313 ภาษาและวัฒนธรรมจีน       3(2-2-5)

  Chinese Language and Culture 

ทักษะการสื่อสารภาษาจีนข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการเรียนรู้

วัฒนธรรมของชาวจีน 

Basic Chinese communicative skills used in daily-life situations and learning of 

Chinese culture 

 

001314 ภาษาและวัฒนธรรมพม่า       3(2-2-5)

  Myanmar Language and Culture 

ทักษะการสื่อสารภาษาพม่าข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการเรียนรู้

วัฒนธรรมของชาวพม่า 

Basic Myanmar communicative skills used in daily-life situations and learning 

of Myanmar culture 

 

001315 ภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศส      3(2-2-5) 

  French Language and Culture 

ทักษะการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการ

เรียนรู้วัฒนธรรมของชาวฝรั่งเศส 

Basic French communicative skills used in daily- life situations and learning of 

French culture 

 

001316 ภาษาและวัฒนธรรมสเปน      3(2-2-5)

  Spanish Language and Culture 

ทักษะการสื่อสารภาษาสเปนข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการ

เรียนรู้วัฒนธรรมของคนในกลุ่มประเทศผู้ใช้ภาษาสเปน 

Basic Spanish communicative skills used in daily-life situations and learning 

cultures from Spanish speaking countries 
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001317 ภาษาและวัฒนธรรมลาว       3(2-2-5) 

Lao Language and Culture 

ทักษะการสื่อสารภาษาลาวข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการเรียนรู้

วัฒนธรรมของชาวลาว 

Basic Lao communicative skills used in daily-life situations and learning of Lao 

culture 

 

001318 ภาษาและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย      3(2-2-5) 

Indonesian Language and Culture  

ทักษะการสื่อสารภาษาอินโดนีเซียข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการ

เรียนรู้วัฒนธรรมของชาวอินโดนีเซีย 

Basic Indonesian communicative skills used in daily-life situations and learning 

of Indonesian culture 

 

001319 ภาษาและวัฒนธรรมเวียดนาม      3(2-2-5) 

Vietnamese Language and Culture 

ทักษะการสื่อสารภาษาเวียดนามข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการ

เรียนรู้วัฒนธรรมของชาวเวียดนาม 

Basic Vietnamese communicative skills used in daily-life situations and learning 

of Vietnamese culture 

 

001320 ภาษาฮินดีและวัฒนธรรมอินเดีย      3(2-2-5) 

Hindi Language and Indian Culture 

ทักษะการสื่อสารภาษาฮินดูข้ันพื้นฐานตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการเรียนรู้

วัฒนธรรมของชาวอินเดีย 

Basic Hindi communicative skills used in daily- life situations and learning  

of Indian culture 
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001321 ภาษาและวัฒนธรรมเขมร      3(2-2-5)

  Khmer Language and Culture  

ทักษะการสื่อสารภาษาเขมรตามสถานการณ์ในชีวิตประจ าวันพร้อมกับการเรียนรู้วัฒนธรรม

ของชาวกัมพูชา 

Khmer language communicative skills used in daily-life situations and learning 

of Combodian culture 

 

001331    นวัตกรรมเพ่ือสังคม       3 (2-2-5)  

Social Innovation 

แนะน านวัตกรรมเพื่อสังคม ความไม่แน่นอนในอนาคต (ความท้าทายในศตวรรษที่ 21     

การปฏิวัติอุตสาหกรรมครั้งที่ 4) ประเด็นระดับโลก (ประเด็นสิ่งแวดล้อมและสังคม) เป้าหมายการพัฒนาที่

ยั่งยืน (SDGs) ชุมชนยั่งยืน (ชุมชนนิเวศ) การมีส่วนร่วมของประชาชน แนะน านวัตกรรม กิจการเพื่อสังคม 

ผู้ประกอบการในศตวรรษที่ 21 (ผู้ประกอบการทางเทคโนโลยีเพื่อสังคม) กรณีศึกษา (การพัฒนา

ผู้ประกอบการนวัตกรรมเพื่อสังคม) 

Introduction to Social innovation, Future Uncertainties (21st Century challenges, 

4th Industrial revolution, Global Issues (social and environmental issues) Sustainable Development 

Goals (SDGs), Sustainable community (eco village), Public participation, Introduction to Innovation, 

Social enterprises, 21st entrepreneurship (social technopreneur), Case study (development of social 

innovation entrepreneurship)  

 

001332 การจัดการข้อมูลเบ้ืองต้นในยุคดิจิทัล     3(2-2-5) 

  Introduction to Data Management in Digital Era 

 ภาพรวมของการจัดการข้อมูล ความรู้พื้นฐานและเครื่องมือที่เกี่ยวกับการวิเคราะห์ข้อมูล

มหัตและวิทยาการข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูล และเทคนิคการน าเสนอสารสนเทศให้เกิดมูลค่าในเชิงธุรกิจ    

โดยใช้โปรแกรมส าเร็จรูปสมัยใหม่ 

Overview of data management, fundamentals and tools for big data and data 

science, data analytics and techniques of information presentation for business value by using 

modern tools 
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001333 เบลนเดอร์ / สินทรัพย์ดิจิตอล / จักรวาลนฤมิต     3(2-2-5) 

Blender / NFT / Metaverse 

บทน าสู่โปรแกรม Blender การจ าลองโมเดลสามมิติ การจัดแสง การจ าลองวัสดุพื้นผิว    

การสร้างภาพเคลื่อนไหวสามมิติ การสร้างมูลค่าผลงานออกแบบศิลปะดิจิตอลด้วย NFT การประยุกต์ใช้ใน

โลกเสมือน 

Introduction to Blender, Modelling 3D objects, Lighting, Surface Materials, 

Animate 3D models, value creation of digital art/design with NFT, applications in metaverse 

 

001351  การประยุกต์ใช้ปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง    3 (2-2-5) 

Application of the Sufficiency Economy Philosophy 

ความหมาย ที่มา เป้าหมายและการประยุกต์ใช้ปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียงเพื่อการด าเนิน

ชีวิตอย่างสมดุลและยั่งยืน 

The course primarily emphasizes goals and application of the Sufficiency 

Economy Philosophy for sustainable and balanced living for people 

 

001352   ความมั่นคงทางมนุษย์และการพัฒนาท่ียั่งยืน       3 (3-0-6) 

      Human Security and Sustainable Development 

ความเข้าใจเชิงประจักษ์และเชิงวิเคราะห์ของสถานการณ์ความมั่นคงทางมนุษย์และการ

พัฒนาที่ยั่งยืนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในมิติด้านสังคม วัฒนธรรม การเมือง และเศรษฐกิจ เปรียบเทียบ

ประเด็นความมั่นคงทางมนุษย์ระหว่างประเทศในภูมิภาค รวมไปถึงภูมิภาคเอเชียตะวันออก และกลุ่มประเทศ

ที่ก าลังพัฒนา  

An empirical and analytical understanding of human security and sustainable 

development situations in Southeast Asia, covering societal, cultural, political, and 

economical aspects. Compare and contrast human security and related issues from those 

countries within the region/and those from East Asia countries, and across the developing 

world more generally 
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001353 การบัญชีเบ้ืองต้นส าหรับผู้ประกอบการ      3(2-2-5) 

Principles of Accounting for Entrepreneur 

รูปแบบธุรกิจ การจัดตั้งธุรกิจ หลักการบัญชีและภาษีพื้นฐานส าหรับผู้ประกอบการ

องค์ประกอบของรายงานทางการเงิน การวิเคราะห์ข้อมูลทางบัญชีและการบัญชีบริหารเบื้องต้น  

เพื่อการตัดสินใจทางธุรกิจ เทคโนโลยีสารสนเทศทางการบัญชีและภาษี 

Types of business, business formation, basic accounting and taxation for 

entrepreneurs, components of financial reports, basic analysis of accounting information and 

management accounting for business decision making, information technology for accounting 

and taxation 

 

001354 ความเป็นพลเมืองโลก       3(2-2-5) 

          Global Citizenship 

ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับความเป็นพลเมือง กระบวนการโลกาภิวัตน์และท้องถ่ินภิวัตน์ 

เป้าหมายการพัฒนาอย่างยั่งยืน การขยายตัวของความเป็นเมือง การยอมรับความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

เช่น ความหลากหลายทางเพศ ภาษา หรือ ความเช่ือ ฯลฯ การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม การลดความเหลื่อมล้ า

และสร้างความเท่าเทียม องค์กรเหนือรัฐและบรรษัทข้ามชาติ และ ภาวะผู้น าโลก 

Fundamental knowledge of citizenship, globalization and localization, 

sustainable development goals (SDG), urbanization, embracing cultural diversity; cross cultural 

communication; inequality reduction and enhancing equality; world leading organizations and 

multinational corporations (MNCs); global leadership 

 
205102  ภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ    3(3-0-6) 

English for Career Preparation  
ภาษาอังกฤษในการประกอบอาชีพและทักษะทางการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมทีจ่ าเป็นใน 

การสมัครงานและการประกอบอาชีพได้อย่างประสบความส าเร็จ 
Professional language and intercultural communication learners need to find 

a job and succeed in the workplace 
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205131  การฟังและการพูดเบ้ืองต้น      3(2-2-5) 

    Basic Listening and Speaking        
  ทักษะการพูดและการฟังเพื่อการสื่อสาร โดยเน้นการออกเสียงและรูปแบบท านองเสียง การ

ใช้ภาษาที่เหมาะสมในสถานการณ์ต่าง ๆ การน าเสนอในช้ันเรียน รวมถึงการตระหนักรู้เรื่องวัฒนธรรมที่
แตกต่าง 
       Oral communication and listening comprehension skills with emphasis on 
pronunciation and intonation patterns, the appropriate use of language in various situations, 
classroom presentations, including cultural diversity awareness 
 
205141  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

  English Grammar        
ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่จ าเป็นส าหรับการฟัง พูด อ่าน เขียนในบริบทต่าง ๆ  

      English grammar essential for listening, speaking, reading and writing in different 
contexts 
 
205232  การสนทนาภาษาอังกฤษ       3(2-2-5) 

 English Conversation        
  บทสนทนาที่ซับซ้อน และเป็นทางการมากขึ้น ในสถานการณ์ที่หลากหลาย และวัมนธรรมที่

แตกต่าง 
       Extended and formal dialogues in various situations and cultural diversity 
awareness 
 
205372  ภาษาอังกฤษเพ่ือการท่องเท่ียว       3(3-0-6) 

  English for Tourism       
  ภาษาอังกฤษในการติดต่อ และให้บริการในธุรกิจท่องเที่ยว 

       English for communication and services in tourism industry 
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205373  ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจโรงแรม      3(3-0-6) 
  English for Hotel Business        
  ทักษะฟังพูดอ่านเขียน ภาษาอังกฤษส าหรับแผนกต่าง ๆ ในโรงแรม เช่น แผนกต้อนรับ 

แผนกประชาสัมพันธ์ แผนกการตลาด แผนกแม่บ้าน แผนกอาหารและเครื่องดื่ม 
        Skills in speaking, listening, reading and writing English for different 
departments in hotel business, such as reception, public relations, marketing, housekeeping, 
food and beverage 
 
205477  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารมวลชน     3(3-0-6) 

  English for Mass Communication       
  หลักและลีลาการเขียนภาษาอังกฤษในการสื่อสารมวลชน เช่น ข่าว เนื้อหา ส าหรับเผยแพร่

บนอินเตอร์เน้ต บทภาพยนต์ บทโฆษณาประชาสัมพันธ์ 
      Principles and styles of the English language used in mass communication, 
such as news articles, web contents, movie scripts and public relations announcements 
 
206222   การฟังและการสนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน 1           3(2-2-5)  
    Basic Chinese Listening and Conversation 1 
    การฟังและการพูดบทสนทนาในชีวิตประจ าวันอย่างง่าย โดยเน้นการออกเสียงให้ชัดเจน
ถูกต้อง และสามารถพูดโต้ตอบประโยคภาษาจีนที่สั้นได ้
            Listening and speaking for daily life communication, with emphasis on clear 
and accurate pronunciation and the ability to converse in short sentences in Chinese 
 
206223    การฟังและการสนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน 2                  3(2-2-5)  
              Basic Chinese Listening and Conversation 2 
      การฟังและการพูดบทสนทนาในชีวิตประจ าวันระดับพื้นฐาน และสามารถพูดโต้ตอบบท
สนทนาที่ยาวและซับซ้อนข้ึนได้  
            Listening and speaking for daily life communication at the intermediate and 

advanced levels,and be able to respond to longer and more complex conversations 
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206321   การฟังและการสนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน 3      3(2-2-5)  
    Basic Chinese Listening and Conversation 3 
    การฟังและการพูดบทสนทนาในชีวิตประจ าวันระดับกลาง และฝึกการสนทนาโต้ตอบบท
สนทนาในสถานการณ์ที่หลากหลาย  
     Intermediate listening and speaking conversations in daily life; and practice 
conversation in a variety of situations 
 
206322    การฟังและการสนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน 4             3(2-2-5)   
              Basic Chinese Listening and Conversation 4 
      การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลางค่อนสูง เล่าเรื่องผ่านประสบการณ์ สรุปประเด็นจาก
เรื่องที่ฟังได้  
             Upper-intermediate Chinese listening and speaking; narrating personal 
experiences; summarizing the main points of spoken texts 
 
206331   การอ่านภาษาจีนพ้ืนฐาน 1                3(2-2-5) 
             Basic Chinese Reading 1 
    กลวิธีการอ่านภาษาจีนระดับพื้นฐาน ฝึกอ่านประโยค ข้อความและเรื่องสั้น  
           Strategies for reading basic Chinese sentences, messages and short stories 
 
206341   การอ่านภาษาจีนพ้ืนฐาน 2            3(2-2-5) 
             Basic Chinese Reading 2 
    กลวิธีการอ่านภาษาจีนระดับกลาง สรุปความและประเด็นหลักจากเรื่องที่อ่านได้  
  Intermediate Chinese Reading Strategies; summarize the synopsis and main 
points from the reading 
 
207101 ภาษาญ่ีปุ่น 1        3(2-2-5) 

  Japanese 1   
การออกเสียงภาษาญี่ปุ่น โครงสร้างประโยคข้ันพื้นฐาน ศึกษาตัวอักษรฮิระงะนะ อักษรคะตะคะนะ 

อ่านบทความสั้นๆ ข้ันพื้นฐานในหัวข้อเกี่ยวกับเรื่องราวใกล้ตัวที่คุ้นเคย 
Japanese pronunciation, basic sentence structures; Hiragana and Katakana, basic 

reading short basic articles on familiar topics 
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207102  ภาษาญ่ีปุ่น 2        3(2-2-5) 
  Japanese 2   

                โครงสร้างประโยคพื้นฐาน อ่านจับใจความบทความสั้นข้ันพื้นฐานเกี่ยวกับเรื่องราวใกล้ตัว
และจับประเด็นส าคัญจากบทที่อ่าน และเขียนแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องราวใกล้ตัวเป็นประโยคสั้นๆ 
ศึกษาอักษรคันจิข้ันพื้นฐานที่ปรากฏในต าราเรียนประมาณ 150 ตัว 

Basic sentence structures; reading short articles of familiar topics for main 
ideas; writing short sentences to express opinions on familiar topics; 150 basic Kanji characters 
in the textbook 

 
207121 การพูดและการฟังภาษาญ่ีปุ่น 1      3(2-2-5) 

  Japanese Speaking and Listening 1        
  แนะน าเกี่ยวกับเรื่องราวในชีวิตประจ าวันที่ใกล้ตัวที่คุ้นเคย โดยใช้ค าสั้นๆ ง่ายๆ ฟังและท า

ความเข้าใจข่าวสารง่ายๆ 
          Talking about daily life using short and simple words; listening comprehension 

of simple Japanese news 
 

207122 การพูดและการฟังภาษาญ่ีปุ่น 2      3(2-2-5) 
  Japanese Speaking and Listening 2        

ถามและตอบโดยใช้ค าศัพท์ง่ายๆ เกี่ยวกับเรื่องราวในชีวิตประจ าวันที่ใกล้ตัว ฟังและท า
ความเข้าใจเกี่ยวกับเรื่องราวในชีวิตประจ าวันที่ใกล้ตัว 

Asking and answering questions about daily life using basic vocabulary; 
listening comprehension of stories about familiar topics 

 
207201 ภาษาญ่ีปุ่น 3        3(2-2-5) 

Japanese 3   

    โครงสร้างประโยคพื้นฐานที่ซับซ้อนข้ึน และอักษรคันจิข้ันพื้นฐานที่ปรากฏในต าราเรียน
ประมาณ 150 ตัว 

    Basic sentence structures at a higher level and 150 basic Kanji characters that 
appear in textbooks 
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207221 การพูดและการฟังภาษาญ่ีปุ่น 3      3(2-2-5) 
Japanese Speaking and Listening 3        
อธิบายอย่างเป็นข้ันเป็นตอนแบบง่ายเกี่ยวกับเรื่องราวใกล้ตัวที่ได้พบเจอในการใช้ชีวิตใน

สังคม ถ่ายทอดความรู้สึกหรือความคิดเห็นของตน การตั้งค าถามและตอบค าถาม ฟังการอธิบายเกี่ยวกับ
เรื่องราวใกล้ตัวที่ได้พบเจอในการใช้ชีวิตในสังคม  
                     Practice in explaining topics related to daily life in society; expressing feelings 
and opinions; asking and answering questions; listening to explanations about topics related 
to daily life in society 
 
208111 การพูดในท่ีชุมชน       3(2-2-5) 

Public Speaking        
หลักการและรูปแบบการพูดในที่ชุมชน ทั้งแบบพิธีการและไม่พิธีการ การเตรียมตัว การ

พัฒนาบุคลิกภาพ การควบคุมน้ าเสียง การใช้ถ้อยค าส านวนและ อวัจนภาษาให้เหมาะสม การน าเสนองาน
ด้านวิชาการ รวมถึงองค์ประกอบที่ส่งผลให้การพูดมีประสิทธิภาพเหมาะสมกับกลุ่มผู้ฟัง  
       Principles and patterns of formal and informal public speaking preparation; 
personality development; voice controlling, proper use of words, expressions, idioms and 
body language, academic presentation and components for effective speaking  
 
208112 ศิลปะการเขียน        3(2-2-5) 

The Art of Creative Writing          
หลักและกลวิธีการเขียน  วิเคราะห์ตัวอย่างงานเขียนในด้านลีลา  เทคนิคและรูปแบบ  และ 

สร้างงานเขียนประเภทต่าง ๆ  เพื่อเพิ่มทักษะการเขียนอย่างมีประสิทธิภาพ 
       Principles and strategies of Thai writing; analyzing samples of written works in 
terms of styles, techniques and patterns; writing different types of works to develop effective 
writing skills  
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208113 การสรุปความ 3(2-2-5) 
 Summarization     
 สรุปความจากการอ่านและการฟังสารประเภทต่างๆ  ครอบคลุมเนื้อหาสาระที่ทันสมัย  
ตลอดจนข้อมูลทางวัฒนธรรมท้องถ่ิน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเขตภาคเหนือตอนล่าง     แล้วน าเสนอด้วยการ
พูดและเขียนที่กระชับ สละสลวยและได้ใจความ 
      Summarizing different kinds of texts from reading and listening which contain 
modern knowledge and knowledge about local culture, especially in the lower north of 
Thailand; presenting the summary both in oral and written forms by using concise, properly-
stylized, and informative language 
 

208254 การอ่านเชิงวิจารณ์       3(2-2-5) 
Critical Reading          
หลักการวิจารณ์  การอ่านวรรณคดีและวรรณกรรมประเภทต่าง ๆ  ในเชิงวิจารณ์ทั้งจากตัว 

บทและจากบริบท  รวมทั้งการบรรณนิทัศน์  วิเคราะห์  วินิจฉัยสาร  และประเมินค่างานประพันธ์ต่าง ๆ  
ตลอดจนน าเสนอผลงานทั้งในรูปแบบของการพูดและการเขียน 
  Principles of literary criticism; reading literature and literary works critically in 
terms of both content and context; reviewing, analyzing, considering and evaluating literary 
works and delivering the criticism in both oral and written forms 
 
208365 ภาษาไทยเพ่ือการผลิตสื่อดิจิทัล      3(2-2-5) 

Thai Language for Digital Media Production        
บูรณาการความรู้ ทักษะทางภาษาไทยสร้างสรรค์ผลงานผลิตสื่อดิจิทัล  น าเสนอข้อมูลผ่าน 

เทคโนโลยีสารสนเทศและสื่อสังคมออนไลน์ 
       Integrating knowledge and skills in Thai language to create digital media 
productions and presenting information through information technology and social media
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208451 ภาษาไทยส าหรับชาวต่างประเทศ       3(2-2-5) 
Thai as a Foreign Language       
แนวทางการสอนและปัญหาในการสอนภาษาไทยแก่ชาวต่างประเทศ  โดยเน้นวิธีการสอน 

ระบบเสียง  ระบบค า  และระบบวากยสัมพันธ์ด้วยกลวิธีทางภาษาศาสตร์  รวมถึงวิธีการเสริมสร้างทักษะทาง
ภาษา  วัฒนธรรมการใช้ภาษาและการปฏิบัติการสอน 
      Teaching methods and problems in teaching Thai language to foreigners 
focusing on the teaching of phonology, morphology, and syntax through linguistic techniques; 
approaches in improving language skills, language culture and language teaching in practice
  
209111 ภาษาศาสตร์พ้ืนฐาน       3(3-0-6) 

Foundations of Linguistics 
  ศึกษาความรู้ทั่วไปทางภาษาศาสตร์โดยพิจารณาธรรมชาติของภาษา  องค์ประกอบของ
ภาษา หน้าที่ของภาษา สากลลักษณ์ของภาษา ภาษาตระกูลต่าง ๆ แนวทางการวิเคราะห์ภาษาของ
นักภาษาศาสตร์ การแบ่งแขนงวิชาทางภาษาศาสตร์ ตลอดจนความสัมพันธ์ระหว่างวิชาภาษาศาสตร์กับ
ศาสตร์อื่น ๆ 
  Introduction to language and linguistics including the nature of language, 
language components, language functions, language universals, language families, some 
linguistic approaches, linguistic branches and connections between linguistics and other 
academic disciplines 
 
209112 เสียงและระบบเสียง       3(3-0-6) 

Sound and Sound System   
ศึกษาเสียงพูดของมนุษย์โดยเน้นพิจารณาแนวคิดทฤษฎีทางสรีรสัทศาสตร์ กลสัทศาสตร์  

และโสตสัทศาสตร์ รวมทั้งการถ่ายถอดเสียงด้วยสัญลักษณ์ทางสัทศาสตร์  ตลอดจนแนวคิดทฤษฎีทาง       
สัทวิทยา และการวิเคราะห์ระบบเสียง 

Study of speech sound in aspects of articulatory phonetics, acoustic phonetics,  
and auditory phonetics, phonetic transcription as well as phonological theory and 
phonological analysis 
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209113 ค าและระบบไวยากรณ์       3(3-0-6) 
Word and Grammatical System    
ศึกษาหลักการและวิธีการวิเคราะห์หน่วยค า ค า วลี และประโยค โดยพิจารณาโครงสร้าง  

องค์ประกอบ การจัดประเภท ความสัมพันธ์ของค าในวลีและประโยค ความหมาย ตลอดจนการใช้โดยวิธีการ
ต่าง ๆ ทางภาษาศาสตร์ 
  Study of words, phrases, and sentences along with analysis of constructions, 
componential elements, grammatical categorization, grammatical relations, meanings and 
usage with linguistic theories and analytical approaches to these units 
 
209114 ระบบความหมาย       3(3-0-6) 

Meaning System    
ศึกษาเรื่องของความหมายของภาษาในระดับค า และระดับที่สูงกว่า เช่น วลี ประโยค และ 

ข้อความ ประเภทของความหมาย การจัดหมวดค าตามความหมาย การเปลี่ยนแปลงความหมาย ตลอดจน
ความสัมพันธ์ระหว่างความหมายกับความรู้เกี่ยวกับโลกรอบตัว 
  Study of the meanings of words and the upper grammatical levels, types of, 
semantic categorization of words, semantic change, meaning and the knowledge of the world 
 
209115 ภาษาศาสตร์และการสอนภาษา      3(3-0-6) 

Linguistics and Language Teaching    
ประยุกต์หลักการและวิธีการทางภาษาศาสตร์เข้ากับการสอนภาษาที่หนึ่ง ภาษาที่สอง หรือ 

ภาษาต่างประเทศ ความแตกต่างของวิธีการสอนภาษาที่สองหรือภาษาต่างประเทศ เน้นการน าวิธีการ          
ทางภาษาศาสตร์ไปประยุกต์ใช้ในการสอนภาษาและฝึกปฏิบัติในการสอนภาษา 
  Applied linguistic principles and approaches to teaching first, second or foreign 
languages, different methodologies of second or foreign language teaching; a focus on 
linguistic applied approaches to language teaching as well as language teaching in practice 
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209116 ภาษาศาสตร์และการสื่อสาร      3(3-0-6) 
Linguistics and Communication 
หลักการในการสื่อสารที่ใช้ภาษาเป็นเครื่องมือส าคัญ แนวคิดทางภาษาศาสตร์อันเกี่ยวเนื่อง 

กับการสื่อสาร ได้แก่ ภาษากับความคิด ภาษากับสังคม ปริบทของภาษา  วัจนลีลา  วัจนปฏิบัติศาสตร์             
และภาษากับการเปลี่ยนแปลง 
  Principles of communication using language as an important tool, linguistic 
concepts related to communication; language and thought, language and society, linguistic 
context, stylistic, pragmatics and language change 
 

218103  ภาษาพม่า 1                                                    3(2-2-5) 
 Myanmar 1 

   ระบบอักษรพม่า โดยสัมพันธ์กับระบบเสียง เรียนรู้การสร้างค า ค าศัพท์พื้นฐาน และ           
ค าแสดงวิภัตติปัจจัยที่ส าคัญ เรียนรู้โครงสร้างประโยคพื้นฐาน ฝึกการฟัง การออกเสียงค า วลี และประโยค
พื้นฐานตามส าเนียงมาตรฐานของระบบเสียงภาษาพม่าด้วยหลักสัทศาสตร์ ฝึกฝนทักษะภาษาเพื่อการสื่อสาร
ทั้ง 4 ทักษะ โดยใช้ค าศัพท์ ถ้อยค าและส านวนพื้นฐาน เพื่อสื่อสารเรื่องตน เองและเรื่องใกล้ตัว เช่น                
การแนะน าตนเองและคนรู้จัก บอกที่อยู่ อาชีพ ซื้อของ โดยเน้นภาษาพูด เข้าใจวงศัพท์พื้นฐานระดับ 400 ค า 
และความรู้ด้านวัฒนธรรมพม่าเบื้องต้นที่ควรรู้  
          Myanmar script system in relation to its phonological system; study of word 
structures, sentences structures, basic vocabulary, essential markers; pronunciation practice 
of words, phrases and sentences with standard accent, according to the basis of phonological 
principles; practice Myanmar communicative skills by using vocabularies and expressions in 
basic sentences; express about oneself and self-related topics, such as introducing self and 
others, giving address and work information, shopping etc. in colloquial Myanmar; knowledge 
of basic vocabularies of 400 words and the basic Myanmar culture    
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218104   ภาษาพม่า 2                                                      3(2-2-5) 
  Myanmar 2 

   เรียนรู้และฝึกฝนทักษะภาษาเพื่อการสื่อสารทั้ง 4 ทักษะ  ใช้ค าศัพท์ ถ้อยค าและส านวน            
ในรูปประโยคเบื้องต้นเพื่อสื่อสารภาษาพม่าในสถานการณ์ต่างๆในชีวิตประจ าวัน เช่น สามารถเล่ากิจวัตร
ประจ าวัน ซื้อของ บอกทิศทาง เล่าเรื่องใกล้ตัว  ฝึกอ่านและเขียนระดับประโยคและย่อหน้าขนาดสั้น              
รู้จักความแตกต่างระหว่างภาษาพูดและภาษาเขียน เข้าใจวงศัพท์พื้นฐานระดับ 800-1,000 ค า และความรู้
ด้านวัฒนธรรมพม่าเบื้องต้นที่จ าเป็นในชีวิตประจ าวัน  
   Practice Myanmar communicative skills vocabularies and expressions in basic 
sentences for communication in various situations of daily life, such as telling routines, 
shopping, telling directions etc. in colloquial Myanmar; Practice of basic reading 
comprehension in short sentences and paragraphs; learn the difference between Myanmar 
colloquial and written forms; knowledge of basic vocabularies of 800-1,000 words and the 
essential Myanmar culture for daily life  
 
218105   ภาษาพม่า 3                                                      3(2-2-5) 

Myanmar 3 
   เรียนรู้และฝึกฝนทักษะภาษาเพื่อการสื่อสารทั้ง 4 ทักษะ  ใช้ค าศัพท์ ถ้อยค าและส านวน          
ในรูปประโยคซับซ้อนข้ึนเพื่อสื่อสารภาษาพม่าในสถานการณ์ต่างๆในชีวิตประจ าวันในบริบทต่าง  ๆ เช่น            
การเดินทาง การติดต่อสื่อสาร การเล่าเหตุการณ์ เป็นต้น  ฝึกอ่านจับใจความ อ่านบทความขนาดสั้น และ            
ฝึกเขียนระดับย่อหน้า เขียนจดหมาย เลือกใช้รูปแบบและระดับภาษาที่เหมาะสมในการสื่อสาร เข้าใจวงศัพท์
พื้นฐานระดับ 1,500 ค า และความรู้ด้านวัฒนธรรมพม่าเบื้องต้นที่เหมาะสมตามสถานการณ์และบริบท           
ที่เกี่ยวข้อง  
   Practice Myanmar communicative skills with vocabularies and expressions in 
more complex sentences for communication in various situations of daily life, such as travel, 
communications and telling events or situations in colloquial Myanmar; Practice of reading 
comprehension on short articles; producing paragraphs and letters with appropriate language 
form and register; knowledge of basic vocabularies of 1,5000 words and Myanmar culture 
according to situations and context 
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218106   ภาษาพม่า 4                                                      3(2-2-5) 
   Myanmar 4 

เรียนรู้และฝึกฝนทักษะภาษาเพื่อการสื่อสารทั้ง 4 ทักษะ  ใช้ค าศัพท์ ถ้อยค าและส านวน         
ในรูปประโยคซับซ้อนข้ึนเพื่อสื่อสารภาษาพม่าได้อย่างชัดเจนและต่อเนื่อง ในหัวข้อที่ตนเองสนใจ หรือ          
ตามสถานการณ์ในบริบทต่างๆ เช่น การศึกษา การท า งาน เป็นต้น อ่านบทความขนาดกลางถึงยาว               
อ่านจับใจความ อ่านสรุปประเด็น และฝึกเขียนเรียงความ บรรยาย อธิบาย และแสดงความคิดเห็นในเรื่องที่
ตนเองสนใจหรือตามหวัข้อที่ก าหนดได้  เข้าใจวงศัพท์พื้นฐานระดับ 2,000 ค า และความรู้ด้านวัฒนธรรมพมา่          
ที่ส าคัญและควรรู้ 
   Practice Myanmar communicative skills with vocabularies and expressions in 
complex sentences for communication; expressing more fluently and clearly in Myanmar, on 
interested topics or according to various situations, such as education, work, etc.; Practice of 
reading comprehension on mid-long to long articles; summarizing main ideas and writing 
essays; being able to describe, explain and giving opinions on interested subjects or given 
topics; knowledge of vocabularies of 2,000 words and essential Myanmar culture 
 

218161 พม่าศึกษาปริทัศน์                                              3(3-0-6) 
           Introduction to Myanmar studies  
    เรียนรู้ข้อมูลพื้นฐานที่เกี่ยวข้องกับประเทศเมยีนมา ภาษา สังคมและวัฒนธรรมพม่าเบือ้งตน้ 
ในบริบทการศึกษาด้านพม่าศึกษา 
                    Basic knowledge on Myanmar language and culture in Myanmar Studies context 
 
218162 สังคมและวัฒนธรรมพม่า                                          3(3-0-6) 
            Myanmar Society and Culture 
              ความรู้เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมพม่าที่ส่งอิทธิพลต่อวิถีการด าเนินชีวิตของผู้คนในสังคม
พม่า 
     Knowledge on social and cultural influences that shape the way of life of 
Myanmar people 
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219101  ภาษาฝรั่งเศส 1         3(2-2-5) 
French 1 
การฝึกทักษะการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสในชีวิตประจ าวัน ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่านและ

การเขียน ศึกษาไวยากรณ์ระดับเบื้องต้น และวัฒนธรรมฝรั่งเศส  
 Practice in French communication for daily life, including listening, speaking, 

reading, writing, basic grammar and French culture 
 
219102  ภาษาฝรั่งเศส 2         3(2-2-5) 

French 2 
การฝึกทักษะการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสในชีวิตประจ าวัน ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่านและ

การเขียน ในสถานการณ์ที่หลากหลายข้ึน ศึกษาไวยากรณ์ และวัฒนธรรมฝรั่งเศส  
  Practice in French communication for daily life, including listening, speaking, 
reading and writing in a broader variety of situations as well as grammar and French culture  
 

219131  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1      3(2-2-5) 
French Listening and Speaking 1 

  พัฒนาทักษะในการฟัง และการพูดเพื่อใช้ในสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวัน  
The development of listening and speaking skills for a variety of situations in 

daily life   
 

219201 ภาษาฝรั่งเศส 3         3(2-2-5) 
French 3 
โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสในระดับที่ซับซ้อน เน้นการใช้ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร              

ในสถานการณ์ต่าง ๆ ไวยากรณ์ระดับที่สูงข้ึน  
Complex French structures, focusing on French communication skills in a 

variety of situations and French grammar at a more advanced level  
 

219370 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการท่องเท่ียวเบ้ืองต้น     3(2-2-5) 
  Fundamental French for Tourism          

          ภาษาฝรั่งเศสที่ใช้ในด้านการท่องเที่ยว โดยเน้นทักษะการฟังและการพูดที่ใช้ในการแนะน า
สถานที่ท่องเที่ยว วิถีไทยและวัฒนธรรมไทย 

French for tourism, focusing on listening and speaking skills in presenting tourist 
attractions, Thai ways of life and culture  
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219371 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือเตรียมความพร้อมสู่อาชีพ    3(2-2-5) 
                    French for Career Preparation  

ภาษาฝรั่งเศสในการประกอบอาชีพ เช่น การสมัครงาน การเขียนประวัติย่อ การสัมภาษณ์ 
และการเขียนจดหมายต่างๆ  

French for career preparation, such as job applications, resume writing, job 
interviews and letter writing 
 
221281  ภาษาเกาหลีระดับต้น 1       3(2-2-5) 

Beginning Korean Language 1         
อักษรภาษาเกาหลีโดยสัมพันธ์กับระบบเสียง โครงสร้างประโยคพื้นฐานค าศัพท์พื้นฐาน และ

ค าแสดงวิภัติปัจจัยที่ส าคัญ ฝึกทักษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน ให้สามารถสื่อสารภาษาเกาหลีในเบื้องต้นได้   
       Korean characters related to the phonological system, basic sentence 
structures, basic vocabulary and essential affixation; practice of listening, speaking, reading, 
and writing skills in order to communicate in Korean at the fundamental level 
 
221282  ภาษาเกาหลีระดับต้น 2       3(2-2-5) 

Beginning Korean Language 2        
ฝึกสร้างประโยคภาษาเกาหลีเพื่อใช้สื่อสารในสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวัน              

ตามโครงสร้างประโยค ไวยากรณ์ ตลอดจนค าศัพท์ที่ก าหนดให้ 
      Practice of Korean sentences communicated in everyday life situations                  
by following sentence patterns, grammar, and vocabulary given 
 
221331  การฟังและการพูดภาษา เกาหลี 1     3(2-2-5) 

Korean Listening and Reading 1        
ฝึกทักษะการพูดภาษาเกาหลีโดยการรายงานข้อมูลง่ายๆเกี่ยวกับตนเองหรือสิ่งต่าง ๆ

รอบตัว การตอบค าถาม และการสนทนาโต้ตอบแลกเปลี่ยนข้อมูลหรือความคิดเห็นกับผู้อื่นในสถานการณ์ 
ต่าง ๆ โดยใช้รูปแบบประโยค ไวยากรณ์ และค าศัพท์ที่ก าหนดให้หรือนอกเหนือจากนั้น 
       Practice in Korean speaking skill through simple presentations such as self- 
introduction or surrounding explanation, answering questions, and sharing information or idea 
with the others in several situations by using determined sentence patterns, grammar, and 
vocabulary or others 
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221332  การฟังและการพูดภาษา เกาหลี 2     3(2-2-5) 
Korean Listening and Reading 2        
ฝึกทักษะการพูดภาษาเกาหลีโดยการรายงานเพื่ อแสดงความคิดเห็นตามหั วข้อ                          

ที่ได้รับมอบหมายโดยเน้นการออกเสียงที่ถูกต้อง 
       Practice in Korean speaking skills through presentations showing ideas on 
assigned topics with concentrating on correct pronunciation 
 
221381  ภาษาเกาหลีระดับกลาง 1      3(2-2-5) 

Intermediate Korean Language 1        
โครงสร้างประโยคและไวยากรณ์ภาษาเกาหลีทีซ่ับซอ้นข้ึน โดยเน้นการผันค ากริยาตามกาละ

และเทศะ เพื่อให้สามารถใช้ภาษาเกาหลีเพื่อสื่อสารในสถานการณ์ที่แตกต่างกันได้อย่างถูกต้อง เหมาะสม  
       Korean complicated grammar and sentence structure with concentration on 
verb transformation principles according to tenses and contraposition in order to be used in 
communication correctly and appropriately in several situations 
 
221382  ภาษาเกาหลีระดับกลาง 2      3(2-2-5) 

Intermediate Korean Language 2        
ส านวน โวหารภาษาเกาหลีที่ยากและซับซ้อน ตลอดจนฝึกฝนการใช้ส านวนโวหารดังกล่าว

เพื่อสื่อสารได้อย่างเป็นธรรมชาติ 
       Korean expressions with complicated structures and practice using such 
expressions to communicate with the others naturally 
 
229101  ภาษาอินโดนีเซีย 1        3(2-2-5) 
           Indonesian  1       
            ฝึกฝนทักษะด้านต่าง ๆในการใช้ภาษาอินโดนีเซีย ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่านและ 
การเขียน ศึกษาไวยากรณ์ โดยเน้นโครงสร้างประโยคที่ไม่ซับซ้อน 
            Practice in listening, speaking, reading, and writing skills in using Indonesian  
with a study of grammar focusing on the structure of simple sentences. 
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229102  ภาษาอินโดนีเซีย 2        3(2-2-5)
 Indonesian 2       
            ฝึกฝนทักษะการใช้ภาษาทั้งสี่ ทักษะเพื่อการสื่อสารจากโครงสร้างประโยคที่ซับซ้อนข้ึน              
เน้นการใช้ภาษาในบริบทและสถานการณ์ต่าง ๆ 
            Practice of four skills in using Indonesian for communication with more complex 
sentence structures; focusing on using the language in a variety of contexts and situations 
 
229201  การฟัง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย 1       3(2-2-5)
 Indonesian Listening and Speaking 1      
            พัฒนาทักษะในการฟัง และการพูดสนทนาในชีวิตประจ าวัน การพูดโต้ตอบเพื่อเสนอ                    
และแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
            Development of listening and speaking skills for everyday conversation with  
discussion to present and exchange ideas 
 
229202  การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1       3(2-2-5) 
            Indonesian Reading 1        
            เสริมสร้างทักษะและความช านาญในการอ่านความเรียงภาษาอินโดนีเซียในระดับพื้นฐาน 
ศึกษาการใช้ถ้อยค า โวหาร และไวยากรณ์ที่ได้จากการอ่าน  
            Improve the reading skills by reading basic Indonesian text. Study language 
usages in forms of statements, idioms, and grammar through reading 
 
229301  การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1       3(2-2-5) 
            Indonesian Writing 1           
           ฝึกเขียนความเรียงภาษาอินโดนีเซียขนาดสั้น เรียนรู้ถ้อยค าและค าทางไวยากรณ์ ในรูปแบบ
ของภาษาเขียนกึ่งรูปแบบ  ในหัวข้อต่าง ๆ  เช่น สังคม การเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม 
            Practice writing short essays in Indonesian. Learn to use lexical and grammatical 
words used in colloquial Indonesian writing in  a variety of topics e.g. social politics economics 
and culture 
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229302  ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย       3(3-0-6) 
            Language, Society and Culture of Indonesia          
            ความสัมพันธ์ระหว่างภาษาอินโดนีเซียกับสังคมและวัฒนธรรม เพื่อการใช้ภาษาอินโดนีเซีย
อย่างถูกต้องเหมาะสมกับกาลเทศะ โดยฝึกจาก ภาพยนตร์ ข่าวสารโทรทัศน์ การแสดง หรือสื่ออื่นๆ 
           The relationship between Indonesian language and Indonesian society and 
culture in order to use appropriate levels of Indonesian language for different situations 
though films television news art performances or other media 
 
776201  คติชนวิทยากับการพัฒนาชุมชน      3 (3-0-6) 

Folklore and Community Development        
   ความหมาย ความส าคัญ และประเภทของข้อมูลคติชน วิธีการเก็บข้อมูลทางคติชนวิทยา 
แนวทางการใช้ความรู้ทางคติชนวิทยาออกแบบ วางแผน หรือสร้างสรรค์ผลงานจากทุนทางวัฒนธรรมใน
ท้องถ่ิน  
            Meaning, significance and types of folklore, the collective methods of folklore, 
the applications of folklore to design, manage and create innovative products from local 
cultural capital 
 
776202 เทพปกรณัมในโลกสมัยใหม ่      3 (3-0-6) 
           Mythology in the Modern World       
           ความหมายและความส าคัญของเทพปกรณัม อิทธิพลและบทบาทของเทพปกรณัมที่ปรากฏ
ในสังคมร่วมสมัย  
           The meaning and importance of mythology, and the influence and roles of  
mythology which exist in contemporary society 
 
776303  คติชนในสื่อดิจิทัล       3 (3-0-6) 
  Folklore in Digital Media       
   พัฒนาการและพลวัตของคติชนในสื่อดิจิทัล วิเคราะห์บทบาทและความส าคัญของคติชน 
ดิจิทัลกับชีวิตประจ าวัน 
      The development and the dynamic of folklore in digital media, the analysis of  
its roles and significances in daily lives 
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776304 คติชนกับการท่องเท่ียว       3(3-0-6) 
   Folklore and Tourism                 
   คติชนในฐานะมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ความส าคัญและการประยุกต์ใช้ข้อมูลคติชน
ในการส่งเสริมการท่องเที่ยว 
       Folklore as intangible cultural heritage, significance, and application of folklore 
data to promote tourism   
 
776305 คติชนกับความเชื่อในชีวิตประจ าวัน     3(3-0-6)
  Folk Beliefs in Daily Life 
   คติชนเกี่ยวกับความเช่ือที่ปรากฏในชีวิตประจ าวัน การใช้วิจารณญาณในการพิจารณาที่มา
และเหตุผลของความเช่ือ บทบาทหน้าที่ของความเช่ือต่อสังคม 
   Folk beliefs in daily lives, using discretion in determining origins and reasons of 
the beliefs, the roles of the beliefs in society 
 
776306 คติชนกับการออกแบบเน้ือหาดิจิทัล     3 (2-2-5) 
   Folklore and Digital Content Design        
   การประยุกต์ใช้ข้อมูลคติชนในการวิเคราะห์  วางแผน ผลิตเนื้อหาที่ เหมาะสมกับ
กลุ่มเป้าหมายและสื่อสารผ่านแพลตฟอร์มออนไลน์ 
        The application of folklore data to analyse, prepare, and design suitable  
contents for specific targets and communicate via online platforms 
 
778201 ภาษาเวียดนาม 1       3(2-2-5) 
   Vietnamese 1        
   ระบบเสียง  ตัวอักษร ค าศัพท์ในชีวิตประจ าวัน 300 ค า  ฝึกปฏิบัติการฟัง พูด อ่าน เขียน  
ในระดับวลี ประโยคข้ันพื้นฐาน รวมทั้งไวยากรณ์ข้ันพื้นฐาน 15 ค าไวยากรณ์ 
        Vietnamese pronunciation; consonant, vowels and tones. Basic vocabulary in 
daily life 300  words. Practice in listening, speaking, reading and writing basic includes certain 
fundamental grammatical rules 15 grammars 
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778202 การฟัง-พูดภาษาเวียดนาม      3(2-2-5) 
   Vietnamese Listening and Speaking       
   ฝึกฟังและพูด สนทนาในชีวิตประจ าวันและในวัตถุประสงค์ต่าง ๆ ได้ การพรรณนา            
ความ การเล่าเรื่อง และแสดงความคิดเห็นในเหตุการณ์ที่ปรากฎในชีวิตประจ าวันและในกระแสสังคม          
ในปัจจุบัน 
       Practice listening and speaking in dialogue for various conversational purpose: 
description, narrative and exchanging opinion in daily activities and current affairs 
 
778311 ภาษาเวียดนามในสื่อสังคมออนไลน์     3(2-2-5) 
   Vietnamese on Social media        
   ค าศัพท์ วลี ประโยค และส านวนที่ใช้ในสื่อสังคมออนไลน์ในเวียดนาม การติดต่อสื่อสาร            
ในโลกสังคมออนไลน์ในประเด็นส าคัญ เช่น ข่าวออนไลน์ บทความออนไลน์ แอพพลิเคช่ัน ที่เกี่ยวข้อง                
ในชีวิตประจ าวันเป็นต้น การน าเสนอข้อมูลผ่านสื่อสังคมออนไลน์ในประเด็นต่าง ๆ  
   Studying words, phrases, sentences and language use on social media in 
Vietnamese. Communication on social media in a topic; news, articles, applications. Providing 
current affairs information on social media 
 
778321 ภาษาเวียดนามเพื่อธุรกิจ       3(2-2-5) 

   Vietnamese for Business        
   ค าศัพท์และประโยคที่เกี่ยวกับสื่อสารทางด้านธุรกิจ การให้ข้อมูลเกี่ยวกับสินค้าและบริการ 
การนัดหมาย การพูดโต้ตอบสื่อสารในส านักงาน การเขียนเอกสารสมัครงาน ประวัติส่วนตัว เอกสารสั่งซื้อ
สินค้า สัญญาความร่วมมือทางด้านธุรกิจ  
         Vocabularies and sentences for business, providing information and service, 
making appointment, communicate in office, making CV (Curriculum Vitae), purchase order 
documents and business contracts 
 
778331 เวียดนามศึกษา         3(3-0-6)      
   Vietnamese Study        
     ศึกษาระบบความคิดที่เป็นพื้นฐานของสังคมและวัฒนธรรมเวียดนาม ภูมิหลังประวัติศาสตร์
ตลอดจนภูมิศาสตร์ เศรษฐกิจสังคมและการเมือง 
   Studying about Vietnamese ideology that is the foundation of society and 
cultures, background of history including geography, economic, society and politics 
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778341 ภาษาเวียดนามเพื่อการแปล-ล่าม      3(2-2-5) 
   Vietnamese Translation and Interpretation        
   หลักการพื้นฐานในการแปลและล่าม ส านวน ประโยคและบทความสั้น ๆ ในสถานการณ์ 
ต่าง ๆ รอบตัวรวมถึงบทสนทนา บทเพลง ข่าว โฆษณาประชาสัมพันธ์ 
        Principle of translation and interpretation. Practice translating words, idioms 
and sentences in various situations including conversation, song, news, report and advertising 
  
780111 ทักษะภาษาเขมรขั้นต้นเพ่ือการสื่อสาร 1      3(2-2-5) 

Basic Khmer Skills for Communication 1   
การฝึกทักษะฟัง  พูด อ่ าน เ ขียน ด้วยค า ศัพท์  ส านวน ถ้อยค า  และบทสนทนา                            

ในชีวิตประจ าวัน ระบบตัวอักษรเขมร โครงสร้างประโยคพื้นฐาน ความแตกต่างระหว่างภาษาพูดและภาษา
เขียน เข้าใจวงศัพท์พื้นฐานระดับ 500 ค า และความรู้ เกี่ยวกับวัฒนธรรมเขมรเบื้องต้นที่จ าเป็นใน
ชีวิตประจ าวัน 

Practice listening, speaking, reading and writing skills with vocabulary,  
expressions, words in everyday conversations. Khmer character system, basic sentence 
structure, the differences between spoken and written language, understand 500 
fundamental words and basic knowledge of Khmer culture essentially used in daily life 
 
780112 ทักษะภาษาเขมรขั้นต้นเพ่ือการสื่อสาร 2     3(2-2-5) 

Basic Khmer Skills for Communication 2   
การฝึกทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน ด้วยค าศัพท์ ส านวน ถ้อยค า และบทสนทนาในสถานการณ์ 

ต่าง ๆ  ทักษะการอ่านและการเขียนภาษาเขมรเพื่อการสื่อสารเบือ้งต้น เข้าใจวงศัพท์พื้นฐานระดับ 1,000 ค า 
และความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมเขมรในสถานการณ์ต่าง ๆ  

Practice listening, speaking, reading and writing skills with vocabulary,  
expressions, words and conversations in various situations, basic Khmer reading and writing 
skills for communication, understand the basic vocabulary of 1000 words and knowledge of 
Khmer culture in various situations 
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780113 ทักษะภาษาเขมรขั้นกลางเพ่ือการสื่อสาร 1    3(2-2-5) 
Intermediate Khmer Skills for Communication 1   
การฝึกทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน ด้วยค าศัพท์ ส านวน ถ้อยค า และบทสนทนา หรือข้อความ 

ที่พบเห็นบ่อย ๆ เช่น โฆษณา ป้าย ประกาศ จดหมาย ฯลฯ ความรู้ด้านค าศัพท์ในระดับ 1,500 ค า                 
ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสังคมเขมรที่จ าเป็น 

Practice listening, speaking, reading and writing skills with vocabulary,  
expressions, words and conversations or messages that often seen such as advertisements, 
signs, announcements, letters and so on, vocabulary knowledge at level of 1500 words and 
essential knowledge of Khmer culture and society 
 
780114 การสนทนาภาษาเขมรในชีวิตประจ าวัน     3(2-2-5) 

Khmer in Daily Conversation   
การฝึกสนทนาภาษาเขมรในบริบทต่าง ๆ ที่เกิดข้ึนในชีวิตประจ าวัน การฝึกใช้ทักษะต่าง ๆ  

ทางภาษาพม่า ค าศัพท์ส านวนและการออกเสียงที่ถูกต้องและเหมาะสมกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรม 
Khmer conversation practice in various contexts occurring in daily life,  

practicing the use of various Khmer language skills, vocabulary, expressions and pronunciation 
correctly and appropriately to the social and cultural context 
 
780115 ทักษะภาษาเขมรขั้นกลางเพ่ือการสื่อสาร 2    3(2-2-5) 

Intermediate Khmer Skills for Communication 2   
การฝึกทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน ด้วยค าศัพท์ ส านวน ถ้อยค า และบทสนทนาจากข่าว สื่อ  

โฆษณา ภาพยนตร์ รายการโทรทัศน์ ฯลฯ  ความรู้ด้านค าศัพท์ในระดับ 2,000 ค า ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม
และสังคมเขมรที่จ าเป็น 

Practice listening, speaking, reading and writing with vocabulary, idioms, words 
and conversations from news, media, advertisements, movies, TV shows and so on, 
vocabulary knowledge at level of 2000 words and essential knowledge of Khmer culture and 
society 
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780116 การสื่อสารภาษาเขมรเพ่ือการใช้งานในบริบทต่าง ๆ    3(2-2-5) 
Khmer Communication for Use in Various Contexts   
สื่อสารภาษาเขมรเพื่อการใช้งานในบรบิทต่าง ๆ  เช่น การติดต่อสื่อสาร การเดินทาง การเงิน 

การธนาคาร และการอาชีพ การฝึกใช้ทักษะต่าง ๆ ทางภาษาเขมร ค าศัพท์ ส านวน ระดับภาษาที่ถูกต้อง
เหมาะสมกับบริบททงสังคม วัฒนธรรมและสถานการณ์ ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมเขมร 
รวมถึงความเปลี่ยนแปลงและแนวโน้มใหม่ ๆ  

Communicate in Khmer for the use in various contexts such as communication, 
travel, finance, banking and occupation, practice in using various Khmer language skills, 
vocabulary, expressions, and language levels appropriately in social contexts, culture and 
situation, introduction to Khmer society and culture including changes and trends 
 
782111 ภาษาลาวเบ้ืองต้น        3(2-2-5) 

Basic Lao Language   
สระ พยัญชนะ วรรณยุกต์ การสะกดค า ค าศัพท์และประโยคเบื้องต้น ในวงศัพท์ 300 ค า 
Vowels, consonants, tones, spelling, vocabulary and basic sentences with 300  

vocabulary words 
 
782112 ภาษาลาวเพ่ือการสื่อสารขั้นต้น      3(2-2-5) 

Lao Language for Communication   
ทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียน ภาษาลาวเพื่อการสื่อสารในสถานการณ์ต่าง ๆ ค า ส านวนที่ใช้ 

ในการสื่อสาร ในวงศัพท์ 500 ค า  
Listening, speaking, reading and writ ing ski lls in Lao language for 

communication in various situations with 500 words 
 
782113 ภาษาลาวในชีวิตประจ าวัน      3(2-2-5) 

Lao Language in Daily Life   
ภาษาลาวที่ใช้ในการสื่อสารในชีวิตประจ าวันในกิจกรรมและโอกาสต่าง ๆ โดยใช้ศัพท์ 

ส านวนที่ถูกต้องและเหมาะสมกับบริบททางสัมคมและวัฒนธรรมลาว ในวงศัพท์ 500 ค า 
Lao language used in daily communication in various activities and occasions 

by using correct vocabulary and expressions appropriately to Lao ’s social and cultural 
context with 500 words 
 
  



110 
 

 

782114 ภาษาลาวเพ่ือการประชาสัมพันธ์และการผลิตสื่อ     3(2-2-5) 
Lao Language for Public Relation and Media Production   
หลักการใช้ภาษาลาวเพื่อการประชาสัมพันธ์และการสร้างสรรค์สื่อ  ทักษะการเขียนข่าว            

การโฆษณาประชาสัมพันธ์และการผลิตสื่อในรูปแบบต่าง ๆ  
Principles of using Lao language for public relations and media creation,  

journalism skills, advertising, public relations, and media production in various formats 
 

782115 ภาษาลาวเชิงสร้างสรรค์       3(2-2-5) 
Creative Lao Language   
การใช้ภาษาลาวเพื่อผลิตงานเขียนเชิงสร้างสรรค์ ในรูปแบบของบทความ อาทิ สารคดี            

เรื่องเล่า บทร้อยกรอง 
Use of Lao language to compose creative writings in the form of articles such 

as documentaries, stories, poems 
 

782116 ลาวศึกษา        3(3-0-6) 
Lao Studies   
ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับภูมิศาสตร์  ประวัติศาสตร์ สังคม การเมืองและวัฒนธรรมลาว               

การเปลี่ยนแปลงและแนวโน้มใหม่ ๆ  
Introduction to Geography history, Lao society, politics and culture, changes  

and new trends 
 

784101 ปรัชญาเบ้ืองต้น        3(3-0-6) 
Introduction to Philosophy        
ความหมาย คุณลักษณะของแนวคิดเชิงปรัชญาของโลกตะวันตกและโลกตะวันออกบนสาขา 

ปรัชญาที่ส าคัญ 5 สาขา คือ อภิปรัชญา ญาณวิทยา ตรรกศาสตร์ จริยศาสตร์ และสุนทรียศาสตร์ ชีวิตและ
ผลงานของนักปรัชญาที่ส าคัญของโลกสมัยคลาสสิก ทั้งปรัชญาตะวันตกและตะวันออกจากตัวบทที่โดดเด่น 
       The meaning and attributes of philosophical ideas of the western and eastern 
worlds on the five major branches of philosophy, including Metaphysics, Epistemology, Logic, 
Ethics and Aesthetics; the lives and works of great western and eastern philosophers from 
the classical periods through a selection of notable texts  
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784102 ปรัชญาตะวันออก       3(3-0-6)
  Eastern Philosophy 

วิวัฒนาการปรัชญาตะวันออก ความหมาย หลักการในการปฏิบัติตนและปฏิบัติต่อสังคม  
การด าเนินชีวิตเพื่อบรรลุถึงความสุขและความส าเร็จตามหลักปรัชญาอินเดีย  ปรัชญาจีน และปรัชญา                
พุทธเถรวาทและมหายาน 
       Evolution of eastern philosophy, Meanings and practices emphasis on the 
individual duties towards the self and society, Individual attainment of happiness and success 
in life in Indian philosophy, Chinese philosophy and Theravada and Mahayana Buddhist 
philosophy  
 
784103 ปรัชญาตะวันตก        3 (3-0-6) 

Western Philosophy 
  ต้นก าเนิดและวิวัฒนาการของปรัชญากรีก ได้แก่ ปรัชญาสมัยธาเลส สมัยก่อนโสคราตีส 
สมัยโสคราตีส สมัยเพลโต สมัยอริสโตเติล ปรัชญายุคหลังอริสโตเติล ลักษณะส าคัญและความคิดที่ส าคัญของ
ปรัชญาตะวันตกสมัยใหม่ นักคิดสายเหตุผลนิยม และนักคิดสายประสบการณ์นิยม (ประจักษ์นิยม)                   
การสังเคราะห์ของสายเหตุผลนิยมและสายประสบการณ์นิยมในปรัชญา 
       Origin and evolution of Greek Philosophy, including pre-Socratics, sophists, and 
Socrates, philosophical systems of Plato and Aristotle, post-Aristotelian philosophy and study 
important themes of modern philosophy, the rationalist, the empiricist, and the synthesis of 
rationalism and empiricism in the philosophy  
 
784104 การใช้เหตุผล        3 (3-0-6)       

Reasoning         
รูปแบบของการอ้างเหตุผล การประเมินการอ้างเหตุผล การอ่านและการเขียนเชิงวิพากษ์ 

ของการใช้เหตุผล 
       Reasoning forms of arguments, evaluation of arguments, critical reading and 
writing of reasoning 
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784105 ปรัชญากับศาสนา       3 (3-0-6)       
Philosophy and Religion        
ทฤษฎีเกี่ยวกับก าเนิดและวิวัฒนาการของปรัชญาและศาสนา ค าสอนพื้นฐานของศาสนา 

ส าคัญ ผลกระทบที่ศาสนามีต่อสังคม และผลกระทบที่ปรากฏการณ์ทางสังคมมีต่อศาสนา 
       Theories concerning the origin and development of philosophy and religion, 
basic teaching of principal religion, the impact of religion on society and the impact of social 
phenomena on religion 
  
784106 จริยศาสตร ์        3(3-0-6)
      Ethics         

แนวคิดและทฤษฎีส าคัญทางจริยศาสตร์ ทฤษฎีที่ตัดสินถูกผดิที่ตัวการกระท า ทฤษฎีที่ตัดสิน 
ถูกผิดทีผ่ลของการกระท าในจริยศาสตร์ และศึกษาปัญหาจริยศาสตรร์่วมสมัย 
       Major ethical concepts and theories, deontological theory, consequentialism 
in ethics and contemporary ethical problems 
  
785201 ภาษาสเปน 1        3(2-2-5) 
  Spanish 1 

ค าศัพท์และหลักไวยากรณ์ภาษาสเปนข้ันพื้นฐาน ฝกึการออกเสียงและทักษะการฟัง พูด 
อ่าน เขียนระดับเบื้องต้นในชีวิตประจ าวัน 

Basic Spanish vocabulary and grammar; practicing pronunciation as well as 
listening, speaking, reading and writing skills at an introductory level in daily life usage 

 
785202  ภาษาสเปน 2        3(2-2-5) 
  Spanish 2 

ไวยากรณ์ภาษาสเปนและศัพท์ข้ันพื้นฐาน การฝึกฟงั พูด อ่าน และเขียนโดยเน้นศัพท์ และ 
ส านวนที่ใช้ในชีวิตประจ าวันในสถานการณ์ที่หลากหลายข้ึน 
  Fundamentals of Spanish grammar and vocabulary; practice in listening, 
speaking, reading and writing; focusing on vocabulary and expressions used in daily life in a 
broader variety of situations 
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785301  ภาษาสเปน 3        3(2-2-5) 
  Spanish 3 

ไวยากรณ์ภาษาสเปนและศัพท์ข้ันกลาง ด้านทักษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน เน้นประโยค 
ที่มีโครงสร้างซับซอ้น 

Intermediate Spanish grammar and vocabulary; practicing listening, speaking,  
Reading and writing skills; focusing on complex sentences 
 
785331  การฟังและการพูดภาษาสเปน      3(2-2-5) 
  Spanish Listening and Speaking 

การฟังและการพูดภาษาสเปนในสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวัน 
  Spanish listening and speaking in everyday life situations 
 
785311 การอ่านและการเขียนภาษาสเปน      3(2-2-5) 
  Spanish Reading and Writing 

การอ่านจบัใจความตัวบทคัดสรรและการเขียนภาษาสเปนในชีวิตประจ าวัน 
Reading comprehension of selected texts and writing in Spanish on everyday 

life topics 
 

785371  ภาษาสเปนเพ่ือเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ    3(2-2-5) 
  Spanish for Career Preparation  

 

ภาษาสเปนในการประกอบอาชีพ เช่น การสมัครงาน การเขียนประวัติย่อ การสัมภาษณ์ 
และการเขียนจดหมายธุรกจิอย่างสั้น 

Spanish for career preparation, such as job applications, resume writing, job 
interviews, and short business letter writing 

 
834162   ประวัติศาสตร์ยุโรปสมัยใหม ่    3(3-0-6) 
   History of Modern Europe 
   การปฏิวัติฝรั่งเศส  การปฏิวัติอุตสาหกรรม  ก าเนิดรัฐชาติ จักรวรรดินิยมของยุโรป ความ
เป็นสมัยใหม่ สงครามโลกครั้งที่ 1-2  ยุโรปในสงครามเย็น และยุคโลกภิวัตน์ 
   The French Revolution, the Industrial Revolution, the birth of nations, 
European empires, modernities in Europe, the World War 1 and 2, Europe in the Cold War 
and the globalization 
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834223   ประวัติศาสตร์ศิลปะและโบราณคดี    3(2-2-5) 
   Art History and Archaeology 
   พัฒนาการของศิลปะและหลักฐานทางโบราณคดีในประเทศไทยตั้งแต่สมัยก่อน
ประวัติศาสตร์ ความสัมพันธ์กับสภาพทางเศรษฐกิจ สังคม การเมือง และภูมิปัญญา 
   Development of art and archaeological evidence in Thailand from pre-
historical age; relationship with economy, society, politics, and thoughts 
 
834225  วัฒนธรรมและความเชื่อทางศาสนา   3(2-2-5) 
   Cultures and Religious Beliefs 
    หลักค าสอน พิธีกรรม ประเพณีและเทศกาลทางศาสนา ศาสนากับวิถีชีวิตของผู้คนใน
ประเทศไทย 
    Teaching, rites, religious festivals, and ceremonies; the religions and people’s 
way of life in Thailand 
 
834242  ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม่   3(3-0-6) 
   History of Modern Southeast Asia 
   การเปลี่ยนแปลงระบบการเมือง เศรษฐกิจและสังคมจากอิทธิพลของจักรวรรดินิยมตะวันตก 
การก่อตัวของรัฐชาติสมัยใหม่ การต่อสู้เรียกร้องเอกราชของขบวนการชาตินิยม ตลอดจนการพัฒนาประเทศ
และความขัดแย้งภายในหลังได้รับเอกราชและในยุคสงครามเย็น 
   The transformation of the politic, economy and society from the influence of 
the Western Imperialism; the formation of modern nation- states; the independence 
movement of nationalist until independence, as well as developing countries and conflicts 
within and between countries during the Cold War 
 

834331   ประวัติศาสตร์ชุมชนภาคเหนือตอนล่าง    3(2-2-5) 
   History of Lower Northern Communities 
   การสลายตัวของสังคมรัฐสุโขทัยและการเกิดกลุ่มทางการเมืองของเจ้านายในท้องถ่ินเมือง
เหนือ การเปลี่ยนแปลงสถานภาพของเมืองสู่การเป็นรัฐชาติไทย การเปลี่ยนแปลงทางสังคม วัฒนธรรม 
เศรษฐกิจ และระบบนิเวศท้องถ่ินของภาคเหนือตอนล่าง 
   The decline of Sukhothai state and the emergence of the political groups of 
the ruling class in the Lower Northern communities, changes of city status to the Thai nation 
state, changes in society, culture, economy, and local ecology in Lower Northern 
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834332   ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น     3(2-2-5) 
   Local History 
   ความหมายและขอบเขตของประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน วิธีการเก็บรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูล
เชิงประวัติศาสตร์จากหลักฐานท้องถ่ิน และประวัติศาสตร์บอกเล่า โดยเน้นพลวัตของท้องถ่ิน โดยเฉพาะ
ความสัมพันธ์ของชุมชน เช่น จารีตประเพณีของท้องถ่ิน และตลอดจนภูมิปัญญาชาวบ้านต่อการด ารงอยู่ใน
ชุมชนท้องถ่ิน 
   Meaning and scope of local history, historical data gathering and analysis of 
local evidence and oral history, namely myths and tales, focusing on local dynamics, 
especially local relations, custom and wisdom which contribute to the existence of 
communities 
 

834334  ปัญหาในประวัติศาสตร์ล้านนา   3(2-2-5) 
   Problems in Lanna History 
    ประวัติศาสตร์ล้านนาให้เข้าใจอย่างลึกซึ้งเกี่ยวข้องกับพัฒนาการทางเศรษฐกิจ สังคม 
วัฒนธรรม การเมือง การปกครอง และมีการก าหนดหัวข้อปัญหาเฉพาะที่จะศึกษา 
    History of Lanna concerned with the development of socio-economic, culture, 
political and governance and identify the concerned special problems 
 

834335  ประวัติศาสตร์เศรษฐกิจท้องถิ่น   3(2-2-5) 
   History of Local Economy 
   รูปแบบต่างๆ ทางเศรษฐกิจ การแลกเปลี่ยน การค้าขาย และพัฒนาการทางเศรษฐกิจ 
ตลอดจนการพัฒนาเครือข่ายและผู้ประกอบการในท้องถ่ิน โดยพิจารณาทั้งเศรษฐกิจที่เป็นทางการและไมเ่ปน็
ทางการ  รวมทั้งความสัมพันธ์ระหว่างท้องถ่ินกับภายนอก 
   Variations in economic, exchange, trade and economic development including 
development of network and local entrepreneur, considering both formal and informal 
economy, as well as relationship between local and outsiders 
 
  



116 
 

 

834375   บูรพาคดีศึกษากับภาพตัวแทนแบบอาณานิคม   3(3-0-6) 
   Orientalism and Colonial Representation 
   ความสัมพันธ์ระหว่างการผลิตความรู้แบบบูรพาคดีศึกษากับโครงการอาณานิคมของยุโรป 
โดยส ารวจงานเขียนและจินตนาการเกี่ยวกับโลกตะวันออก โดยเฉพาะโครงสร้างของความรู้สึกและมุมมอง
ความคิดที่เป็นรากฐานรองรับ 
   A relation between European orientalism and their colonial project, through 
the colonial writings and imaginations on the Orient, especially its structure of feeling and 
perspectives embedded 
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3.1.6  ความหมายของเลขรหัสรายวิชา มีความหมาย ดังนี้ 
3.1.6.1  ความหมายของเลขรหัสชุดที่ 1 คือ รหัส 3 ตัวแรก 

       ตัวเลขประจ าสาขาวิชา 
  001  หมายถึง  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
 

รหัสวิชาตามสาขาวิชา 
1. เลขรหัสสามตัวแรก หมายถึง       สาขาวิชา 

205 หมายถึง       วิชาภาษาอังกฤษ 
206 หมายถึง       วิชาภาษาจีน 
207 หมายถึง       วิชาภาษาญี่ปุ่น 
208 หมายถึง       วิชาภาษาไทย 
209 หมายถึง       วิชาภาษาศาสตร์ 
218 หมายถึง       วิชาพม่าศึกษา, ภาษาพม่า 
219 หมายถึง       วิชาภาษาฝรั่งเศส 
221 หมายถึง       วิชาภาษาเกาหลี 
229 หมายถึง       วิชาภาษาอินโดนีเซีย 
776 หมายถึง       วิชาคติชนวิทยา 
778 หมายถึง       วิชาภาษาเวียดนาม 
780 หมายถึง       วิชาภาษาเขมร 
782 หมายถึง  วิชาภาษาลาว 
784 หมายถึง  วิชาปรัชญาและศาสนา 
785  หมายถึง       วิชาภาษาสเปน 
834      หมายถึง       วิชาประวัติศาสตร์ 

2. เลขสามตัวหลัง 
          2.1 เลขหลักร้อย  หมายถึง      ช้ันปีที่เปิดสอน 
            2.2 เลขหลักสิบ  หมายถึง  หมวดหมู่ในสาขาวิชา   
 0 หมายถึง  พื้นฐาน 
 1 หมายถึง  การอ่าน 
 2 หมายถึง  การเขียน 
 3 หมายถึง  การฟัง – พูด 
 4 หมายถึง  วรรณกรรม 
 5 หมายถึง  สังคมและวัฒนธรรรม 
 6 หมายถึง  ภาษาศาสตร์ 
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 7 หมายถึง  ภาษาเพื่อวิชาชีพ 
 8 หมายถึง  การแปล 

 9 หมายถึง  การฝึกอบรมหรือฝึกงานใน 
   ต่างประเทศ/ สหกิจศึกษา/ 

   วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี/อื่น ๆ
2.3 เลขหลักหน่วย หมายถึง      อนุกรมของรายวิชา 
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3.2 ช่ือ-สกุล ต าแหน่งและคุณวุฒิของอาจารย์ประจ าหลักสูตร  

ที่ ช่ือ - นามสกุล 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิ 

การศึกษา 
สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน 

 
ประเทศ 

 

 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

ภาระการสอน                  
(ชม/สัปดาห์) 

ปัจจุบัน 
เมื่อเปิด               

หลักสูตรน้ีแล้ว 
1 นางสาวซอทอง บรรจงสวัสดิ์ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ Doctorat 

 
 

Master 2 
  
 

อ.ม. 
 

อ.บ.เกียรตินิยมอันดับ 
1 (เหรียญทอง) 

Sciences du langage 
(Semiologie) 

 
Sciences du langage 
(Sémiologie générale) 

 
ภาษาฝร่ังเศส 

 
ภาษาฝร่ังเศส 

Université Paris Descartes (Paris V) 
 
 

Université Paris Descartes (Paris V) 
 
 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

France 
 
 

France 
 
 

ไทย 
 

ไทย 

2555 
 
 

2552 
 
 

2544 
 

2535 

12 10 

2 นางสาวนิภารัตน์ อิ่มศิลป์ อาจารย์ Doctorat 
 
 

Master 2 
 
 
 

อ.ม. 
 

ศศ.บ 

Sociolinguistique et 
didactique des langues 

 
Sociolinguistique et 

didactique des 
langues 

 
ภาษาและวรรณคดีฝร่ังเศส 

 
ภาษาฝร่ังเศส 

Université de Tours 
 
 

Université François Rabelais 
 
 
 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 

France 
 
 

France 
 
 
 

ไทย 
 

ไทย 

2564 
 
 

2554 
 
 
 

2545 
 

2539 

10 10 
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ที่ ช่ือ - นามสกุล 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิ 

การศึกษา 
สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน 

 
ประเทศ 

 

 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

ภาระการสอน                  
(ชม/สัปดาห์) 

ปัจจุบัน 
เมื่อเปิด               

หลักสูตรน้ีแล้ว 
3 นางสาวศรีสุดา  พุ่มชม อาจารย์ DEA 

 
Maîtrise 

 
Diplôme-Prof-CLE 

 
 
 

อ.บ. 

Sciences du langage 
 

Sciences du langage 
 

Diplome d Etudes 
Approfondies en 

Science du Language 
 

ภาษาฝร่ังเศส 

Université de Franche-Comté 
 

Université de Franche-Comté 
 

Université de Franche-Comté 
 
 
 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

France 
 

France 
 

France 
 
 
 

ไทย 

2544 
 

2542 
 

2540 
 
 
 

2538 

12 10 

4 Mr. Jean-Philippe Babu ผู้มีความรู้
ความสามารถพิเศษ

เป็นอาจารย์ 

Ph.D. 
 

M.A. 
 

B.A. 

Linguistics 
 

French Language 
 

French Language 

Université Paris-Sorbonne, Paris 
 

Université Paris-Sorbonne, Paris 
 

Université Paris-Sorbonne, Paris 

France 
 

France 
 

France 

2557 
 

2548 
 

2544 

15 15 

5 Mr. Charly Longué 
 
 
 
 
 

ผู้มีความรู้
ความสามารถพิเศษ

เป็นอาจารย์ 
 
 
 

M.A. 
 
 

B.A. 

Linguistic and French 
  
 

Art and Language 

Université d’ Orléans 
 
 

Université d’ Orléans 

France 
 
 

France 
 

2556 
 
 

2555 

15 15 
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3.3 ช่ือ-สกุล ต าแหน่งและคุณวุฒิของอาจารย์ประจ า  

ที่ ช่ือ - นามสกุล 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิ 

การศึกษา 
สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน 

 
ประเทศ 

 

 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

1 นางสาวซอทอง บรรจงสวัสดิ์ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ Doctorat 
 
 

Master 2 
  
 

อ.ม. 
 

อ.บ.เกียรตินิยมอันดับ 
1 (เหรียญทอง) 

Sciences du langage 
(Semiologie) 

 
Sciences du langage 
(Sémiologie générale) 

 
ภาษาฝร่ังเศส 

 
ภาษาฝร่ังเศส 

Université Paris Descartes (Paris V) 
 
 

Université Paris Descartes (Paris V) 
 
 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

France 
 
 

France 
 
 

ไทย 
 

ไทย 

2555 
 
 

2552 
 
 

2544 
 

2535 

2 นางสาวนิภารัตน์ อิ่มศิลป์ อาจารย์ Doctorat 
 
 

Master 2 
 
 
 

อ.ม. 
 

ศศ.บ 

Sociolinguistique et 
didactique des langues 

 
Sociolinguistique et 

didactique des 
langues 

 
ภาษาและวรรณคดีฝร่ังเศส 

 
ภาษาฝร่ังเศส 

Université de Tours 
 
 

Université François Rabelais 
 
 
 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 

France 
 
 

France 
 
 
 

ไทย 
 

ไทย 

2564 
 
 

2554 
 
 
 

2545 
 

2539 
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ที่ ช่ือ - นามสกุล 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิ 

การศึกษา 
สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน 

 
ประเทศ 

 

 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

3 นางสาวศรีสุดา  พุ่มชม อาจารย์ DEA 
 

Maîtrise 
 

Diplôme-Prof-CLE 
 
 
 

อ.บ. 

Sciences du langage 
 

Sciences du langage 
 

Diplome d’Etudes 
Approfondies en 

Science du Language 
 

ภาษาฝร่ังเศส 

Université de Franche-Comté 
 

Université de Franche-Comté 
 

Université de Franche-Comté 
 
 
 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

France 
 

France 
 

France 
 
 
 

ไทย 

2544 
 

2542 
 

2540 
 
 
 

2538 
4 นางสาวคุณัญญา  

บัวพรหมมาตร์ 
อาจารย์ ศศ.ม. 

 
ศศ.บ.  

เกียรตินิยมอันดับ 1 
 

ฝร่ังเศสศึกษา 
 

ภาษาฝร่ังเศส 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
 

มหาวิทยาลัยนเรศวร 
 

ไทย 
 

ไทย 

2559 
 

2553 

5 นายธนพงศ์ ปิ่นอินทร์ อาจารย์ ศศ.ม. 
 
 

ศศ.บ.  
เกียรตินิยมอันดับ 1 

 
 

การแปลภาษาฝร่ังเศส-
ไทย 

 
ภาษาฝร่ังเศส 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
 
 

มหาวิทยาลัยศิลปากร 

ไทย 
 
 

ไทย 

2561 
 
 

2557 
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ที่ ช่ือ - นามสกุล 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิ 

การศึกษา 
สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน 

 
ประเทศ 

 

 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

6 Mr. Jean-Philippe Babu ผู้มีความรู้
ความสามารถพิเศษ

เป็นอาจารย์ 

Ph.D. 
 

M.A. 
 

B.A. 

Linguistics 
 

French Language 
 

French Language 

Université Paris-Sorbonne, Paris 
 

Université Paris-Sorbonne, Paris 
 

Université Paris-Sorbonne, Paris 

France 
 

France 
 

France 

2557 
 

2548 
 

2544 
7 Mr. Charly Longué 

 
 
 

ผู้มีความรู้
ความสามารถพิเศษ

เป็นอาจารย์ 

M.A. 
 
 

B.A. 

Linguistic and French 
  
 

Art and Language 

Université d’ Orléans 
 
 

Université d’ Orléans 

France 
 
 

France 
 

2556 
 
 

2555 

8 Miss Melissa Gondek ผู้มีความรู้
ความสามารถพิเศษ

เป็นอาจารย์ 

M.A. 
 
 

B.A.  
 

French as a Foreign 
Language 

 
Language, Literature 

and Foreign Civilization 
(LLCE) 

University Denis Diderot-Paris 7, 
France 

 
University Denis Diderot-Paris 7, 

France 

France 
 
 

France 
 

2557 
 
 

2553 
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4.  องค์ประกอบเกี่ยวกับประสบการณ์ภาคสนาม (การฝึกงาน หรือสหกิจศึกษา) 
ตามที่กล่าวในข้อ (1.3) หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส มีวัตถุประสงค์เพื่อ ผลิต

บัณฑิตให้มีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารและการประกอบอาชีพได้อย่างมี
ประสิทธิภาพและเหมาะสม มีความรู้ทางศิลปวัฒนธรรมฝรั่งเศสและสุนทรียศาสตร์ มีทักษะภาษาอังกฤษและ
ภาษาที่สาม มีทักษะในการคิด วิเคราะห์ แก้ไขปัญหาและปรับตัวให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงของโลก                     
มีความสามารถทางด้านสารสนเทศและเทคโนโลยีเพื่อการค้นคว้า แสวงหาความรู้ การปรับตัวในโลกดิจิตัลและ
การเรียนรู้ตลอดชีวิต มีทักษะการท างาน ทัศนคติที่ดี มีจิตบริการและจรรยาบรรณทางด้านวิชาการและวิชาชีพ  
และมีความสามารถในการบูรณาการองค์ความรู้ในการเรียน การสร้างสรรค์งานนวัตกรรม และการประกอบอาชีพ 
ดังนั้นการศึกษากลุ่มวิชาสหกิจศึกษาหรือการฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ มีวัตถุประสงค์เพื่อเพิ่มพูนความรู้
และประสบการณ์ตรงให้แก่นิสิต อาจารย์ที่ปรึกษาจะแนะน าให้นิสิตเลือกสถานประกอบการที่เอื้ออ านวย
โอกาสให้นิสิตได้ใช้ภาษาฝรั่งเศส หรือได้ใช้ความรู้เชิงวิชาการด้านภาษาฝรั่งเศส เพื่อให้เกิดความช านาญ               
ความมั่นใจในการใช้ภาษาและการคิดวิเคราะห์ พร้อมที่ จะท างานหรือศึกษาต่อในระดับที่สูงข้ึน หลังส าเร็จ
การศึกษา 

 
4.1  มาตรฐานผลการเรียนรู้ของประสบการณ์ภาคสนาม 
การศึกษากลุ่มวิชาสหกิจศึกษา หรือ การฝึกอบรมหรอืฝึกงานในต่างประเทศ ก าหนดมาตรฐานผลการเรียนรู้

ข้ันต่ าดังต่อไปนี้ 
 

4.1.1  ด้านคุณธรรมและจริยธรรม 
 (1)  มีความรับผิดชอบและความตรงต่อเวลาทั้งในการเรียนและการส่งงาน 
 (2)  มีคุณธรรม และจริยธรรมโดยค านึงถึงประโยชน์ส่วนรวมมากกว่าประโยชน์ส่วนตน   
 (3)  มีเจตคติที่ดีต่อวัฒนธรรมไทย 
 
4.1.2  ด้านความรู้  
(1) ใช้ภาษาฝรั่งเศสในการแสวงหาความรู้ได้อย่างกว้างขวาง 

 
4.1.3  ด้านทักษะทางปัญญา  
(1) วิเคราะห์เนื้อหาทางด้านภาษาและวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
(2) วิพากษ์ตัวบทที่เกี่ยวข้องกับภาษา สังคม และวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
(3) ประยุกต์ความรู้ทางด้านภาษาฝรั่งเศสในการสร้างสรรค์ช้ินงาน ผลงาน หรือโครงงานได้ 
(4) เช่ือมโยงความรู้ภาษาฝรั่งเศสกับศาสตร์ด้านอื่น ๆ ได ้
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 4.1.4  ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ  
(1) มีมนุษยสัมพันธ์ดี สามารถท างานร่วมกับผู้อื่นได้ 
(2) ประเมินสถานการณ์และปรับตัวตามสถานการณ์ต่าง ๆ ได ้
(3) มีทักษะการเรียนรู้ในสังคมพหุวัฒนธรรม 

  
4.1.5  ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ  
(1) ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อแสวงหาความรู้ที่เกี่ยวข้องกับสาขาวิชา 
(2) สรุปประเด็นเนื้อหาทั้งการพูด การเขียน และการน าเสนอเป็นภาษาฝรั่งเศสได้อย่างถูกต้อง 

 

4.2  ช่วงเวลา  
นิสิตลงทะเบียนเพื่อศึกษากลุ่มการวิชาฝึกงาน/สหกิจศึกษา/การฝึกอบรมหรือฝกึงานในต่างประเทศใน

ภาคการศึกษาปลายของช้ันปีที่ 4 
 
4.3  การจัดเวลาและตารางสอน  
นิสิตต้องฝึกปฎิบัติงานไม่ต่ ากว่า 16 สัปดาห์ หรือ 4 เดือน ในสถานประกอบการที่คณะอนุมัติให้ไป

ฝึกงาน/ปฏิบัติสหกิจศึกษา หรือไม่ต่ ากว่า 3 เดือนในรายวิชาการฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ คณะจะ
แต่งตั้งอาจารย์นิเทศก์ เพื่อก ากับดูแลการฝึกปฏิบัติงานของนิสิต อย่างไรก็ตาม ตารางการฝึกงานมอบให้
ผู้บังคับบัญชาของนิสิตที่สถานประกอบการต่าง ๆ  เป็นผู้ก าหนด และได้รับความเห็นชอบจากอาจารย์นิเทศก์ ก่อน
การฝึกงานของนิสิตเสร็จสิ้น อาจารย์นิเทศก์ต้องเดินทางไปสอบถามผลการปฏิบัติงานของนิสิตจากผู้บังคับบัญชา 
ณ สถานประกอบการด้วยตนเองอย่างน้อย 1 ครั้ง (ยกเว้นบางกรณีเช่นการนิเทศการฝึกงานในต่างประเทศและใน
กรณีสถานการณ์ที่มีความเสี่ยงหรือสถานการณ์ฉุกเฉิน เช่น การเกิดโรคระบาด ให้ข้ึนกับนโยบายและความ
เห็นชอบของคณะและมหาวิทยาลัย) และเมื่อการฝึกงาน/สหกิจศึกษา/การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ
สิ้นสุดลง นิสิตจะต้องน าเสนอผลงานแบบปากเปล่าเป็นภาษาฝรั่งเศส และส่งรายงานฉบับสมบูรณ์ก่อนสิ้นภาค
การศึกษาน้ัน ๆ  
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5.   ข้อก าหนดเก่ียวกบัการศึกษาค้นคว้าอิสระ 
การศึกษาค้นคว้าวิจัยจะบรรจุลงใน 2 รายวิชาคือ การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั ่งเศส  โดยมี

จุดมุ่งหมายเพื่อให้นิสิตสามารถประยุกต์ใช้ทักษะความรู้ต่าง ๆ  ที่เรียนมา เพื่อท าการค้นคว้าและวิเคราะห์อยา่ง
เป็นระบบ ตามระเบียบวิธีการวิจัยสายสังคมศาสตร์และเขียนงานเชิงวิชาการได้ หลังจากเรียนรายวิชาดังกล่าวแลว้
นิสิตจะได้เรียนรายวิชา การศึกษาอิสระทางภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศสโดยนิสิตจะศึกษาค้นคว้า รวบรวม 
วิเคราะห์ สังเคราะห์ ข้อมูลเฉพาะเรื่องตามหัวข้อและขอบเขตที่เกี่ยวข้องกับภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศสที่นิสิต
สนใจ  โดยสาขาวิชาจะก าหนดให้นิสิตได้เรียนรู้พื้นฐานการท าวิจัยในรายวิชาการเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส
ในปีการศึกษาที่ 3 ก่อนท าการศึกษาค้นคว้าอิสระในปีการศึกษาที่ 4 ภายใต้การก ากับดูแลและให้ค าปรึกษา
ของอาจารย์ที่ปรึกษา และนิสิตต้องน าเสนอผลการศึกษาต่อคณาจารย์ นิสิต และผู้สนใจทั่วไป เมื่อถึงปลายภาค
การศึกษา 

   
5.1  ค าอธิบายโดยย่อ 
รายวิชาการเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส  มีค าอธิบายรายวิชา คือ การสืบค้น การค้นคว้า            

การวิเคราะห์ สังเคราะห์และเรียบเรียงข้อมูล การจัดท าบรรณานุกรม เพื่อน าเสนอผลงานในรูปแบบของงานเขียน
เชิงวิชาการ  

 หลังจากที่นิสิตผ่านรายวิชาการเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส แล้ว นิสิตจะปฏิบัติการศึกษาค้นคว้า
ในหัวข้อที่นิสิตมีความสนใจและเกี่ยวข้องกับสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส โดยมีการเสนอเค้าโครงที่แสดงจุดมุ่งหมาย 
ข้ันตอนการปฎิบัติ และน าเสนอผลงานอย่างเป็นทางการ โดยได้รับความเห็นชอบและอยู่ภายใต้การดูแลของ
อาจารย์ที่ปรึกษา ส าหรับรายวิชาการศึกษาอิสระ มีค าอธิบายรายวิชา คือ การค้นคว้า รวบรวม วิเคราะห์ 
สังเคราะห์ ข้อมูลเฉพาะเรื่องตามหัวข้อและขอบเขตที่เกี่ยวข้องกับภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศส ภายใต้การแนะน า
ของอาจารย์ที่ปรึกษา และน าเสนอผลงาน     

5.2  มาตรฐานผลการเรียนรู้ 
นิสิตมีความสามารถในการคิดวิเคราะห์โครงงานวิจัย การสืบค้นข้อมูล และเรียบเรียงท าการศึกษา

ค้นคว้าอิสระโดยใช้ศักยภาพในการใช้ภาษาฝรั่งเศสได้เป็นอย่างดี  
5.2.1  ด้านคุณธรรมและจริยธรรม 
 (1)  มีความรับผิดชอบและความตรงต่อเวลาทั้งในการเรียนและการส่งงาน 
 (2)  ปฎิบัติตามจรรยาบรรณในการศึกษาค้นคว้าทางวิชาการ 
 (3)  มีคุณธรรม และจริยธรรมโดยค านึงถึงประโยชน์ส่วนรวมมากกว่าประโยชน์ส่วนตน   
 (4)  มีเจตคติที่ดีต่อวัฒนธรรมไทย 
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5.2.2  ด้านความรู้  
(1) อธิบายสังคมและวัฒนธรรมฝรั่งเศสได้อย่างถูกต้อง 
(2) ใช้ภาษาฝรั่งเศสในการแสวงหาความรู้ได้อย่างกว้างขวาง 
 

5.2.3  ด้านทักษะทางปัญญา  

(1) วิเคราะห์เนื้อหาทางด้านภาษาและวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
 

  5.2.4  ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ  
(1) มีมนุษยสัมพันธ์ดี สามารถท างานร่วมกับผู้อื่นได้ 
(2) ประเมินสถานการณ์และปรับตัวตามสถานการณ์ต่าง ๆ ได ้
(3) มีทักษะการเรียนรู้ในสังคมพหุวัฒนธรรม 

  
5.2.5  ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ  
(1) ใช้เทคนิคพื้นฐานทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ในการศึกษาค้นคว้าหาความรู้ได้ 
(2) ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อแสวงหาความรู้ที่เกี่ยวข้องกับสาขาวิชา 

 
5.3  ช่วงเวลา 
นิสิตต้องศึกษารายวิชาการเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส ในภาคการศึกษาปลายของช้ันปีที่ 3 และ

ศึกษารายวิชาการศึกษาอิสระทางภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศส ในภาคการศึกษาต้นของช้ันปีที่ 4   
 
5.4  จ านวนหน่วยกิต  2 รายวิชา จ านวน 6 หน่วยกิต   
5.5  การเตรียมการ 

5.5.1  การเตรียมการ 
  หลักสูตรได้มีการเตรียมความพร้อมในการเขียนให้แก่นิสิตก่อนลงทะเบยีนเรียนรายวิชาการเขียน
เชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส โดยบรรจุรายวิชาการเขียน เช่น รายวิชาการอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 และ 2 ซึ่ง
เป็นรายวิชาบังคับและนิสิตสามารถเลือกเรียนรายวิชาการเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส หรือรายวิชาการเขียนภาษา
ฝรั่งเศสข้ันสูงได ้
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5.5.2  การบริหารจัดการ 
  นิสิตจะต้องลงทะเบียนเรียนในรายวิชาการเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส นิสิตจะได้เรียนรู้การ
สืบค้น การค้นคว้า การวิเคราะห์ สังเคราะห์และเรียบเรียงข้อมูล การจัดท าบรรณานุกรม ซึ่งเป็นความรู้เกี่ยวกับ
ระเบียบวิธีการท าวิจัยเบื้องต้นและน าเสนอผลงานการเขียนเชิงวิชาการ 

ส าหรับรายวิชาการศึกษาอิสระทางภาษาและวัฒนธรรมฝรัง่เศส นิสิตจะด าเนินการวิจัยในหัวข้อที่
เกี่ยวข้องกับภาษา วรรณคดี วัฒนธรรม การสอนภาษาฝรั่งเศส หรือ ฝรั่งเศสศึกษา ทั้งนี้ เมื่อศึกษารายวิชาการ
เขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศสเรียบร้อยแล้ว นิสิตควรส่งโครงร่างการศึกษาอิสระก่อนเปิดภาคการศึกษา โดยส่ง
มายังสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส เพื่อด าเนินการหาอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ต่อไป  

ก่อนปิดภาคเรียนปลายของช้ันปีที่ 3  สาขาจะประกาศรายช่ืออาจารย์ที่ปรึกษารายวิชาศึกษา
อิสระอย่างเป็นทางการ หลังจากนั้น นิสิตต้องจัดท าแผนการด าเนินงานเสนออาจารย์ที่ปรึกษา โดยนิสิตต้องพบ
อาจารย์ที่ปรึกษาเพื่อรายงานความก้าวหน้าในการท า ศึกษาอิสระเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างสม่ าเสมอ ทั้งนี้               
การท าการศึกษาค้นคว้าต้องด าเนินการให้เสร็จสิ้นภายในสัปดาห์ที่ 14 ของภาคการศึกษาน้ัน และน าเสนอผลการ
รายงานการค้นคว้าด้วยวาจาต่อที่ประชุมคณาจารย์และนิสิตสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ในสัปดาห์ที่ 15 หรือ 16 ของ
ภาคการศึกษา ทั้งนี้ผู้สนใจทั่วไปสามารถเข้ารับฟังการน าเสนอผลงานอิสระของนิสิตได้ จากนั้นภายในสัปดาห์ที่ 
18 นิสิตส่งเล่มการศึกษาอิสระฉบับสมบูรณ์ให้อาจารย์ที่ปรึกษาและสาขาวิชาทั้งนี้ ก าหนดการเรื่องระยะเวลา
สามารถปรับเปลี่ยนให้สอดคล้องกับก าหนดการของคณะและมหาวิทยาลัยต่อไปได้  

 
5.6  กระบวนการประเมินผล 

5.6.1  เกณฑ์การวัดผลและประเมินผล 
         การวัดผลและประเมินผลพิจารณาจากประเด็น 3 ประเด็นและสัดส่วนการให้คะแนนที่แตกต่าง
กัน ดังต่อไปนี้ 

 (1) เนื้อหาของการศึกษาอิสระ ร้อยละ 60 
  (2) การใช้ภาษาและรูปแบบการเขียนรายงานการค้นคว้าและ/หรือวิจัย ร้อยละ  20  

 (3) การน าเสนอการศึกษาอิสระด้วยวาจา ร้อยละ 20  
  ทั้งนี้เกณฑ์ดังกล่าวสามารถปรับเปลี่ยนให้เหมาะสม ตามที่สาขาวิชาและคณะเห็นสมควร 

5.6.2  ระดับขั้น 
         การประเมินผลวิชาการศึกษาอิสระทาง คิดเป็นระดับข้ัน 2 แบบคือ ผ่าน หรือ S (Satisfactory) 
หรือ ไม่ผ่าน หรือ U (Unsatisfactory)  โดยใช้เกณฑ์ค่าระดับข้ันดังนี้ 

 คะแนนรวมร้อยละ 60 หรือมากกว่า หมายถึง ผ่าน หรือ S (Satisfactory)  
 คะแนนรวมร้อยละ 0-59 หมายถึง ไม่ผ่าน หรือ U (Unsatisfactory)   
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หมวดที่ 4   ผลการเรียนรู้ของหลกัสตูร กลยุทธก์ารจัดการศกึษา และวิธกีารประเมินผล 
 

1. การพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนิสิต 
นิสิตที่ศึกษาในหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ต้องได้รับการพัฒนาคุณลักษณะ

พิเศษให้เป็นไปตามอัตลักษณ์นิสิตและอัตลักษณ์บัณฑิตของมหาวิทยาลัยคือ “คนดี คนเก่ง มีวินัย ภูมิใจ            
ในชาติ” และอัตลักษณ์ของคณะมนุษยศาสตร์คือ “พหุภาษา รู้คุณค่าวัฒนธรรมท้องถิ่น” โดยนิสิตจะต้องมี
ความสามารถในการเป็นผู้น าในการท ากิจกรรมต่าง ๆ การให้บริการแก่ชุมชน สังคมภายในและภายนอก
มหาวิทยาลัย นอกจากนี้นิสิตต้องมีความโดดเด่นและเช่ียวชาญในภาษาฝรั่งเศสและภาษาที่ เรียนเป็นวิชาโท             
โดยสามารถน าความรู้ที่ได้จากศาสตร์ที่เรียนทั้งสองภาษาไปใช้ในวงวิชาการและวิชาชีพได้  

กลยุทธ์การสอนและกิจกรรมในการพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนิสิตก าหนดได้ ดังนี ้

คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธ์หรือกิจกรรม 
1. มีความกล้าหาญ ขยัน อดทน ซื่อสัตย์ 
เสียสละ กตัญญูต่อแผ่นดิน 

1. บูรณาการเพิ่มเนื้อหาและกิจกรรมตามรอยเบื้องพระยุคลบาทของ
สมเด็จพระนเรศวรมหาราช เพื่อสร้างนิสิตให้มีความกล้าหาญ ขยัน 
อดทน ซื่อสัตย์ เสียสละ กตัญญูต่อแผ่นดิน 
2. ปลูกฝังคุณลักษณะอันพึงประสงค์ผ่านทางกิจกรรมเสริมหลักสูตร
ต่าง ๆ  

2. มีความมั่นใจ ความสามารถในการ
เป็นผู้น าในการท ากิจกรรมต่าง ๆ 

1.  ส่งเสริมให้นิสิตได้แสดงออกถึงความเป็นผู้น าโดยผ่านการท า
กิจกรรมหรือเข้าร่วมโครงการพัฒนานิสิตต่าง ๆ ที่เอื้อให้นิสิตได้แสดง
ความสามารถ ความเป็นผู้น าในการท ากิจกรรม เป็นต้น 

2.  ส่งเสริมให้นิสิตเข้าร่วมการแข่งขันวิชาการต่าง ๆที่ต้องใช้ความรู้
ความสามารถทางภาษาฝรั่งเศสทั้งในคณะ มหาวิทยาลัยและนอก
สถาบัน 

3. มีแนวคิดการเป็นผู้ประกอบการ หรือ
การท าธุรกิจแบบ Start-up 

1. ส่งเสริมให้นิสิต เข้าร่วมกิจกรรมหรือเข้าร่วมอบรมการเป็น
ผู้ประกอบการหรือการท าธุรกิจแบบ Start-up 

2. สอดแทรกแนวคิดในรายวิชาที่เกี่ยวข้อง เช่น ภาษาฝรั่งเศสด้าน
ธุรกิจ การฝึกงาน สหกิจศึกษา 
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คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธ์หรือกิจกรรม 
4. มีความเช่ียวชาญในภาษาที่เรียนเป็น
วิชาเอกในระดับที่สามารถประกอบ
อาชีพที่ต้องใช้ทักษะทางภาษาได้ทันที
หลังจบการศึกษา 

1. นิสิตมีโอกาสได้เรียนรู้ ฝึกฝน หรือท ากิจกรรมกับเจ้าของภาษา หรือ
คณาจารย์ที่มีความเช่ียวชาญในภาษาฝรั่งเศส 

2. เชิญผู้เช่ียวชาญ ผู้มีประสบการณ์ทางวิชาการและวิชาชีพ หรือ
นักศึกษาฝึกงานจากมหาวิทยาลัยในต่างประเทศ มามีส่วนร่วม          
ในการถ่ายทอดความรู้และประสบการณ์ให้แก่นิสิต 

3. ท าความร่วมมือทางวิชาการหรือสรา้งเครือข่ายกับสถาบันการศึกษา 
หน่วยงาน หรือสถานประกอบการของเจ้าของภาษาเพื่อให้นิสิตได้มี
โอกาสแลกเปลี่ยนเรียนรู้ อบรม หรือฝึกประสบการณ์วิชาชีพกับ
เจ้าของภาษาที่เรียนเป็นวิชาเอกหรือวิชาโท 

5 . มีความรู้ความสามารถในการใช้
เทคโนโลยี 

1. ส่งเสริมและสนับสนุนให้นิสิตเข้าร่วมอบรมหรือใช้เทคโนโลยีในการ
เรียนและชีวิตประจ าวัน 

2. เพิ่มพูนทักษะการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศผ่านรายวิชาต่างๆ เช่น 
การศึกษาอิสระ การเขียนเชิงวิชาการ 

2. การพัฒนาผลการเรียนรู้ในแต่ละด้าน  
2.1  คุณธรรม จริยธรรม 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนท่ีใช้ในการ
พัฒนาการเรียนรู้ 

วิธีการวัดและประเมินผล 
การเรียนรู้ 

2.1.1 มีความรับผิดชอบและความ
ตรงต่อเวลาทั้งในการเรียนและการ
ส่งงาน 
 

- สอดแทรกจิตส านึกในการตรงต่อ
เวลาทั้งในการเรยีนและก าหนดการ
ส่งงาน 

1) ประเมินจากความรับผิดชอบและ ความตรง
ต่อเวลาในการเข้าช้ันเรียนและการสง่งาน 

2.1.2 ปฎิบัติตามจรรยาบรรณใน
การศึกษาค้นคว้าทางวิชาการ 

- สอดแทรกแนวคิดทางคุณธรรม 
จริยธรรมในการศึกษาค้นคว้าใน
ระหว่างการเรียนการสอน โดย
เน้นย้ าเรื่องความผิดหรือโทษใน
การคัดลอกผลงานผู้อื่น 

1) ประเมินจากผลงานทีม่อบหมายว่านสิิตได้
ค านึงถึงจรรยาบรรณในงานวิชาการหรือไม่ 
เช่น การไม่คัดลอกงาน การอ้างอิงแหลง่ที่มา
ของข้อมูลหรอืการไมล่ะเมิดลิขสิทธ์ิของผู้อื่น 
เป็นต้น 
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มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนท่ีใช้ในการ
พัฒนาการเรียนรู้ 

วิธีการวัดและประเมินผล 
การเรียนรู้ 

2.1.3 มีคุณธรรม และจริยธรรมโดย
ค านึงถึงประโยชน์ส่วนรวมมากกว่า
ประโยชน์ส่วนตน   

- สอดแทรกแนวคิดเรื่องคุณธรรม
จริยธรรม ในระหว่างการเรียน
ก า ร ส อ น  โ ด ย ย้ า เ น้ น เ รื่ อ ง
ประโยชน์ของส่วนร่วมหรือสังคม 
มากกว่าประโยชน์ส่วนตน 

1) ประเมินจากการมีส่วนร่วมของนสิิตในงาน
หรือกิจกรรมที่ได้รบัมอบหมาย 

2.1.4 มีเจตคติที่ดีต่อวัฒนธรรม
ไทย 

- สอดแทรกเนื้อหาความเป็นไทย
ผ่านตัวบทภาษาฝรั่ ง เศสและ
ช้ีให้เห็นคุณค่าของวัฒนธรรมไทย 

1) ประเมินจากพฤติกรรมในห้องเรียน 

 
2.2  ด้านความรู้ 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนท่ีใช้ในการ
พัฒนาการเรียนรู้ 

วิธีการวัดและประเมินผล 
การเรียนรู้ 

2.2.1 สื่อสารภาษาฝรั่งเศสได้ตรง
ตามวัตถุประสงค์และตรงตาม
สถานการณ์ต่างๆ 

ใช้รูปแบบการสอนที่หลากหลาย 
เช่น บรรยายในช้ันเรียน ถามตอบ 
การสาธิต บทบาทสมมติ  การ
น าเสนองาน โครงงาน ฯลฯ 

1 ประเมินจากผลงานของนสิิต 
2 ประเมินจากรายงานที่นสิิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 

2.2.2 อธิบายสังคมและ
วัฒนธรรมฝรัง่เศสได้อย่างถูกต้อง 
 

ใช้รูปแบบการสอนที่หลากหลาย 
เช่น บรรยายในช้ันเรียน ถามตอบ 
การสาธิต บทบาทสมมติ  การ
น าเสนองาน โครงงาน ฯลฯ 

1 ประเมินจากช้ินงานย่อยแตล่ะช้ิน ของนิสิต   
2 ประเมินจากรายงานที่นสิิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 

2.2.3 ใช้ภาษาฝรั่งเศสในการ
แสวงหาความรู้ได้อย่างกว้างขวาง 

ใช้รูปแบบการสอนที่หลากหลาย 
เช่น บรรยายในช้ันเรียน ถามตอบ 
การสาธิต บทบาทสมมติ  การ
น าเสนองาน โครงงาน ฯลฯ 

1 ประเมินจากช้ินงานย่อยแตล่ะช้ิน ของนิสิต   
2 ประเมินจากรายงานที่นสิิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 
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2.3  ด้านทักษะทางปัญญา 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนท่ีใช้ในการ
พัฒนาการเรียนรู้ 

วิธีการวัดและประเมินผล 
การเรียนรู้ 

2.3.1 วิเคราะห์เนื้อหาทางด้าน
ภาษาและวรรณกรรมได้อย่าง
ถูกต้อง 

ใช้รูปแบบการสอนทีห่ลากหลาย 
เช่น บรรยายในช้ันเรียน ถาม
ตอบ การสาธิต บทบาทสมมติ 
การน าเสนองาน การวิเคราะห์ตัว
บทต่าง ฯลฯ 

1 ประเมินจากช้ินงานย่อยแตล่ะช้ิน ของนิสิต   
2 ประเมินจากรายงานที่นสิิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอรายงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 

2.3.2 วิพากษ์ตัวบทที่เกี่ยวข้องกับ
ภาษา สังคม และวรรณกรรมได้
อย่างถูกต้อง 

ใช้รูปแบบการสอนทีห่ลากหลาย 
เช่น บรรยายในช้ันเรียน ถาม
ตอบ การสาธิต บทบาทสมมติ 
การน าเสนองาน การวิเคราะห์ตัว
บทต่าง ฯลฯ 

1 ประเมินจาก ช้ินงานย่อยแต่ละช้ิน ของ
นิสิต   
2 ประเมินจากรายงานที่นสิิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอ 
รายงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 

2.3.3 ประยุกต์ความรู้ทางด้าน
ภาษาฝรั่งเศสในการสร้างสรรค์
ช้ินงาน ผลงาน หรือโครงงานได้ 
 

1 ใช้รูปแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
โครงงาน ฯลฯ 
2 ใ ช้การปฏิบัติ งานกับแหล่ง
ประสบการณ์วิชาชีพ / สถาน
ประกอบการ 

1 ประเมินจาก ช้ินงานย่อยแต่ละช้ิน ของ
นิสิต   
2 ประเมินจากรายงานที่นิสิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 
5 การสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้ 
6 ผลการประเมินของสถานประกอบการ 
 
 

2.3.4 เช่ือมโยงความรูภ้าษาฝรัง่เศส
กับศาสตร์ด้านอื่น ๆ ได้ 

1 ใช้รูปแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
โครงงาน ฯลฯ 

1 ประเมินจาก ช้ินงานย่อยแต่ละช้ิน ของ
นิสิต   
2 ประเมินจากรายงานที่นิสิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 
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มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนท่ีใช้ในการ
พัฒนาการเรียนรู้ 

วิธีการวัดและประเมินผล 
การเรียนรู้ 

2 ใ ช้การปฏิบัติ งานกับแหล่ง
ประสบการณ์วิชาชีพ / สถาน
ประกอบการ 

5 การสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้ 
6 ผลการประเมินของสถานประกอบการ 

 
2.4  ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนท่ีใช้ในการ
พัฒนาการเรียนรู้ 

วิธีการวัดและประเมินผล 
การเรียนรู้ 

2.4.1 มีมนุษยสัมพันธ์ดี สามารถ
ท างานร่วมกบัผู้อื่นได้ 

1.ใช้การเรียนการสอนที่เน้นการ
เรียนรู้แบบร่วมมือ  โดยส่งเสริม
ความรับผิดชอบต่อการเรียนรู้  
ของตนเองและเพื่อนร่วมกลุ่ม  
2. ให้นิสิตค้นคว้าเรียนรู้ด้วย
ตนเองอย่างต่อเนื่อง 

1 ประเมินความรับผิดชอบการมสี่วนร่วมของ
ผู้เรียนในกิจกรรมการเรียนการสอนต่าง ๆ  
2 ประเมินผลงานที่นสิิตได้รบัมอบหมายและ
วัดผลแบบเพือ่นประเมินเพื่อน  โดยใหเ้พื่อน
ในกลุ่มประเมินพฤติกรรมการท างาน 

2.4.2 ประเมินสถานการณ์และ
ปรับตัวตามสถานการณ์ต่าง ๆ ได ้

1.ใช้การเรียนการสอนที่เน้นการ
เรียนรู้แบบร่วมมือ  โดยส่งเสริม
ความรับผิดชอบต่อการเรียนรู้  
ของตนเองและเพื่อนร่วมกลุ่ม  
2. ให้นิสิตค้นคว้าเรียนรู้ด้วย
ตนเองอย่างต่อเนื่อง 

1 ประเมินความรับผิดชอบการมสี่วนร่วมของ
ผู้เรียนในกิจกรรมการเรียนการสอนต่าง ๆ  
2 ประเมินผลงานที่นสิิตได้รบัมอบหมายและ
วัดผลแบบเพือ่นประเมินเพื่อน  โดยใหเ้พื่อน
ในกลุ่มประเมินพฤติกรรมการท างาน 
3 การสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้ 
4 ผลการประเมินของสถานประกอบการ 
5 แบบประเมินตนเอง 

2.4.3 มีทักษะการเรียนรู้ในสงัคม
พหุวัฒนธรรม 

1 ใช้รูปแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
โครงงาน ฯลฯ 

1 ประเมินจากผลงานของนิสิต 
2 ประเมินจากรายงานที่นิสิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 
5 การสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้ 
6 ผลการประเมินของสถานประกอบการ 
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มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนท่ีใช้ในการ
พัฒนาการเรียนรู้ 

วิธีการวัดและประเมินผล 
การเรียนรู้ 

2 ใ ช้การปฏิบัติ งานกับแหล่ง
ประสบการณ์วิชาชีพ / สถาน
ประกอบการ 

7. แบบประเมินตนเอง 

 
2.5 ด้านทักษะการวิเคราะห์ตัวเลข การสื่อสารและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนท่ีใช้ในการ
พัฒนาการเรียนรู้ 

วิธีการวัดและประเมินผล 
การเรียนรู้ 

2.5.1 ใช้เทคนิคพื้นฐานทางสถิติ
หรือคณิตศาสตร์ในการศึกษา
ค้นคว้าหาความรู้ได้ 

1. สอนหรือแนะน าการใช้สถิติ
เพื่อใช้ประกอบการท ารายงาน
หรือการศึกษาคนคว้าอิสระ  
2. สอนการเขียนอ้างองิงานที่ได้
จากการค้นคว้า 
 

ประเมินจากข้อมลูการใช้ประโยชน์ทางสถิติ
ในผลงานการศึกษาค้นคว้าของนิสิต 

2.5.2 ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
เพื่อแสวงหาความรูท้ี่เกี่ยวข้องกับ
สาขาวิชา 
 

1. สอนหรือแนะน าการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อการ
ค้นคว้าข้อมูล 
2. สอนการเขียนอ้างองิงานที่ได้
จากการค้นคว้า 
3. ผู้สอนมอบหมายงานให้ผูเ้รียน
ใช้เทคโนโลยสีารสนเทศในการ
ค้นคว้าหาความรู้ 

ประเมินจากการอ้างแหล่งข้อมูลที่ได้จากการ
ค้นคว้าด้วยเทคโนโลยีสารสนเทศ 

2.5.3 สรุปประเด็นเนือ้หาทัง้การ
พูด การเขียน และการน าเสนอ
เป็นภาษาฝรัง่เศสได้อย่างถูกต้อง 

1 ใช้รูปแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
โครงงาน ฯลฯ 
 

1 ประเมินจากผลงานของนิสิต 
2 ประเมินจากรายงานที่นิสิตท า 
3 ประเมินจากการน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 สอบกลางภาคและสอบปลายภาค 
5 การสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู ้

 



135 
 

 

3. แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา (Curriculum Mapping)  
การกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้สู่รายวิชา 

แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้สู่รายวิชา หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป ปรับปรุง พ.ศ.2563 
⚫ ความรับผิดชอบหลัก  

 

3.1 หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 
 

ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาภาษา 

กลุ่มภาษาอังกฤษ 

001211 การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001212 การอ่านภาษาอังกฤษเชิงวิเคราะหเ์พื่อการสือ่สารอย่างมี 

           ประสิทธิภาพ 
⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 

001213 การเขียนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารอย่างมปีระสทิธิภาพ ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มภาษาไทย 

001301 ภาษาไทยเพื่อการสือ่สารเชิงวิชาการ ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001302 ภาษาไทยเพื่อการสือ่สารในศตวรรษที่ 21  ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001303 การอ่านในยุคดิจิทัล  ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร ์

001221 สารสนเทศศาสตร์เพื่อการศึกษาค้นคว้า ⚫    ⚫  ⚫  ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001222 ภาษา สังคมและวัฒนธรรม ⚫    ⚫  ⚫    ⚫ ⚫     ⚫ 
001224 ศิลปะในชีวิตประจ าวัน ⚫    ⚫    ⚫  ⚫   ⚫   ⚫ 
001226 วิถีชีวิตในยุคดิจิทัล ⚫    ⚫  ⚫  ⚫  ⚫ ⚫     ⚫ 

001227 ดนตรีวิถีไทยศึกษา ⚫    ⚫    ⚫     ⚫   ⚫ 
001228 ความสุขกับงานอดเิรก ⚫      ⚫  ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001231 ความคิดและปรัชญา เพือ่การพฒันาตนและสงัคม  ⚫     ⚫  ⚫   ⚫  ⚫  ⚫ ⚫ 
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  (ต่อ) 

001232 กฎหมายพื้นฐานเพื่อคุณภาพชีวิต ⚫      ⚫ ⚫    ⚫     ⚫ 
001233 ไทยกับประชาคมโลก  ⚫     ⚫  ⚫   ⚫  ⚫  ⚫ ⚫ 
001234 อารยธรรมและภูมปิัญญาท้องถ่ิน ⚫       ⚫   ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001235 การเมือง เศรษฐกิจและสงัคม ⚫    ⚫  ⚫ ⚫      ⚫   ⚫ 
001236 การจัดการการด าเนินชีวิต ⚫    ⚫  ⚫ ⚫   ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001237 ทักษะชีวิต ⚫      ⚫ ⚫    ⚫  ⚫   ⚫ 
001238 การรู้เท่าทันสื่อ ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫   ⚫   ⚫ 
001239 ภาวะผู้น ากับความรัก ⚫          ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 

001241 ดนตรีตะวันตกในชีวิตประจ าวัน ⚫    ⚫      ⚫   ⚫   ⚫ 
001242 การคิดเชิงสร้างสรรค์และนวัตกรรม ⚫    ⚫  ⚫    ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001251 พลวัตกลุ่มและการท างานเป็นทีม ⚫    ⚫  ⚫    ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  (ต่อ) 

001252 นเรศวรศึกษา ⚫      ⚫ ⚫   ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001253 การเป็นผูป้ระกอบการธุรกิจกอ่ตั้งใหม่ขนาดย่อม           ⚫    ⚫  ⚫ ⚫   ⚫   ⚫   ⚫ 
001254 จิตวิทยาและการใช้ชีวิตในโลกยุคใหม่    ⚫      ⚫ ⚫      ⚫   ⚫ 
001311 ภาษาและวัฒนธรรมเกาหล ี ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001312 ภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่น  ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001313 ภาษาและวัฒนธรรมจีน ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001314 ภาษาและวัฒนธรรมพม่า ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001315 ภาษาและวัฒนธรรมฝรัง่เศส ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 

001316 ภาษาและวัฒนธรรมสเปน  ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001317 ภาษาและวัฒนธรรมลาว ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫   ⚫   ⚫ 
001318 ภาษาและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 



139 
 

 

ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ (ต่อ) 

001319 ภาษาและวัฒนธรรมเวียดนาม ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001320 ภาษาฮินดีและวัฒนธรรมอินเดีย ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001321 ภาษาและวัฒนธรรมเขมร ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001333 เบลนเดอร์ / สินทรัพย์ดิจิตอล / จักรวาลนฤมิต ⚫    ⚫ ⚫ ⚫ ⚫ ⚫   ⚫ ⚫   ⚫  

001351 การประยุกต์ใช้ปรัชญาของเศรษฐกจิพอเพียง ⚫  ⚫    ⚫ ⚫   ⚫  ⚫    ⚫ 
001352 ความมั่นคงทางมนุษย์และการพัฒนาที่ยัง่ยืน ⚫    ⚫  ⚫ ⚫   ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001353 การบัญชีเบื้องต้นส าหรบัผูป้ระกอบการ ⚫ ⚫   ⚫ ⚫  ⚫      ⚫  ⚫  

001354 ความเป็นพลเมืองโลก ⚫    ⚫  ⚫ ⚫    ⚫ ⚫   ⚫  

กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและคณิตศาสตร ์

001271 แอนโทรโปซีน ⚫    ⚫  ⚫ ⚫   ⚫ ⚫  ⚫  ⚫  

001272 คอมพิวเตอร์สารสนเทศข้ันพื้นฐาน ⚫    ⚫  ⚫ ⚫    ⚫    ⚫  
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและคณิตศาสตร์ (ต่อ) 

001273 คณิตศาสตร์และสถิติในชีวิตประจ าวัน ⚫      ⚫ ⚫   ⚫   ⚫  ⚫  

001276 พลังงานและเทคโนโลยีใกล้ตัว ⚫    ⚫  ⚫ ⚫      ⚫   ⚫ 
001279 วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน ⚫    ⚫  ⚫ ⚫   ⚫   ⚫  ⚫ ⚫ 
001292 วิถีชีวิตตามแนวคิดเศรษฐกิจหมุนเวียนในศตวรรษที่ 21 ⚫  ⚫    ⚫ ⚫   ⚫ ⚫    ⚫ ⚫ 
001331 นวัตกรรมเพื่อสังคม ⚫    ⚫   ⚫      ⚫   ⚫ 
001332 การจัดการข้อมลูเบื้องต้นในยุคดิจทิัล ⚫    ⚫   ⚫      ⚫   ⚫ 
กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สขุภาพ 

001274 ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวัน ⚫      ⚫ ⚫   ⚫ ⚫     ⚫ 

001275 อาหารและวิถีชีวิต ⚫      ⚫ ⚫   ⚫       

001277 พฤติกรรมมนุษย ์ ⚫      ⚫ ⚫   ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
001278 ชีวิตและสุขภาพ ⚫      ⚫    ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สขุภาพ (ต่อ) 

001291 การบริโภคในชีวิตประจ าวัน ⚫    ⚫  ⚫ ⚫   ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
วิชาบังคับไม่นับหน่วยกิต 

001281 กีฬาและการออกก าลังกาย ⚫      ⚫    ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
วิชาแกนคณะมนุษยศาสตร์ 

205102 ภาษาอังกฤษเพื่อเตรียมความพรอ้มในการประกอบอาชีพ ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  ⚫   ⚫ 
789101 สื่อมนุษยศาสตร ์ ⚫    ⚫  ⚫ ⚫ ⚫  ⚫   ⚫   ⚫ 
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาเอกบังคับ 

219100 ภาษาฝรั่งเศสส าหรบัผูเ้ริม่เรียน                    

219101 ภาษาฝรั่งเศส 1                  

219102 ภาษาฝรั่งเศส 2                  

219111 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1                  

219131 การฟัง-การพูดภาษาฝรัง่เศส 1                  

219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรัง่เศส 2                  

219151 ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง                  

219201 ภาษาฝรั่งเศส 3                  

219202 ภาษาฝรั่งเศส 4                  

219211 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2                  

219231 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรัง่เศส 1                  
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาเอกบังคับ (ต่อ) 

219251 อารยธรรมฝรั่งเศส 1                  

219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส                  

219301 ภาษาฝรั่งเศส 5                  

219302 ภาษาฝรั่งเศส 6                  

219322 การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส                   

219331 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2                  

219341 วรรณคดีฝรั่งเศสเบื้องต้น                   

กลุ่มวิชาเอกเลือก 

219321  การเขียนภาษาฝรั่งเศสข้ันสูง     
          

219351 อารยธรรมฝรั่งเศส 2    
         

219353 ฝรั่งเศสปัจจุบัน    
       
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาเอกเลือก (ต่อ) 

219354  ภาษาฝรั่งเศสด้านอาหารและภัตตาคาร      
        

219361 ภาษาศาสตร์ฝรั่งเศสเบื้องต้น     
         

219362 การวิเคราะห์ประโยคและความหมายภาษาฝรั่งเศส     
         

219370 ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการท่องเที่ยวเบื้องต้น             
 

      

219371 ภาษาฝรั่งเศสเพื่อเตรียมความพร้อมสู่อาชีพ         
 

      

219372 ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเที่ยว     
 


  

   

219373 ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเที่ยวภาคเหนือตอนล่าง    
 


  

   

219374 ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการโรงแรม    
 


  

   

219375  ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการเลขานุการและงานในส านักงาน    
 


  

   

219381 การแปลภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น     
        

219382 การแปลฝรั่งเศส – ไทย     
        
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาเอกเลือก (ต่อ) 

219411 การอ่านงานเขียนฝรั่งเศสที่ไม่ใช่วรรณกรรม     
        

219431 การพูดภาษาฝรั่งเศสในที่สาธารณะ     
    

    

219441 โลกทัศน์กับวรรณกรรมฝรั่งเศส     


  
     

219451  ภาษาฝรั่งเศสในสื่อ     


         

219471 ภาษาฝรั่งเศสด้านธุรกิจและการเป็นผูป้ระกอบการ     
          

219472  การสอนภาษาฝรั่งเศสในฐานะภาษาต่างประเทศ       
          

219473  ภาษาฝรั่งเศสส าหรับอุตสาหกรรมการบริการด้านสุขภาพ     
          

219474  การสื่อสารภาษาฝรั่งเศสเพื่อการพาณิชย์     
          

219481 การแปลไทย-ฝรั่งเศส     
           

วิชาการศึกษาอิสระ 

219491 การศึกษาอิสระ          
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

วิชาการฝึกงาน/สหกิจศึกษา/การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ 

219496 การฝึกงาน          
219497  สหกิจศึกษา       

219498  การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ 
       
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ภาษาอังกฤษ 

205131 การฟังและการพูดเบื้องต้น   
   

           

205141 ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ                
             

205232 การสนทนาภาษาอังกฤษ 
   

           

205372 ภาษาอังกฤษเพื่อการท่องเที่ยว       

            

205373 ภาษาอังกฤษเพื่อธุรกิจโรงแรม                      

205477 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารมวลชน      
          

กลุ่มวิชาโท ภาษาจีน 

206222 การฟังและการสนทนาภาษาจีนพื้นฐาน 1    
           

206223 การฟังและการสนทนาภาษาจีนพื้นฐาน 2 
   

           

206321 การฟังและการสนทนาภาษาจีนพื้นฐาน 3    
           

206322 การฟังและการสนทนาภาษาจีนพื้นฐาน 4 
   

           
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ภาษาจีน (ต่อ) 

206331 การอ่านภาษาจีนพื้นฐาน 1    
           

206341 การอ่านภาษาจีนพื้นฐาน 2 
   

           

กลุ่มวิชาโท ภาษาญ่ีปุ่น 

207101   ภาษาญี่ปุ่น 1              

207102  ภาษาญี่ปุ่น 2              

207121  การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 1              

207122  การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 2              

207201  ภาษาญี่ปุ่น 3              

207221  การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 3             

กลุ่มวิชาโท ภาษาไทย 

208101  การพูดในที่ชุมชน     

          
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ภาษาไทย (ต่อ) 

208103  ศิลปะการเขียน               

           

208113  การสรุปความ    

           

208254  การอ่านเชิงวิจารณ์                           

           

208365  ภาษาไทยเพื่อการผลิตสื่อดิจิทัล                     

208451  ภาษาไทยให้ชาวต่างประเทศ      

        

กลุ่มวิชาโท ภาษาศาสตร ์

209111  ภาษาศาสตร์พื้นฐาน              

209112   เสียงและระบบเสียง      
            

209113  ค าและระบบไวยากรณ์             

209114   ระบบความหมาย 
            

209115  ภาษาศาสตร์และการสอนภาษา             
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ภาษาศาสตร์ (ต่อ) 

209116  ภาษาศาสตร์และการสื่อสาร             

กลุ่มวิชาโท ภาษาพมา่ 

218103  ภาษาพม่า 1    
              

218104  ภาษาพม่า 2                 

218105  ภาษาพม่า 3                

218106   ภาษาพม่า 4    


          

218161   พม่าศึกษาปริทัศน์                 

218162   สังคมและวัฒนธรรมพม่า                          

กลุ่มวิชาโท ภาษาฝรั่งเศส 

219101  ภาษาฝรั่งเศส 1                  

219102  ภาษาฝรั่งเศส 2                   
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ภาษาฝรั่งเศส (ต่อ) 

219131  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1                   

219201  ภาษาฝรั่งเศส 3                   

219370   ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการท่องเที่ยวเบื้องต้น    
 

      

219371   ภาษาฝรั่งเศสเพื่อเตรียมความพร้อมสู่อาชีพ         
 

      

กลุ่มวิชาโท ภาษาเกาหล ี

221281  ภาษาเกาหลีระดับต้น 1                         

221282  ภาษาเกาหลีระดับต้น 2                          

221331  การฟังและการพูดภาษาเกาหลี 1                

221332  การฟังและการพูดภาษาเกาหลี 2               

221381  ภาษาเกาหลีระดับกลาง 1                        

221382  ภาษาเกาหลีระดับกลาง 2             
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ภาษาอินโดนีเซีย 

229101  ภาษาอินโดนีเซีย 1              

229102  ภาษาอินโดนีเซีย 2              

229201  การฟัง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย  1                  

229202   การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1              

229301   การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1              

229302  ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย                

กลุ่มวิชาโท ภาษาเวียดนาม 

778201  ภาษาเวียดนาม 1               

778202  การฟัง-พูดภาษาเวียดนาม               

778311  ภาษาเวียดนามในสื่อสังคมออนไลน์               

778321  ภาษาเวียดนามเพื่อธุรกิจ                 



153 
 

 

ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

ELO 1 ELO 2 3 ELO 4 5 6 ELO 7 ELO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ภาษาเวียดนาม (ต่อ) 

778331  เวียดนามศึกษา              

778341  ภาษาเวียดนามเพื่อการแปล-ล่าม                  

กลุ่มวิชาโท ภาษาเขมร 

780111   ทักษะภาษาเขมรข้ันต้นเพื่อการสื่อสาร 1                  

780112   ทักษะภาษาเขมรข้ันต้นเพื่อการสื่อสาร 2               

780113   ทักษะภาษาเขมรข้ันกลางเพื่อการสื่อสาร 1               

780114   การสนทนาภาษาเขมรในชีวิตประจ าวัน                    

780115   ทักษะภาษาเขมรข้ันกลางเพื่อการสื่อสาร 2              
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

PLO 1 PLO 2 3 PLO 4 5 6 PLO 7 PLO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ภาษาเขมร (ต่อ) 

780116   การสื่อสารภาษาเขมรเพื่อการใช้งานในบริบทต่าง ๆ              

กลุ่มวิชาโท ภาษาลาว 

782111   ภาษาลาวเบื้องต้น               

782112  ภาษาลาวเพื่อการสื่อสารข้ันต้น               

782113  ภาษาลาวในชีวิตประจ าวัน               

782114  ภาษาลาวเพื่อการประชาสัมพันธ์และการผลิตสื่อ               

782115  ภาษาลาวเชิงสร้างสรรค์              

782116   ลาวศึกษา                   

กลุ่มวิชาโท ปรัชญาและศาสนา 

784101   ปรัชญาเบื้องต้น              

784102  ปรัชญาตะวันออก             
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

PLO 1 PLO 2 3 PLO 4 5 6 PLO 7 PLO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ปรัชญาและศาสนา (ต่อ) 

784103   ปรัชญาตะวันตก              

784104   การใช้เหตุผล               

784105   ปรัชญากับศาสนา              

784106   จริยศาสตร์             

กลุ่มวิชาโท ภาษาสเปน 

785201   ภาษาสเปน 1               

785202   ภาษาสเปน 2               

785301   ภาษาสเปน 3               

785331  การฟังและการพูดภาษาสเปน               

785311   การอ่านและการเขียนภาษาสเปน              

785371   ภาษาสเปนเพื่อเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ                 
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

PLO 1 PLO 2 3 PLO 4 5 6 PLO 7 PLO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท คติชนวิทยา 

776201   คติชนวิทยากับการพัฒนาชุมชน             

776202   เทพปกรณัมในโลกสมัยใหม่              

776303   คติชนในสื่อดิจิทัล              

776304   คติชนกับการท่องเที่ยว             

776305   คติชนกับความเช่ือในชีวิตประจ าวัน              

776306   คติชนกับการออกแบบเนื้อหาดิจิทลั           

กลุ่มวิชาโท ประวัติศาสตร ์

834162  ประวัติศาสตร์ยุโรปสมัยใหม่           

834223  ประวัติศาสตร์ศิลปะและโบราณคดี               

834225  วัฒนธรรมและความเช่ือทางศาสนา              

834242  ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม่           
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ผลการเรียนรู้ 

1. คุณธรรม 

จริยธรรม 
2. ความรู้ 

3. ทักษะทาง

ปัญญา 

4. ทักษะ

ความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล

และความ

รับผิดชอบ 

5.ทักษะการ

วิเคราะห์เชิง

ตัวเลข         

การส่ือสารและ

การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

PLO 1 PLO 2 3 PLO 4 5 6 PLO 7 PLO 8 

หมวดวิชาเฉพาะ 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 3.1 3.2 3.3 3.4 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 5.3 

กลุ่มวิชาโท ประวัติศาสตร ์(ต่อ) 

834331  ประวัติศาสตร์ชุมชนภาคเหนือตอนล่าง           

834332  ประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน            

834334  ปัญหาในประวัติศาสตร์ล้านนา            

834335  ประวัติศาสตร์เศรษฐกิจท้องถ่ิน            

834375  บูรพาคดีศึกษากับภาพตัวแทนแบบอาณานิคม             
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4. ผลลัพธ์ในการจัดการเรียนการสอนตาม ELOs ของหลกัสูตร 
 

ชั้นปี ภาคการศึกษา กิจกรรมการจัดการเรียน 
การบรรลุผลการเรียน 

ท่ีคาดหวัง(ELOs) 
1 ต้น -หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 

-หมวดวิชาเอกบังคับ 
ELO1, ELO2 

ปลาย -หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
-หมวดวิชาเอกบังคับ 

ELO1, ELO2 

2 ต้น -หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
-หมวดวิชาเอกบังคับ 
-หมวดวิชาโท 

ELO1, ELO2,  ELO8 

ปลาย -หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
-หมวดวิชาเอกบังคับ 
-หมวดวิชาโท 
-หมวดวิชาเลือกเสรี 

ELO1, ELO2, ELO3,  
ELO8 
 

3 ต้น -หมวดวิชาเฉพาะบังคับ 
-หมวดวิชาเอกบังคับ 
-หมวดวิชาเอกเลือก 
-หมวดวิชาโท 

ELO1, ELO2, ELO3,  
ELO4, ELO5,  ELO8 

ปลาย -หมวดวิชาเฉพาะบังคับ 
-หมวดวิชาเอกบังคับ 
-หมวดวิชาเอกเลือก 
-หมวดวิชาโท 

ELO1, ELO2, ELO3,   
ELO4, ELO5, ELO6,  
ELO8 

4 ต้น -หมวดวิชาเอกบังคับ 
-หมวดวิชาเอกเลือก 
-หมวดวิชาเลือกเสรี 

ELO1, ELO2, ELO3,   
ELO4, ELO5, ELO6 
ELO7,  ELO8 

ปลาย -หมวดการฝึกงาน สหกิจศึกษา การฝึกอบรมหรือ
ฝึกงานในต่างประเทศ 

ELO1, ELO2, ELO3,   
ELO4, ELO5, ELO6 
ELO7,  ELO8 
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4.1 แผนการเตรียมความพร้อมของนิสิตเพ่ือให้บรรลุผลลัพธ์การเรียนรู้ตามท่ีหวัง 

ผลลัพธ์การเรียนรู้ท่ีคาดหวังของหลักสูตร (ELOs) แผนการเตรียมความพร้อม 

ELO1 ปฏิบัติตามคุณธรรม จริยธรรมทางวิชาการ ปลูกฝังให้นิสิตเคารพคุณธรรม จริยธรรมทางวิชาการ 
ไม่ลอกงานเขียนผูอ้ื่น รวมถึงเรียนรู้การอ้างอิงอย่าง
ถูกต้อง 

ELO2 สื่อสารภาษาฝรั่งเศสได้ตรงตามวัตถุประสงค์
และเหมาะสม ถูกต้องในแตล่ะสถานการณ์ 

จัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่เน้นการสือ่สาร การเล่น
บทสนทนา การน าเสนอรายงาน 

ELO3  อธิบายสังคมและวัฒนธรรมฝรัง่เศสได้อย่าง
ถูกต้อง 

จัดกิจกรรมการเรียนการสอน หรือกจิกรรมเสรมิ 
หลักสูตรเพื่อให้นิสิตไดรู้้จักสังคมและวัฒนธรรมฝรั่งเศส 

ELO4 วิเคราะหเ์นื้อหาทางด้านภาษาและ
วรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 

ส่งเสริมให้นสิิตฝึกวิเคราะห์เนือ้หาทางภาษา 
วรรณกรรมโดยสอดแทรกในรายวิชาต่าง ๆ 

ELO5 วิพากษ์ตัวบทที่เกี่ยวข้องกับภาษา สังคม 
และวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
 

ส่งเสริมให้นสิิตฝึกวิพากษ์ตัวบททีเ่กี่ยวข้องกับภาษา 
สังคม และวรรณกรรมโดยสอดแทรกในรายวิชาต่าง ๆ 
และกิจกรรมเสริมหลกัสูตร 

ELO6 ประยกุต์ความรู้ทางด้านภาษาฝรั่งเศสในการ
สร้างสรรค์ช้ินงาน ผลงาน หรือโครงงานได ้
 

ส่งเสริมให้นสิิตเข้าร่วมกิจกรรมที่ท าให้นสิิตสามารถ
ประยุกต์ความรู้ทางด้านภาษาฝรั่งเศสในการสร้างสรรค์
ช้ินงาน ผลงาน หรือโครงงานได ้

ELO7 ประเมินสถานการณ์โลกทีเ่ปลี่ยนแปลง และ
ปรับตัวตามสถานการณ์นั้นๆ ได้ 
 

ส่งเสริมให้นสิิตเข้าร่วมกิจกรรมที่จะท าให้นสิิตรูจ้ักคิด
วิเคราะห์และประเมินสถานการณ์ซึง่จะท าให้นสิิต
สามารถเรียนรู้การปรบัตัวตามสถานการณ์ต่าง ๆ ได้ 

ELO8 ใช้เทคโนโลยสีารสนเทศเพือ่แสวงหาความรู้
ที่เกี่ยวข้องกบัสาขาวิชาและพัฒนาตนเองอย่าง
ต่อเนื่อง 
 

จัดกิจกรรมการเรียนการสอนหรอืกิจกรรมเสริม
หลักสูตรที่เน้นให้นิสิตใช้เทคโนโลยสีารสนเทศในการ
แสวงหาความรูเ้พื่อพฒันาตนเองในด้านการเรียน และ
การท างาน 
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4.2 ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามท่ีคาดหวังของหลักสูตรและคณะ/สถาบัน และสอดคล้องกับกรอบมาตรฐาน
คุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (TQF)  
 
     4.2.1 ด้านคุณธรรม จริยธรรม 
     ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามท่ีคาดหวังของหลักสูตร (ELOs) 
  ELO1 ปฏิบัติตามคุณธรรม จริยธรรมทางวิชาการ 
 

     ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (TQF) 
1 มีความรับผิดชอบและความตรงต่อเวลาทั้งในการเรียนและการส่งงาน 
2 ปฎิบัติตามจรรยาบรรณในการศึกษาค้นคว้าทางวิชาการ 
3 มีคุณธรรม และจริยธรรมโดยค านึงถึงประโยชน์ส่วนรวมมากกว่าประโยชน์ส่วนตน   
4 มีเจตคติที่ดีต่อวัฒนธรรมไทย 

     4.2.2 ด้านความรู้ 
     ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามท่ีคาดหวังของหลักสูตร (ELOs) 

ELO2 สื่อสารภาษาฝรั่งเศสได้ตรงตามวัตถุประสงค์และเหมาะสม ถูกต้องในแตล่ะสถานการณ์ 
ELO3  อธิบายสังคมและวัฒนธรรมฝรัง่เศสได้อย่างถูกต้อง 

     ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (TQF) 
 1 สื่อสารภาษาฝรั่งเศสได้ตรงตามวัตถุประสงค์และตรงตามสถานการณ์ต่างๆ 
 2 อธิบายสังคมและวัฒนธรรมฝรั่งเศสได้อย่างถูกต้อง 
 3 ใช้ภาษาฝรั่งเศสในการแสวงหาความรู้ได้อย่างกว้างขวาง 
      

4.2.3 ด้านทักษะทางปัญญา 
     ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามท่ีคาดหวังของหลักสูตร (ELOs) 

 ELO4 วิเคราะหเ์นื้อหาทางด้านภาษาและวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
ELO5 วิพากษ์ตัวบทที่เกี่ยวข้องกับภาษา สังคม และวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
ELO6 ประยกุต์ความรู้ทางด้านภาษาฝรั่งเศสในการสร้างสรรค์ช้ินงาน ผลงาน หรือโครงงานได้ 

     ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (TQF) 
1 วิเคราะห์เนื้อหาทางด้านภาษาและวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
2 วิพากษ์ตัวบทที่เกี่ยวข้องกบัภาษา สังคม และวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
3 ประยุกต์ความรูท้างด้านภาษาฝรัง่เศสในการสร้างสรรค์ช้ินงาน ผลงาน หรือโครงงานได้ 
4 เช่ือมโยงความรู้ภาษาฝรั่งเศสกบัศาสตร์ด้านอื่น ๆ ได ้
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    4.2.4  ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 
 ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามท่ีคาดหวังของหลักสูตร (ELOs) 
       ELO7 ประเมินสถานการณ์โลกที่เปลี่ยนแปลง และปรับตัวตามสถานการณ์นั้น ๆ ได ้

  ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (TQF) 
1 มีมนุษยสัมพันธ์ดี สามารถท างานร่วมกับผู้อื่นได ้
2 ประเมินสถานการณ์และปรบัตัวตามสถานการณ์ต่าง ๆ ได ้
3 มีทักษะการเรียนรู้ในสงัคมพหุวัฒนธรรม 
 

    4.2.5 ด้านทักษะการวิเคราะห์ตัวเลข การสื่อสารและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 
 ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามท่ีคาดหวังของหลักสูตร (ELOs) 
       ELO8 ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อแสวงหาความรูท้ี่เกี่ยวข้องกับสาขาวิชาและพัฒนาตนเอง

อย่างต่อเนื่อง  
  ผลลัพธ์การเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (TQF) 

1 ใช้เทคนิคพื้นฐานทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ในการศึกษาค้นคว้าหาความรู้ได้ 
2 ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อแสวงหาความรู้ทีเ่กี่ยวข้องกับสาขาวิชา 
3 สรุปประเด็นเนื้อหาทัง้การพูด การเขียน และการน าเสนอเป็นภาษาฝรัง่เศสได้อย่างถูกต้อง 

 
4.3 กลยุทธ์การจัดการศึกษาให้เป็นไปตามผลลัพธ์การเรียนรู้ตามท่ีคาดหวังของหลักสูตรในแต่ละด้าน 
 

ผลลัพธ์การเรียนรู้ท่ีคาดหวัง 
ของหลักสูตร (ELOs) 

กลยุทธ์การจัดการศึกษา วิธีการประเมินผล 

ELO1 ปฏิบัติตามคุณธรรม 
จริยธรรมทางวิชาการ 
 

ผู้สอดแทรกจิตส านึกในการตรง
ต่อเวลาทั้งในการเรียน การส่ง
งาน และแทรกแนวคิดทาง
คุณธรรม จริยธรรมในการศึกษา
ค้นคว้าในระหว่างการเรียนการ
สอน  

1) พฤตกิรรม ความรบัผิดชอบ
และความตรงต่อเวลาในการเข้า
ช้ันเรียนและการสง่งาน 
2) ผลงานที่มอบหมาย 
 

ELO2  สื่อสารภาษาฝรัง่เศสได้
ตรงตามวัตถุประสงค์และ
เหมาะสม ถูกต้องในแต่ละ
สถานการณ์ 
 

ผู้สอนรูปแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
โครงงาน ฯลฯ เพื่อเน้นการ
สื่อสารในสถานการณ์ต่างๆ 

1 ผลงานของนสิิต 
2 แบบฝึกหัดหรืองานที่
มอบหมาย 
3 การน าเสนองาน 
4 การทดสอบ การสอบกลาง
ภาคและสอบปลายภาค 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ท่ีคาดหวัง 
ของหลักสูตร (ELOs) 

กลยุทธ์การจัดการศึกษา วิธีการประเมินผล 

ELO3  อธิบายสังคมและ
วัฒนธรรมฝรัง่เศสได้อย่าง
ถูกต้อง 
 

ผู้สอนรูปแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
โครงงาน ฯลฯ เพื่อเน้นการ
อธิบายสังคมและวัฒนธรรม
ฝรัง่เศส 

1 ช้ินงานย่อยแต่ละช้ิน  
2 รายงานที่นิสิตท า 
3 การน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 การทดสอบ การสอบกลาง
ภาคและสอบปลายภาค 

ELO4 วิเคราะห์เนื้อหาทางด้าน
ภาษาและวรรณกรรมได้อย่าง
ถูกต้อง 
 

ผู้สอนรูปแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
การวิเคราะห์ตัวบทต่าง ๆ  

1 ช้ินงานย่อยแต่ละช้ิน  
2 รายงานที่นิสิตท า 
3 การน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 การทดสอบ การสอบกลาง
ภาคและสอบปลายภาค 

ELO5 วิพากษ์ตัวบทที่เกี่ยวข้อง
กับภาษา สังคม และวรรณกรรม
ได้อย่างถูกต้อง 
 

ผู้สอนใช้รปูแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
การวิเคราะห์ตัวบทต่าง ฯลฯ 

1 ช้ินงานย่อยแต่ละช้ิน  
2 รายงานที่นิสิตท า 
3 การน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 การทดสอบ การสอบกลาง
ภาคและสอบปลายภาค 

ELO6 ประยกุต์ความรู้ทางด้าน
ภาษาฝรั่งเศสในการสร้างสรรค์
ช้ินงาน ผลงาน หรือโครงงานได ้
 

1 ผู้สอนรปูแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
โครงงาน ฯลฯ 
2 ใช้การปฏิบัติงานกับแหลง่
ประสบการณ์วิชาชีพ / สถาน
ประกอบการ 

1 ช้ินงานย่อยแต่ละช้ิน ของ
นิสิต  
2 รายงานที่มอบหมาย 
3 การน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 การทดสอบ การสอบกลาง
ภาคและสอบปลายภาค 
5  ก า ร สั ง เ ก ต พ ฤ ติ ก ร ร ม        
การเรียนรู้ 
6 ผลการประเมินของสถาน
ประกอบการ 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ท่ีคาดหวัง 
ของหลักสูตร (ELOs) 

กลยุทธ์การจัดการศึกษา วิธีการประเมินผล 

ELO7 ประเมินสถานการณ์โลก
ที่เปลี่ยนแปลง และปรับตัวตาม
สถานการณ์นั้นๆ ได้ 
 

1 ผู้สอนใช้รูปแบบการสอนที่
หลากหลาย เช่น บรรยายในช้ัน
เรียน ถามตอบ การสาธิต 
บทบาทสมมติ การน าเสนองาน 
โครงงาน ฯลฯ 
2 ใช้การปฏิบัติงานกับแหลง่
ประสบการณ์วิชาชีพ / สถาน
ประกอบการ 

1 ผลงานของนิสิต 
2 รายงานที่นิสิตท า 
3 การน าเสนอ 
รายงานหรือโครงงาน 
4 การทดสอบ การสอบกลาง
ภาคและสอบปลายภาค 
5 พฤติกรรมการเรียนรู้ของ
นิสิต 
6 ผลการประเมินของสถาน
ประกอบการ 
7. แบบประเมินตนเอง 

ELO8 ใช้เทคโนโลยสีารสนเทศ
เพื่อแสวงหาความรูท้ี่เกี่ยวข้อง
กับสาขาวิชาและพฒันาตนเอง
อย่างต่อเนื่อง  

1. ผู้สอนสอนหรือแนะน าการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศหรือการ
ใช้เทคนิคพื้นฐานทางสถิติหรอื
คณิตศาสตร์เพื่อการค้นคว้า
ข้อมูล 
2. ผู้สอนมอบหมายงานให้
ผู้เรียนใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
หรือเทคนิคพื้นฐานทางสถิติ
หรือคณิตศาสตร์ในการค้นคว้า
หาความรู ้

1 ผลงานของนสิิต 
2. การอ้างแหล่งข้อมูลที่ได้จาก
การค้นคว้าด้วยเทคโนโลยี
สารสนเทศ 
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หมวดที่ 5  หลักเกณฑ์ในการประเมินผลนิสติ 
 
1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ์ในการให้ระดับคะแนน (เกรด) 

เป็นไปตาม “ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2559” ข้อ 15 
“การวัดและประเมินผลการศึกษา”    
 
2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนิสิต 

กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสมัฤทธ์ิของนิสติตามผลลัพทก์ารเรียนรู ้(Learning Outcomes) 
และ มาตรฐานผลการเรียนรู้ แบ่งออกเป็น 2 ข้อ คือ 

 
2.1 การทวนสอบผลลัพท์การเรียนรู้ และมาตรฐานผลการเรียนรู้ขณะนิสิตยังไม่ส าเร็จ

การศึกษา 
มีการทวนสอบผลสัมฤทธ์ิของนักศึกษาตามผลลพัท์การเรียนรู ้และมาตรฐานผลการเรยีนรู้          ที่

ก าหนดในมคอ.3 และมคอ.4 (ถ้ามี) อย่างน้อยร้อยละ 25 ของรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา โดยให้มี
การทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธ์ิของรายวิชาในหลักสูตรทุกภาคการศึกษา ตามขั้นตอนต่อไปนี้ 

- คณะกรรมบริหารหลักสูตร (ที่ไม่ใช่ผู้สอน) ท าหน้าที่เป็นผู้รับผิดชอบในการทวนสอบผลสัมฤทธ์ิ
ของนักศึกษาตามผลลัพท์การเรียนรู้ และ มาตรฐานผลการเรียนรู้ ที่ได้ก าหนดในมคอ.3 และมคอ.4 (ถ้ามี)   
ในแต่ละภาคการศึกษา 

- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจะท าการคัดเลือกรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละภาคการศึกษาโดยใช้
วิธีสุ่มเลือกและพิจารณาให้ทุกรายวิชาได้มีโอกาสทวนสอบ 

- รายวิชาใดที่ผลลัพท์การเรียนรู้ และมาตรฐานผลการเรียนรู้ของนักศึกษาที่ก าหนดในมคอ.3 และ
มคอ.4 (ถ้ามี) ไม่ผ่านมาตรฐานให้ผู้สอนจัดท าแผนการปรับปรุงการเรียนการสอนเสนอต่อคณะเพื่อพัฒนาการ
เรียนการสอนในรายวิชาน้ัน 

 
2.2 การทวนสอบผลลัพท์การเรียนรู้ และมาตรฐานผลการเรียนรู้หลังจากนิสิตส าเร็จการศึกษา 
ส ารวจและประเมินผลการประกอบอาชีพของบัณฑิต และน าผลประเมินที่ได้มาปรับปรุง

กระบวนการการเรียนการสอน 
การประเมินคุณภาพของหลกัสตูรโดยหน่วยงานจากภายนอก โดยอาจพิจารณาจากเกณฑ์ ดังต่อไปนี้ 
(1) ภาวะการได้งานท าของบัณฑิต ประเมินจากบัณฑิตแต่ละรุ่นที่จบการศึกษา ในด้านของ

ระยะเวลาในการหางานท า ความคิดเห็นต่อความรู้ ความสามารถของบัณฑิตในการประกอบการงานอาชีพ 
(2) การสอบถามความคิดเห็นจากผู้ประกอบการ โดยการขอเข้าสัมภาษณ์ หรือ การส่ง

แบบสอบถาม เพื่อประเมินความพึงพอใจในบัณฑิตที่จบการศึกษาและเข้าท างานในสถานประกอบการนั้น ๆ 
ในระยะเวลาต่าง ๆ 
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3. เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร 
3.1  เป็นไปตามประกาศ “เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 ข้อ 13  และข้อบังคับ

มหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2559 ข้อ 19 “การเสนอให้ได้รับปริญญาตรี”  

 

ข้อ 19 การเสนอให้ได้รับปริญญาตรี 

19.1 ในภาคการศึกษาสุดท้ายที่นิสิตจะส าเร็จการศึกษา นิสิตจะต้องยื่นใบรายงาน คาดว่าจะส าเร็จ

การศึกษา โดยผ่านอาจารย์ที่ปรึกษาต่อมหาวิทยาลัยภายในระยะเวลา 1 เดือนนับจากวันเปิดภาคเรียน ทั้งนี้

นิสิตต้องมีสถานภาพการเป็นนิสิตในภาคการศึกษาที่ยื่นใบรายงาน 

19.2 นิสิตที่ได้รับการเสนอให้ได้รับปริญญาตรีต้องมีคุณสมบัติดังต่อไปนี้ 

                 19.2.1 เรียนรายวิชาต่าง ๆ ครบตามหลักสูตรและเงื่อนไขของสาขาวิชาน้ัน และไม่มีรายวิชาใด

ได้รับอักษร I หรืออักษร P โดยใช้เวลาเรียน ดังนี้ 

                         19.2.1.1 การศึกษาเพื่อปริญญาตรี 4 ปี ส าเร็จการศึกษาได้ ไม่ก่อน 6 ภาคการศึกษา

ปกติ ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลา และไม่ก่อน 14ภาคการศึกษาปกติ ส าหรับการลงทะเบียนเรียน          

ไม่เต็มเวลา 

                19.2.2 นิสิตที่ขอเทียบโอนรายวิชาต้องใช้เวลาศึกษาอยู่ ในมหาวิทยาลัยนเรศวรอย่างน้อย 1 ปี

การการศึกษา 

               19.2.3 มีค่าระดับข้ันสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรไม่น้อยกว่า 2.00 

                19.2.4 ได้รับการทดสอบความรู้ภาษาอังกฤษ และความรู้ด้านคอมพิวเตอร์และเทคโนโลยี

สารสนเทศ 

        19.3 นิสิตที่จะได้รับการเสนอช่ือให้ได้รับปริญญาเกียรตินิยม นอกจากเป็นผู้มีคุณสมบัติตามที่ก าหนด

ไว้ในข้อ 19.2 แล้ว ต้องมีคุณสมบัติเพิ่มเติมดังต่อไปนี้ 

               19.3.1 มีค่าระดับข้ันสะสมเฉลี่ยตลอดหลกัสตูรตั้งแต่ 3.50 ข้ึนไป จะได้รับเกียรตินิยมอันดับหนึง่  

แต่ถ้ามีค่าระดับข้ันสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรตั้งแต่ 3.25 ถึง 3.49 จะได้รับเกียรตินิยมอันดับสอง 

              19.3.2 ไม่เคยได้รับระดับข้ัน F หรืออักษร U และต้องไม่ลงทะเบียนเรียนซ้ าในรายวิชาใด 

              19.3.3 กรณีเป็นนิสิตที่มีการขอเทียบโอนผลการเรียน จ านวนหน่วยกิต ต้องไม่เกิน 1 ใน 6   

ของจ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลกัสูตร 
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หมวดที่ 6  การพัฒนาคณาจารย ์
 
1. การเตรียมการส าหรับอาจารย์ใหม่ 
 มีการวิเคราะห์แผนอัตราก าลังของหลักสูตร โดยการเปรียบเทียบอัตราส่วนบุคลากรสายวิชาการ       
ต่อจ านวนนิสิต เพื่อน ามาวางแผนการพัฒนา/การศึกษาต่อ การขอก าหนดต าแหน่งทางวิชาการ และ                
การสรรหาบุคลากรทดแทน กรณีที่มีอาจารย์ผู้สอนเกษียณอายุราชการ ลาออก ลาศึกษาต่อ หรือมีเหตุหนึ่ง
เหตุใดที่ท าให้ต้องยุติการปฏิบัติงาน คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจะก าหนดคุณสมบัติอาจารย์ใหม่และ
ด าเนินการคัดเลือก รายละเอียดดังนี ้
 
    1.1 อาจารย์ใหม่ 
 - คุณสมบัติ  
 คุณวุฒิ ข้ันต่ าระดับปริญญาโทหรือ เทียบเท่ า  หรือด ารงต าแหน่งทางวิชาการไม่ต่ ากว่า                   
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ในสาขาที่ตรงหรือสัมพันธ์กับสาขาที่เปิดสอน และมีคุณสมบัติตามที่มหาวิทยาลัยก าหนด 
 
 - เกณฑ์การคัดเลือก 
 หลักสูตร ฯ จะใช้ระบบและกลไกของมหาวิทยาลัยและคณะฯ ในการรับอาจารย์ใหม่ โดย                        
มีกระบวนการในระดับหลักสูตรและภาควิชาต่อไปนี้ 

1. คณะกรรมการบริหารหลักสูตรฯ จะมีการประชุมก่อนที่จะเสนอผ่านภาควิชา ไปยังคณะฯ ให้           
สรรหาอาจารย์ใหม่มาทดแทนกรอบอัตราก าลังเดิม  

2. ภาควิชาแจ้งความจ านงต้องการอาจารย์ใหม่เพื่อให้สอดคล้องกับจ านวนอาจารย์ประจ าหลักสูตร
ตามเกณฑ์มาตรฐานอุดมศึกษาให้แก่คณะฯ  

3. คณะฯ และภาควิชารวมถึงหลักสูตร ก าหนดคุณสมบัติของอาจารย์ที่ต้องการ 
4. จัดท าประกาศรับสมัครอาจารย์ 
5. ประชาสัมพันธ์การรับสมัครทางเว็บไซต์คณะ และส่งหนังสือขอความอนุเคราะห์ประชาสัมพันธ์              

ไปตามสถาบันการศึกษาต่าง ๆ 
6. ด าเนินกระบวนการสอบระดับภาควิชาดังนี้ สอบข้อเขียนและสอบสอน สอบสัมภาษณ์ผู้สมัคร            

ที่มีคุณสมบัติตรงตามความต้องการโดยคณะกรรมการสัมภาษณ์ประกอบด้วยผู้บริหารและอาจารย์             
ในหลักสูตร 

7. เสนอรายช่ือที่ผ่านการสอบในระดับภาควิชาไปยังคณะเพื่อด าเนินการต่อไป 
 8. คณะด าเนินการสอบคัดเลือกและเสนอช่ือผู้ที่ผ่านการคัดเลือกไปยังมหาวิทยาลัย  เพื่อ                         
รับการสัมภาษณ์โดยคณะกรรมการระดับมหาวิทยาลัยซึ่งประกอบด้วยรองอธิการบดีจ านวน 4 คนและคณบดี
คณะมนุษยศาสตร์ 
 9. คณะกรรรมการบริหารมหาวิทยาลัยนเรศวร (กบม.) พิจารณาผลการสัมภาษณ์ของคณะกรรมการ
ระดับมหาวิทยาลัยและมีมติรับหรือไม่รับ 
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 -การเตรียมความพร้อมอาจารย์ใหม่ 
1. จัดโครงการปฐมนิเทศอาจารย์ใหม่เพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจเรื่องบทบาทหน้าที่ในฐานะ

ครูผู้สอนในฐานะบุคลากรของคณะ ระเบียบและกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องกับการจดัการเรยีนการสอนและภาระงาน 
2. จัดอบรมเพื่อสร้างความรู้และความเข้าใจเรื่องการพัฒนาหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานการศึกษา

อุดมศึกษา (TQF) และการประกันคุณภาพหลักสูตร 
3. จัดทีมอาจารย์พี่ เลี้ยงเพื่อให้ค าปรึกษาเรื่องการจัดการเรียนการสอน และให้ค าแนะน า                     

ในการเตรียมจัดท าผลงานทางวิชาการตามมาตรฐานคุณสมบัติอาจารย์ประจ าหลักสูตร 
 

2. การพัฒนาความรู้และทักษะให้แก่คณาจารย์  
 2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล  
ส่งเสริมให้อาจารย์เข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ของคณะฯ และมหาวิทยาลัยที่สอดคล้องกับ

สมรรถนะดังกล่าวซึ่งมีการจัดเป็นประจ าทุกปี ได้แก่ โครงการวัดผลและประเมินผล โครงการพัฒนาทักษะ
การสอน โครงการพัฒนาการท าวิจัย โครงการพัฒนาทักษะในการใช้เทคโนโลยีในการเรียนการสอน โครงการ
พัฒนาหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานอุดมศึกษา และการเป็นอาจารย์ที่ปรึกษา  เป็นต้น 

นอกจากนั้น มีการจัดกิจกรรมเพื่อแลกเปลี่ยนเรียนรู้ทั้งระดับภายในหลักสูตรและระดับคณะ             
เพื่อเรียนรู้จากแนวปฏิบัติที่ดีในการพัฒนาการเรียนการสอนและการวัดประเมินผล 

 
2.2 การพัฒนาวิชาการและวิชาชีพด้านอ่ืนๆ  
1. ส่งเสริมให้คณาจารย์ปฏิบัติตามแผนพัฒนารายบุคคล IPD ทั้งระยะสั้น ระยะกลาง และระยะ

ยาว ในการพัฒนาคุณสมบัติ ต าแหน่งทางวิชาการ ทักษะ ความรู้และสมรรถนะด้านต่าง ๆ  ที่หลักสูตรต้องการ 
เพื่อให้มีศักยภาพในการขับเคลื่อนผู้เรียนให้บรรลุ ELOs ที่ก าหนดไว้ 

2. ส่งเสริมให้เข้าร่วมการประชุม อบรม สัมมนาทางวิชาการทั้งในและต่างประเทศ การน าเสนอ
ผลงานทางวิชาการที่สอดคล้องกับสมรรถนะในหน้าที่และภาระงานที่ได้รับมอบหมาย และเป็นไปตามเกณฑ์
มาตรฐานหลักสูตร โดยคณะเป็นผู้พิจารณาสนับสนุนทุนค่าใช้จ่าย 

3. ส่งเสริมให้อาจารย์ทุกคนมีภาระงานวิจัยตามเกณฑ์ที่คณะและมหาวิทยาลัยก าหนด โดยมีการ
สนับสนุนทุนการวิจัยในระดับคณะ และมหาวิทยาลัย 

4. ส่งเสรมิอาจารย์ในการมีส่วนร่วมในกิจกรรมเชิงบูรณาการการเรียนการสอน การวิจัย และ             
การบริการวิชาการสูส่ังคม ทัง้ในรปูแบบการจัดโครงการอบรม การบรรยาย การเขียนบทความ หรือการเป็น
ผู้ทรงคุณวุฒิ วิทยากรให้ความรู้แก่หน่วยงานทั้งภายในและภายนอกมหาวิทยาลัย 
    5. ส่งเสริมให้คณาจารย์เข้าร่วมโครงการ/กิจกรรมเพือ่เสรมิสร้างคุณธรรมจริยธรรม และการปฏิบัติ
ตามจรรยาบรรณของบุคลากรสายวิชาการ  

 
 

https://center.office.nu.ac.th/?page_id=2362
https://center.office.nu.ac.th/?page_id=2362
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    2.3 อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร  
 - คุณสมบัติ  
 อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรจะต้องมีคุณสมบัติตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับอุดมศึกษา พ.ศ.2558 ดังนี้ 
 1. คุณวุฒิระดับปริญญาโทหรือเทียบเท่า หรือด ารงต าแหนง่ทางวิชาการไม่ต่ ากว่าผู้ช่วย
ศาสตราจารย์ในสาขาที่ตรงหรือสัมพันธ์กับสาขาที่เปิดสอน  
 2. มีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 1 รายการในรอบ 5 ปีย้อนหลงั 
 
 - เกณฑ์การคัดเลือก 
 คัดเลือกคณาจารย์ที่มีคุณวุฒิ และความเช่ียวชาญในสาขาวิชาที่ เกี่ยวข้องอย่างน้อย 5 คน                     
ที่มีคุณสมบัติเป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับอุดมศึกษา พ.ศ.2558  
 
 - แนวทางการพัฒนาสมรรถนะ 

ส่งเสริมให้เข้ารว่มการประชุม อบรม สัมมนาทางวิชาการทั้งในและต่างประเทศ การน าเสนอผลงาน
ทางวิชาการ การตีพิมพ์เผยแพร่ที่เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร การเป็นอาจารย์ที่ปรึกษา  และ                
การผลิตผลงานทางวิชาการเพื่อขอต าแหน่งทางวิชาการในระดับที่สูงข้ึน 

 ส่งเสริมให้อาจารย์เข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ของคณะที่จัดเป็นประจ าทุกปี ได้แก่ โครงการ
วัดผลและประเมินผล โครงการพัฒนาทักษะการสอน  โครงการพัฒนาการท าวิจัย โครงการพัฒนาหลักสูตร
รวมถึงโครงการประกันคุณภาพการศึกษา เป็นต้น ทั้งนี้เพื่อให้อาจารย์มีความเข้าใจในกระบวนการบริหาร
หลักสูตรและมีความพร้อมในการพัฒนาผู้เรียนให้บรรลุ ELOs ที่ระบุไว้ 
     

   2.4 อาจารย์ประจ าหลักสูตร  
 - คุณสมบัติ 
 1 คุณวุฒิระดับปรญิญาโทหรือเทียบเท่า หรือด ารงต าแหน่งทางวิชาการไม่ต่ ากว่าผู้ช่วยศาสตราจารย์
ในสาขาที่ตรงหรอืสมัพันธ์กับสาขาที่เปิดสอน 
 2 มีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 1 รายการในรอบ 5 ปีย้อนหลงั 
 3 มีความมุ่งมั่นในการพฒันาการสอน การท าวิจัย การบริการวิชาการ การท านบุ ารงุศิลปวัฒนธรรม 
 - เกณฑ์การคัดเลือก 
 คัดเลือกคณาจารย์ที่มีคุณวุฒิ และความเช่ียวชาญในสาขาวิชาที่เกี่ยวข้อง คุณสมบัติเป็นไปตามเกณฑ์
ของหลักสูตร คณะ และมหาวิทยาลัย 
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 - แนวทางการพัฒนาสมรรถนะ 
ส่งเสริมให้เข้ารว่มการประชุม อบรม สัมมนาทางวิชาการทั้งในและต่างประเทศ การน าเสนอผลงาน

ทางวิชาการ การตีพิมพ์เผยแพร่ที่เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร การเป็นอาจารย์ที่ปรึกษา  และ                
การผลิตผลงานทางวิชาการเพื่อขอต าแหน่งทางวิชาการในระดับที่สูงข้ึน 

 ส่งเสริมให้อาจารย์เข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ของคณะที่จัดเป็นประจ าทุกปี ได้แก่ โครงการ
วัดผลและประเมินผล โครงการพัฒนาทักษะการสอน  โครงการพัฒนาการท าวิจัย โครงการพัฒนาหลักสูตร
รวมถึงโครงการประกันคุณภาพการศึกษา เป็นต้น ทั้งนี้เพื่อให้อาจารย์มีความเข้าใจในมาตรฐานการเรียนการ
สอนของหลักสูตร และวางเป้าหมายในการพัฒนาทักษะและความรู้ของตนเองเพื่อการพัฒนาผู้เรียนให้บรรลุ 
ELOs ที่ระบุไว้ 

 
    2.5 อาจารย์ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์  
 - คุณสมบัติ  
 อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี มีคุณสมบตัิดงัน้ี 
 1 คุณวุฒิระดับปรญิญาโทหรือเทียบเท่า หรือด ารงต าแหน่งทางวิชาการไม่ต่ ากว่าผู้ช่วยศาสตราจารย์
ในสาขาที่ตรงหรอืสมัพันธ์กับสาขาที่เปิดสอน 
 2 มีประสบการณ์ในการท างานวิจัย และมีผลงานวิจัยอย่างสม่ าเสมอเป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐาน
หลักสูตร 
 3 มีความมุ่งมั่นในการพฒันาการสอนการท าวิจัย  
 
 - แนวทางการพัฒนาสมรรถนะ 

ส่งเสริมให้เข้ารว่มการประชุม อบรม สัมมนาทางวิชาการทั้งในและต่างประเทศ การน าเสนอผลงาน
ทางวิชาการ การตีพิมพ์เผยแพร่ที่เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร การเป็นอาจารย์ที่ปรึกษา  และ                   
การผลิตผลงานทางวิชาการเพื่อขอต าแหน่งทางวิชาการในระดับที่สูงข้ึน 

 ส่งเสริมให้อาจารย์เข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ของคณะที่จัดเป็นประจ าทุกปี ได้แก่ โครงการ
วัดผลและประเมินผล โครงการพัฒนาทักษะการสอน  โครงการพัฒนาการท าวิจัย โครงการพัฒนาหลักสูตร
รวมถึงโครงการประกันคุณภาพการศึกษา เป็นต้น ทั้งนี้เพื่อให้อาจารย์มีความเข้าใจในมาตรฐานการเรียนการ
สอนของหลักสูตร และวางเป้าหมายในการพัฒนาทักษะและความรู้ของตนเองเพื่อการพัฒนาผู้เรียนให้บรรลุ 
ELOs ที่ระบุไว้ 
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2.6 แผนการพัฒนาอาจารย์และบุคลากรสายสนับสนุน 

 2.6.1 จ านวน 
  จัดหาและคงจ านวนให้เพียงพอและครอบคลุมตามโครงสร้างการจัดการเรียนการสอน และ                 
เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับอุดมศึกษา พ.ศ. 2558  
 
  -แนวทางการพัฒนาสมรรถนะอาจารย์ 
  มีการก าหนดกรอบภาระงานที่ชัดเจนตามพันธกิจบุคลากรสายวิชาการ ทั้งด้านการเรียนการสอน 
การวิจัย การบริการวิชาการ และการท านุบ ารุงศิลปะวัฒนธรรม รวมถึงสมรรถนะหลักและสมรรถนะเฉพาะ
ของอาจารย์ โดยส่งเสริมให้อาจารย์เข้าร่วมโครงการ/กิจกรรมที่สอดคล้องกับสมรรถนะดังกล่าว ทั้งนี้เพื่อให้มี
ทักษะและความรู้ที่จ าเป็นต่อการพัฒนาผู้เรียนให้บรรลุ ELOs ที่ระบุไว้ โดยก าหนดให้คณาจารย์จัดท า
แผนพัฒนารายบุคคล (Individual Development Plan: IDP) โดยระบุเป้าหมายการพัฒนาตนเองตามทั้งใน
ระยะสั้นและระยะยาว โดยระบุความต้องการในการศึกษาต่อ การขอก าหนดต าแหน่งทางวิชาการที่สูงข้ึน 
และการสร้างผลงานวิชาการให้เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร/ต าแหน่งทางวิชาการ ตามแนวทาง
ต่อไปนี้ 
  1. จัดท าแผน IDP เพื่อพัฒนาความรู้และคุณสมบัติให้เป็นไปตามมาตรฐานของคุณสมบัติของ
ต าแหน่งหากเป็นบุคลากรสายวิชาการต้องมีคุณสมบัติอาจารย์ประจ าหลักสูตร มีความรู้และทักษะ                       
ที่สอดคล้องผลการเรียนรู้ระดับหลักสูตร (ELO) โดยระบุสมรรถนะทักษะและความรู้ที่ต้องการพัฒนาหรือ
เพิ่มเติมเพื่อพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอน การวิจัย และการบริการวิชาการ และระบุเป้าหมายของการ
พัฒนาไว้รายปีเพื่อสามารถก ากับติดตามได้ 
  2. ด าเนินการตามแผน IDP เพื่อพัฒนาและเพิ่มพูนความรู้/ทักษะจากการลงมือปฏิบัติ จากการ
ถ่ายทอดโดยพี่เลี้ยง และแลกเปลี่ยนเรียนรู้กับเพื่อนร่วมงาน การได้รับมอบหมายงาน การติดตาม                    
ผู้มีประสบการณ์ในการท างานโครงการ/กิจกรรมต่างๆ การเรียนรู้จากการถ่ายทอด/สอนงานโดยพี่เลี้ยง               
ในกรณีเป็นอาจารย์ใหม่ รวมถึงการเข้ารับการอบรม/สัมมนา/ประชุมที่เกี่ยวข้อง 
  3. เข้าร่วมโครงการพัฒนาบุคลากร โดยเฉพาะการพัฒนาทักษะส าคัญในการสอน เช่น เทคนิคการ
สอนที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง การวัดและประเมินผล การใช้เทคโนโลยีพัฒนาสื่อการเรียนการสอน รวมถึง
การพัฒนาคุณธรรมจริยธรรมด้านวิชาการและสมรรถนะอื่น  ๆ  ที่เกี่ยวข้อง โดยเฉลี่ยประมาณ 20 ช่ัวโมงต่อ 
ภาคการศึกษา และมีการรายงานผลการเข้าอบรม/สัมมนา ทางระบบสารสนเทศของคณะฯ 
  4. ขอรับการสนับสนุนงบประมาณให้บุคลากรเข้าร่วมโครงการหรือกิจกรรมพัฒนาอาจารย์ทั้งใน  
และนอกสถาบัน (10,000 บาท/คน) ค่าใช้จ่ายในการน าเสนอผลงานวิจัยทั้งระดับชาติและนานาชาติ รวมถึง 
ทุนการศึกษาต่อระดับปริญญาเอกภายในประเทศและต่างประเทศ ทั้งนี้ ให้เป็นไปตามแผนการพัฒนาตนเอง
ที่สอดคล้องกับความต้องการของหลักสูตรฯ และคณะฯ 
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  5. รายงานความก้าวหน้าและผลลัพธ์จากการด าเนินงานตามแผนพัฒนาตนเอง โดยประเมิน
ความส าเร็จตามแผน และรายงานผลลัพธ์ที่เกี่ยวข้อง เช่น การได้รับรางวัลด้านการปฎิบัติงานประจ า               
การเรียนการสอน ความก้าวหน้าหรือผลลัพธ์จากผลิตผลงานวิจัย/วิชาการ หรือผลงานที่ตอบสนอง                
ความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย การได้รับรองมาตรฐานทางวิชาการหรือวิชาชีพที่เกี่ยวข้อง ทั้งใน  และ
นอกมหาวิทยาลัย รวมถึงรางวัลที่นิสิตได้รับจากการเป็นที่ปรึกษา อาจารย์ผู้สอน หรือก ากับวิทยานิพนธ์ 
  6. รับการประเมินผลการพัฒนาตนเองและรับฟังค าแนะน าในการปรับปรุงการพัฒนาเมื่อสิ้นสุด
ปีงบประมาณในแต่ละรอบปีงบประมาณ  โดยให้น าข้อแนะน าจากหัวหน้าภาค/ผู้บังคับบัญชา หรือผู้มีส่วนได้
ส่วนเสียที่เกี่ยวข้อง ไปทบทวนปรับปรุงแผน IDP เพื่อปรับเป้าหมายและผลลัพธ์การพัฒนาตนเองในรอบ
ปีงบประมาณถัดไป และน าข้อมูลจากการประเมินดังกล่าวเพื่อวิเคราะห์อัตราก าลังของหลักสูตร ว่าบุคลากร
เพียงพอและมีคุณสมบัติครบถ้วนหรือไม่ เพื่อจะได้ด าเนินการสรรหาหรือพัฒนาต่อไป 
 

-แนวทางการพัฒนาบุคลากรสายสนับสนุน 
1. บุคลากรสายสนับสนุนจัดท าแผนพัฒนาตนเอง IDP ทั้ งระยะสั้น ระยะกลาง ระยะยาว               

ที่สอดคล้องกับกรอบภาระงานและสมรรถนะประจ าต าแหน่งโดยมีการติดตามประเมินผลสัมฤทธ์ิของการ
ปฏิบัติงานตามตัวช้ีวัดที่ก าหนดตามข้อตกลงการปฏิบัติงานทุกรอบการประเมิน รวมถึงผลการประเมิน               
ความพึงพอใจจากผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย เพื่อน าไปปรับปรุงประสิทธิภาพการท างาน 

2. ส่งเสริมและสนับสนุนงบประมาณให้บุคลากรสายสนับสนุนเข้าร่วมประชุม อบรม สัมมนา                 
เพื่อพัฒนาทักษะการปฏิบัติงานที่เกี่ยวกับวิชาชีพ สมรรถนะประจ าต าแหน่ง ด้านการสนับสนุนการด าเนินงาน
หลักสูตร และการพัฒนาคุณลักษณะนิสิตที่สอดคล้องกับ ELOs ของหลักสูตร 

3.  ส่งเสริมและสนับสนุนบุคลากรสายสนับสนุนให้เข้าร่วมการแลกเปลี่ยนเรียนรู้จากแนวปฏิบัติที่ดี
ภายในและภายนอกหน่วยงาน  เพื่อพัฒนาการปฏิบัติงานและน าไปสู่นวัตกรรมเพื่อสนับสนุนการเรียน             
การสอน  

4. ส่งเสริมและสนับสนุนให้บุคลากรสายสนับสนุนจัดท าผลงานวิเคราะห์ การวิจัยการพัฒนาผลงาน
ทางวิชาการ การค้นคว้าหาข้อมูลด้วยตนเอง เพื่อเลื่อนต าแหน่งในระดับให้สูงข้ึนตามเส้นทางวิชาชีพ 

5. ส่งเสริมและสนับสนุนการเข้าร่วมการจัดการความรู้ (Knowledge Management) เพื่อสามารถ
น าความรู้จากการปฏิบัติงานจริง จากการฝึกฝนและประสบการณ์ที่อยู่ในตัวบุคคล เพื่อประโยชน์ในการ
พัฒนางาน  

6. ส่งเสริมและสนับสนุนให้บุคลากรพัฒนาคู่มือการปฏิบัติงาน (Standard Operating Manual) 
และปรับปรุงกระบวนงานให้บริการที่ส าคัญให้มีประสิทธิภาพ กระชับ โดยเน้นการผลิตผลงานที่รวดเร็วและ
ถูกต้อง สามารถตอบสนองความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 

7. ส่งเสริมการเข้าร่วมโครงการ กิจกรรมที่สร้างเสริมจริยธรรม และจรรยาบรรณวิชาชีพ จิตบริการ
และมุ่งผลลัพธ์ที่สอดคล้องกับนโยบาย ยุทธศาสตร์และวิสัยทัศน์ของคณะฯ และมหาวิทยาลัย  
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8. ส่งเสริมการเข้าร่วมโครงการ กิจกรรมพัฒนาทักษะที่จ าเป็นต่อการพัฒนาบริการสนับสนุนการ
เรียนการสอน เช่น การพัฒนาทักษะด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ การให้ค าปรึกษาแก่นิสิต และการใช้
ภาษาต่างประเทศ 
 
 2.6.2 งบประมาณ 
 (1) มีการสนับสนุนคณาจารย์และบุคลากรสายสนับสนุนเข้าร่วมประชุม ฝึกอบรม สัมมนาและดูงาน 
เพื่อเพิ่มพูนความรู้ โดยได้รับการสนับสนุนงบประมาณจากหลักสูตร   

(2) มีการสนับสนุนคณาจารย์และบุคลากรสายสนับสนุนเข้าร่วมน าเสนอผลงานวิจัยหรือผลงาน
วิชาการระดับชาติและระดับนานาชาติ โดยหลักสูตรจัดสรรงบประมาณให้ตามความเหมาะสม 
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หมวดที่ 7  การประกนัคณุภาพหลกัสตูร 
 
1.  การก ากับมาตรฐาน   
 มีการก ากับมาตรฐานหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ (TQF : HEd)  
และเกณฑ์การประกันคุณภาพการศึกษาของมหาวิทยาลัย ดังนี ้
 1.1  การด าเนินการจัดท าและติดตาม มคอ.ต่าง ๆ  ของหลักสูตร ให้ด าเนินการตามแผนการบริหาร
จัดการหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ  เพื่อบรรลุผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวัง
ของหลักสูตร (Expected Learning Outcomes)  ในภาคการศึกษาต้น/ภาคการศึกษาปลาย โดยให้                
มีการก ากับติดตามโดยคณบดี/ ผู้อ านวยการวิทยาลัย รายละเอียดดังนี้ 
  - จัดท าและส่งแผนการเรียนรู้ของรายวิชา  ผลการเรียนรู้ของรายวิชา, มคอ.7 (SAR) และ
รายงานตัวบ่งช้ีผลการด าเนินงานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา โดยอัพโหลดผ่านระบบบริหาร
จัดการหลักสูตร TQF 
  - คณะ/กองบริการการศึกษา รายงานการจัดส่ง แผนการเรียนรู้ของรายวิชา, ผลการเรียนรู้ของ
รายวิชา, มคอ.7 (SAR) เสนอที่ประชุมคณะกรรมการวิชาการ คณะกรรมการสภาวิชาการ ตามล าดับ 

 1.2  อาจารย์และภาควิชาที่รับผิดชอบรายวิชา ต้องจัดการเรียนการสอน และประเมินผลการเรียน 
ให้เป็นไปตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ บรรลุผลลพัธ์การเรยีนรู้ทีค่าดหวังของหลกัสตูร 
ที่ก าหนดไว้ในรายวิชา 

  
2.  บัณฑิต 
  เพื่อให้หลักสูตรได้ทราบถึงคุณภาพบัณฑิตที่ส าเร็จการศึกษาจากสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส  หลักสูตร 
จะด าเนินการดังนี้ 
  1 ส ารวจความพึงพอใจผู้ใช้บัณฑิตหลักสูตรศิลปศาสตร สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ไม่น้อยกว่าร้อยละ 
20 ของจ านวนบัณฑิตที่ส าเร็จการศึกษา 
  2 ส ารวจร้อยละของบัณฑิตปริญญาตรีที่ได้งานท าหรือประกอบอาชีพอิสระภายใน 1 ปี โดยบัณฑิต 
ที่ตอบแบบส ารวจจะต้องไม่น้อยกว่าร้อยละ 70 ของจ านวนบัณฑิตที่สาเร็จการศึกษา 

 

3.  นิสิต 
 1 รับเข้านิสิตในแต่ละปี โดยค านึงถึงจ านวนผู้สอนและพื้นฐานทางด้านภาษาฝรั่งเศส ของนิสิต 
 2 มีระบบ กลไก การก ากับติดตามและปรับปรุงการรับนิสิต การเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษา 
การส่งเสริมและพัฒนานิสิต และการประเมินผลที่เกิดกับนิสิต 
 3 หลักสูตรด าเนินการจัดการเรียนการสอนเพื่อให้นิสิตมีคุณภาพตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ บรรลุผลลพัธ์การเรยีนรู้ที่คาดหวังของหลกัสตูร (Expected Learning Outcomes)  
มีลักษณะที่พึงประสงค์ตรงตามความต้องการของตลาดแรงงาน สามารถท างานหรือประกอบอาชีพอิสระได้ 
 4 จัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรเพื่อพัฒนาทักษะต่าง ๆ ให้แก่นิสิต 
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 5 หลักสูตรส ารวจความพึงพอใจของนิสิตที่มีต่อการจัดการเรียนการสอนของหลักสูตร 
 6 หลักสูตรส ารวจภาระงานของนิสิต 
 7 รายงานผลการด าเนินงานทั้งการคงอยู่ การส าเร็จการศึกษาและความพึงพอใจ 
 8. หลักสูตรและคณะมีกระบวนการจัดการและติดตามข้อร้องเรียนของนิสิต  
 
4. อาจารย์ 
 มีระบบและกลไกการก ากับติดตามเพื่อปรับปรุงการบริหารและพัฒนาคุณภาพอาจารย์ และผลที่เกิด
กับอาจารย์ ดังนี้  
 1 มีระบบและกลไกการรบัอาจารย์ใหม่และพัฒนาอาจารยท์ีม่ีอยู่เดิมอย่างต่อเนือ่ง ทั้งในส่วนของวุฒิ
การศึกษา ต าแหน่งทางวิชาการ ผลงานทางวิชาการ การวัดและประเมินผล  การจัดการเรียนการสอน การให้
ค าปรึกษา การประกันคุณภาพการศึกษา เป็นต้น เพือ่ให้เปน็ไปตามเกณฑม์าตรฐานหลักสูตรของ อว. 
 2 มีรายงานผลการด าเนินงานในด้านการคงอยู่ของอาจารย์ และความพึงพอใจของอาจารย์ต่อการ
บริหารจัดการหลักสูตร 
 
5.  หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผู้เรียน 
  1 หลักสูตรมีการบริหารจัดการหลักสูตรให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผลอย่างต่อเนื่องโดยมีการ
จัดท า มคอ.3 - มคอ.6 เพื่อให้สอดคล้องกับเกณฑ์มาตรฐาน อว. และบรรลุผลการเรียนรู้ที่คาดหวังของ
หลักสูตร 
  2 หลักสูตรก าหนดผูส้อนในแต่ละรายวิชาจากคุณวุฒิ ความช านาญ ประสบการณ์และความสนใจของ
ผู้สอน 
  3 หลักสูตรจัดการเรียนการสอนเชิงรุก มีกิจกรรมที่หลากหลาย เน้นทฤษฎีและการปฏิบัติ การเรียนรู้
จากผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก/ผู้ประกอบการ การศึกษาดูงาน ฯลฯ 
  4 หลักสูตรจัดกิจกรรมการพัฒนาทักษะและเพิ่มศักยภาพนิสิตระหว่างเรียนเพื่อเพิ่มประสบการณ์
เรียนรู้ การท างานและการประกอบอาชีพ 
  5 หลักสูตรส่งเสริมให้คณาจารย์ใช้วิธีการวัดและประเมินผลที่หลากหลาย มี Rubrics หรือ Marking 
Scheme เพื่อการวัดและประเมินผลที่ เป็นธรรม เที่ยงตรงและแม่นย าโดยใช้เครื่องมือประเมินที่มี            
ความหลากหลาย เช่น ข้อสอบปรนัย อัตนัย การบ้าน รายงานที่มอบหมาย การสอบปากเปล่า การสังเกต
พฤติกรรมนิสิต การวัดทักษะการปฏิบัติงาน ฯลฯ  
 

6. สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ 
  หลักสูตรใช้ระบบและกลไกของมหาวิทยาลัย คณะ และภาควิชาในการบริหารจัดการสิ่งสนับสนุน
การเรียนรู้ให้มีความเพียงพอ พร้อมใช้และทันสมัยเพื่อให้บริการนิสิตและคณาจารย์ ดังนี้ 
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 6.1 งบประมาณ 

 หลักสูตรได้รับการจัดสรรงบประมาณแผ่นดิน และงบประมาณรายได้จากมหาวิทยาลัย เพื่อเป็น
ค่าใช้จ่ายในการบริหารจัดการหลักสูตร 

 

 6.2 สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ 
 หลักสูตรมีสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ที่จ าเป็นต่อการจัดการเรียนการสอน และการด าเนินการของ
หลักสูตรโดยได้รับการจัดสรรจากมหาวิทยาลัยและคณะ ได้แก่ ห้องเรียน อุปกรณ์สื่อ โสตทัศนูปกรณ์ และ
หนังสือ ทั้งในรูปแบบการจัดการเรียนการสอนในพื้นที่มหาวิทยาลัย และออนไลน์   
 การจัดการเรียนการสอนออนไลน์ หลักสูตรใช้ห้องเรียนออนไลน์บน Microsoft Teams หรือ 
Zoom ในการจัดการเรียนการสอนในกรณีที่เกิดสถานการณ์ไม่ปกติ เช่น โรคระบาด หรือ ภัยบัติ ซึ่งคณะฯ 
ได้ด าเนินการจัดหาคอมพิวเตอร์และอุปกรณ์ที่จ าเป็นต่อการเรียนออนไลน์เพื่อให้บริการแก่คณาจารย์ผู้สอน
อย่างเพียงพอ ได้แก่ คอมพิวเตอร์ตั้งโต๊ะ สัญญาณอินเตอร์เน็ต รวมถึงจัดการอบรมการสอนออนไลน์ หรือ
สนับสนุนให้เข้าร่วมการอบรมที่จัดโดยมหาวิทยาลัย 
 -ห้องสมุด ส าหรับหนังสือ หลักสูตรได้ใช้ระบบและกลไกการเสนอช่ือหนังสือของส านักหอสมุดกลาง
และงบประมาณของหลักสูตรในการจัดซื้อหนังสือเพื่อจัดซื้อหนังสือเข้าห้องอ่านหนังสือคณะมนุษยศาสตร์  
 -ห้องสมุดอิเล็กทรอนิกส์ หลักสูตรใช้ห้องสมุดอิเล็กทรอนิกส์ของส านักหอสมุดเพื่อช่วยในการจัดการ
เรียนการสอนคณาจารย์และนิสิตสามารถใช้บริการฐานข้อมูลออนไลน์เพื่อการสืบค้นส าหรับกลุ่ม
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ฐานข้อมูลวิทยานิพนธ์ฉบับเต็ม  การอบรมออนไลน์ การสืบค้นสารสนเทศเพือ่
การค้นคว้าวิจัย  
 -เทคโนโลยีสารสนเทศและโครงสร้างพ้ืนฐานเครือข่าย หลักสูตร ฯ ใช้ระบบและกลไกการสนับสนนุ
ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและโครงสร้างพื้นฐานเครือข่ายจากมหาวิทยาลัยและคณะฯ โดยมหาวิทยาลัย           
ได้ให้บริการระบบอินเตอร์เน็ตไร้สายเพื่อใช้ในการสืบค้นข้อมูลทั่วมหาวิทยาลัย พร้อมทั้งได้ให้บริการ
ห้องปฏิบัติการคอมพิวเตอร์ ณ ส านักหอสมุด และห้องปฏิบัติการทางภาษา ณ กองบริการเทคโนโลยี
สารสนเทศและการสื่อสาร (CITCOMS) นอกจากนี้ คณะยังได้มีจุดบริการระบบอินเตอร์เน็ตไร้สายทั้งภายใน
อาคารและนอกอาคาร รวมทั้งระบบออนไลน์ต่าง ๆ เช่น ระบบลงทะเบียน ระบบอาจารย์ที่ปรึกษา/การดูแล
นิสิต  และระบบสารสนเทศเพื่อสนับสนุนการเรียนการสอนที่พัฒนาโดยคณะมนุษยศาสตร์ 
 -สภาพแวดล้อมทางกายภาพท่ีเอ้ือต่อการเรียนรู้ เพื่อสร้างบรรยากาศที่เหมาะกับการจัดการเรียน
การสอน มหาวิทยาลัยและคณะได้มีการจัดเตรียมสภาพแวดล้อมทางกายภาพที่เอื้อต่อการเรียนรู้ และการใช้
ชีวิตในมหาวิทยาลัย เช่น การจัดห้องอ่านหนังสือเพื่อให้บริการแก่บุคลากรและนิสติ การจัดห้อง Counseling 
room เพื่อใช้ส าหรับการให้ค าปรึกษาแก่นิสิต การจัดพื้นที่ในการอ่านหนังสือและท ากิจกรรมทั้งภายในและ
ภายนอกอาคาร การปรับภูมิทัศน์ทั้งภายในและภายนอกอาคารให้มีความร่มรื่นเพื่อเป็นพื้นที่พักผ่อนระหว่าง
รอเรียน การจัดบริการรา้นอาหารและร้านกาแฟ  ตลอดจนมีการจัดพื้นที่เพือ่ให้สอดคล้องกับคุณภาพชีวิตของ
ผู้ที่มีความต้องการพิเศษ เช่น การจัดท าห้องน้ าส าหรับคนพิการ  การจัดท าพื้นที่ลาดเอียงส าหรับคนพิการ  
ซึ่งการจัดพื้นที่ต่าง ๆ มีการจัดการด้านมาตรฐานด้านสิ่งแวดล้อมที่ดี และมีความปลอดภัย  
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 -บริการด้านกายภาพ สังคมและจิตใจแก่คณาจารย์และนิสิต หลักสูตรใช้ระบบและกลไกของ        
คณะและมหาวิทยาลัยในเรื่องการให้บริการด้านกายภาพ สังคมและจิตใจแก่คณาจารย์และนิสิตผ่าน
หน่วยงานต่าง ๆ อาทิ หน่วยกิจการนิสิต หน่วยอาคารสถานที่ โรงพยาบาล ฯลฯ ซึ่งแต่และหน่วยงานหรือ  
กองจะมีเจ้าหน้าที่ให้ความรู้และแนะน าเรื่องสุขภาพจิตและค าแนะน าเรื่องต่าง ๆ  
 

7. ตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงาน (Key Performance Indicators) ระดับปริญญาตรี 
มีการก ากับมาตรฐานหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ (TQF : HEd)  

และเกณฑ์การประกันคุณภาพการศึกษาของมหาวิทยาลัย ดังนี ้
 

7.1 การก ากับตัวบ่งชี้ที่  1.1 
มีการก ากับตัวบ่งช้ีที่ 1.1 การบริหารจัดการหลักสูตรตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์

มาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 มีเกณฑ์การประเมิน จ านวน 5 ข้อ 

ข้อ เกณฑ ์ รายละเอียดการประเมิน 
ปีที่1 ปีที่2 ปีที่3 ปีที่4 ปีที่5 

2566 2567 2568 2569 2570 

1 จ านวนอาจารย์
ผู้รับผิดชอบ
หลักสูตร 

- ไม่น้อยกว่า 5 คน  
- เป็นอาจารย์ผู้รับผิดชอบ

หลักสูตรเกินกว่า 1 หลักสตูร
ไม่ได้ และประจ าหลักสูตรตลอด
ระยะเวลาที่จัดการศึกษาตาม
หลักสูตรน้ัน 

     

2 คุณสมบตัิของ
อาจารย์ผู้รับผดิชอบ
หลักสูตร 

ประเภทวิชาการ 
- คุณวุฒิระดบัปริญญาโทหรือ

เทียบเท่า หรือด ารงต าแหน่งทาง
วิชาการไม่ต่ ากว่าผู้ช่วย
ศาสตราจารย ์ในสาขาที่ตรงหรือ
สัมพันธ์กับสาขาวชิาที่สอน 

- มีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 1
รายการ  ในรอบ 5 ปี  

     
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ข้อ เกณฑ ์ รายละเอียดการประเมิน 
ปีที่1 ปีที่2 ปีที่3 ปีที่4 ปีที่5 

2566 2567 2568 2569 2570 

3 คุณสมบตัิของ
อาจารย์ประจ า
หลักสูตร 

- คุณวุฒิระดบัปริญญาโทหรือ
เทียบเท่า หรือด ารงต าแหน่งทาง
วิชาการไม่ต่ ากว่าผู้ช่วย
ศาสตราจารย ์ในสาขาที่ตรงหรือ
สัมพันธ์กับสาขาวชิาที่สอน 

- มีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 
1    รายการในรอบ 5 ปี  

- ไม่จ ากัดจ านวนและประจ าได้
มากกว่าหน่ึงหลักสูตร 

     

4 คุณสมบตัิของ
อาจารย์ผู้สอน 

อาจารย์ประจ า 
- คุณวุฒิระดบัปริญญาโทหรือ

เทียบเท่า หรือด ารงต าแหน่ง 
ทางวิชาการไม่ต่ ากว่าผู้ช่วย
ศาสตราจารย ์ในสาขาวิชาน้ัน 
หรือสาขาวิชาที่สัมพันธ์กันหรือ
สาขาวิชาของรายวิชาที่สอน 

- หากเป็นอาจารย์ผู้สอนก่อน
เกณฑ์น้ีประกาศใช้ อนุโลม
คุณวุฒิระดบัปริญญาตรีได ้
อาจารย์พิเศษ 

- คุณวุฒปิริญญาโท โดยอาจ
ยกเว้นให้ใช้คุณวฒุิปริญญาตรี
หรือเทียบเท่า และมี
ประสบการณ์ท างานที่เก่ียวข้อง
กับวิชาที่สอนไม่น้อยกว่า 6 ป ี
ทั้งน้ี มีชั่วโมงสอนไม่เกินร้อยละ 
50   ของรายวิชา โดยมีอาจารย์
ประจ าเป็นผู้รับผดิชอบรายวิชา
น้ัน 

     

5 การปรับปรุง
หลักสูตรตามรอบ
ระยะเวลาที่ก าหนด 

- ต้องไม่เกิน5 ปี ตามรอบ
ระยะเวลาของหลักสตูร หรือ
อย่างน้อยทุก ๆ 5 ป ี
 

     
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ข้อ เกณฑ ์ รายละเอียดการประเมิน 
ปีที่1 ปีที่2 ปีที่3 ปีที่4 ปีที่5 

2566 2567 2568 2569 2570 

สรุปผลการด าเนินงาน 
 

การก ากับตัวบง่ชี้ที ่1.1 การบริหาร
จัดการหลักสตูรตามประกาศ
กระทรวงศึกษาธิการ  
เร่ือง เกณฑ์มาตรฐานหลักสตูร
ระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 

☑  
ผ่าน   
 
ไม่

ผ่าน 

☑  
ผ่าน   
 
ไม่

ผ่าน 

☑  
ผ่าน   
 
ไม่

ผ่าน 

☑  
ผ่าน   
 
ไม่

ผ่าน 

☑  
ผ่าน   
 
ไม่

ผ่าน 
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7.2 ตัวบ่งชี้หลัก (Core KPIs) ระดับปริญญาตร ี
      การประกันคุณภาพหลักสูตรและการจัดการการเรียนการสอนที่จะท าให้บัณฑิตมีคุณภาพอย่างน้อย
ตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ที่ก าหนด โดยมีตัวบ่งช้ีผลการด าเนินงาน ดังนี้ 
 

 
ข้อ 

 
ตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงาน 

ปีท่ี1 ปีท่ี2 ปีท่ี3 ปีท่ี4 ปีท่ี5 

2566 2567 2568 2569 2570 

1 อาจารย์ประจ าหลักสตูรอย่างน้อยรอ้ยละ 80 มีส่วน
ร่วมในการประชุมเพื่อวางแผน ติดตาม และทบทวน
การด าเนินงานหลักสูตร 

     

2 มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.2 ที่
สอดคล้องกับกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดม 
ศึกษาแห่งชาติหรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขา/สาขาวิชา 

     

3 มีรายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของ
ประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ มคอ.3 และ 
มคอ.4 (แผนการเรียนรู้ของรายวิชา) อย่างน้อยก่อน
การเปิดภาคเรียนให้ครบทุกรายวิชา 

     

4 จัดท ารายงานผลการด าเนินการของรายวิชา และ
รายงานผลการด า เนินการของประสบการณ์
ภาคสนาม ตามแบบ มคอ.5 และมคอ.6 (ผลการ
เรียนรู้ของรายวิชา) ภายใน 30 วัน หลังสิ้นสุดภาค
การศึกษาที่เปิดสอนให้ครบทุกรายวิชา 

     

5 จัดท ารายงานผลการด าเนินการของหลักสูตรตาม
แบบ มคอ.7 หรือ เกณฑ์การประกันคุณภาพ
การศึกษาที่มหาวิทยาลัยก าหนดภายใน 60 วัน หลงั
สิ้นปีการศึกษา 

     

6 การทวนสอบผลสัมฤทธ์ิของนสิิตตามมาตรฐานผล
การเรียนรู้ ทีก่ าหนดใน มคอ.3 และ มคอ.4 
(แผนการเรียนรู้ของรายวิชา)อย่างน้อย ร้อยละ 25 
ของรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา 
 

     
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ข้อ 

 
ตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงาน 

ปีท่ี1 ปีท่ี2 ปีท่ี3 ปีท่ี4 ปีท่ี5 

2566 2567 2568 2569 2570 

7 มีการพฒันา/ปรับปรงุการจัดการเรียนการสอน         
กลยุทธ์การสอน หรือการประเมินผลการเรียนรู้ 
จากผลการประเมินการด าเนินงานที่รายงานใน 
มคอ.7 หรือเกณฑ์การประกันคุณภาพการศึกษาที่
มหาวิทยาลัยก าหนดปีที่ผ่านมา 

     

8 อาจารย์ใหม่ (ถ้ามี) ทุกคน ได้รบัการปฐมนเิทศหรือ
ค าแนะน าด้านการจัดการเรียนการสอน 

     

9 อาจารยป์ระจ าทุกคนได้รบัการพัฒนาทางวิชาการ 
และ/หรือวิชาชีพ อย่างน้อยปลีะ 1 ครั้ง 

     

10 จ านวนบุคลากรสนบัสนุนการเรียนการสอน (ถ้ามี) 
ได้รับการพัฒนาวิชาการ และ/หรือวิชาชีพไม่น้อย
กว่าร้อยละ 50 ต่อป ี

     

11 ระดับความพึงพอใจของนิสิตปีสุดท้าย/บัณฑิตใหม่ที่มี
ต่อคุณภาพหลักสูตร เฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3.5 จาก
คะแนนเต็ม 5.0 

     

12 ระดับความพงึพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิต
ใหม่เฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0 

     

รวมตัวบ่งชี้ที่ต้องด าเนินการข้อ 1-5 ในแต่ละปี 5 5 5 5 5 
รวมตัวบ่งชี้ในแต่ละปี 9 10 10 11 12 

 
 

เกณฑ์การประเมินผลการด าเนินงานเพ่ือการรับรองและเผยแพร่หลักสูตร 
 เกณฑ์การประเมินผลการด าเนินการ เป็นไปตามที่ก าหนดในมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา
แห่งชาติ หลักสูตรที่ได้มาตรฐานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา ต้องมีผลด าเนินการบรรลุ
เป้าหมายตัวบ่งช้ีบังคับ (ตัวบ่งช้ีที่ 1-5) และตัวบ่งช้ีที่ 6-12 จะต้องด าเนินการให้บรรลุตามเป้าหมายอย่างนอ้ย
ร้อยละ 80 ของตัวบ่งช้ีในปีที่ประเมิน ผลการประเมินการด าเนินการจะต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์นี้
ต่อเนื่องกัน 2 ปี จึงจะได้รับรองว่าหลักสูตรมีมาตรฐานเพื่อเผยแพร่ต่อไป และจะต้องรับการประเมินให้อยู่ใน
ระดับดีตามหลักเกณฑ์นี้ตลอดไป เพื่อการพัฒนาคุณภาพบัณฑิตอย่างต่อเนื่อง 
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หมวดที่  8  การประเมินและปรบัปรุงการด าเนินการของหลกัสูตร 
 

1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน 
หลักสูตรมีหน้าที่ควบคุม ก ากับ และติดตามการประเมินประสิทธิผลของการสอนเพื่อให้แน่ใจได้ว่า

นิสิตจะบรรลุผลการเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร ดังนี้ 
 
1.1 การประเมินกลยุทธ์การสอน 
การประเมินกลยุทธ์การสอนสามารถประเมินได้จากหลายวิธี ดังนี้ 
- การประชุมร่วมกันของคณาจารย์ในภาควิชาเพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเห็นที่เกี่ยวข้องกับการใช้  

กลยุทธ์การสอน 
- การใช้แบบสอบถามนิสิตถึงประสิทธิผลของการเรียนรู้ หรือการสนทนากับกลุ่มนิสิตระหว่างภาค

การศึกษา โดยอาจารย์ผู้สอนในแต่ละรายวิชา 
- ประเมินจากการเรียนรู้ของนิสิต จากการสังเกตพฤติกรรมการแสดงออก การท ากิจกรรม และผล 

การสอบโดยอาจารย์ผู้สอนในแต่ละรายวิชา 
- คณะจัดให้มีการประเมินผลแต่ละรายวิชา โดยมีการประเมินการสอน และประเมินผลสัมฤทธ์ิของ

แตล่ะรายวิชาเมื่อจบภาคเรียน หลังจากนั้นคณะจะจัดส่งผลการประเมินการสอนโดยนิสิตให้กับอาจารยผ์ูส้อน 
เพื่อน าไปปรับปรุงการสอนต่อไป 

 
1.2 การประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน 
- การประเมินการสอนโดยนิสิต ในด้านแนวทางและวิธีการสอน การใช้สื่อการสอน การวัดและ

ประเมินผล การตอบค าถามหรือให้ข้อมูลย้อนกลับ การตรงต่อเวลา ในช่วงปลายภาคการศึกษา แล้วส่งผล
ประเมินดังกล่าวกลับไปยังอาจารย์ผู้สอนเพื่อปรับปรุงการสอน 

- ประเมินจากผลการเรียนรู้ของนิสิต จากการสังเกตพฤติกรรมการแสดงออก การท ากิจกรรม และ 
ผลการสอบรายวิชาต่าง ๆ  
 

2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม 
การประเมินหลักสูตรในภาพรวม สามารถด าเนินการได้จากการสอบถามความคิดเห็นของกลุ่ม 

ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียที่หลักสูตรก าหนดดังนี้ 
2.1 ศิษย์เก่าและศิษย์ปัจจุบัน 
2.2 สถานประกอบการ และ/หรือ ผู้ใช้บัณฑิต 
2.3 ผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกและ/หรือผู้ประเมินจากภายนอก 
2.4 กรรมการบริหารหลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน 
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การประเมินท าได้โดยแบบสอบถาม การสัมภาษณ์ การติดตามภาวะการมีงานท าของบัณฑิต           
โดยหลักสูตรจะต้องด าเนินการประเมินหลักสูตรในภาพรวมทุกปี เพื่อน าผลการประเมินมาปรับปรุง          
การด าเนินงานต่อไป 

 
3. การประเมินผลการด าเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร 

ประเมินคุณภาพการศึกษาระดับหลกัสูตรประจ าป ีตามตัวบ่งช้ีในหมวดที่ 7 ข้อ 7 โดยคณะกรรมการ
ประเมินคุณภาพภายในที่ได้รับการแต่งตั้ง 

 
4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง 

4.1 การทบทวนผลการประเมินและการวางแผนปรับปรุงรายวิชา 
เมื่อคณะกรรมการบริหารหลักสูตรได้รับทราบผลการประเมินจากข้อ 1 และ 2 แล้ว ให้ด าเนินการ

จัดการประชุมเพื่อวิเคราะห์ และวางแผนปรับปรุงร่วมกันก่อนมอบหมายให้อาจารย์สอนน าข้อเสนอแนะจาก
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรไปปรับเนื้อหารายวิชาให้มีความทันสมัย สอดคล้องกับความต้องการของผู้ใช้
บัณฑิตหรือตลาดแรงงาน และออกแบบกิจกรรมการเรียนการสอนเพื่อให้ผูเ้รียนบรรลุผลการเรียนรู้ที่คาดหวัง
ของหลักสูตร 

 
4.2 การทบทวนผลการประเมินและการวางแผนปรับปรุงหลักสูตร 
เมื่อหลักสูตรถึงวงครบรอบการปรับปรุงหลักสูตร (ทุก 5 ปี) หลักสูตรต้องด าเนินการปรับปรุง

หลักสูตรให้มีความทันสมัยและสอดคล้องกับความต้องการของผู้ใช้บัณฑิตหรือตลาดแรงงาน โดยมีวิธีการดังนี้ 
-คณะกรรมการบริหารหลักสูตรก าหนดกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสียของหลักสูตรและจัดท าแบบสอบถาม

เพื่อถามความคิดเห็นของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทุกกลุ่ม 
-คณะกรรมการบริหารหลักสูตรรวบรวม และวิเคราะห์ความคิดเห็นเพื่อน ามาพิจารณาออกแบบ           

ผลการเรียนรู้ที่คาดหวัง รูปแบบการวัดและประเมินผล การก าหนดรายวิชา 
-คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจัดประชุมสัมมนาเพื่อการปรับปรุงหลักสูตร 
-คณะกรรมการบริหารหลักสูตรเสนอรายช่ือแต่งตั้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรโดยมีผู้ทรงคุณวุฒิ

ร่วมเป็นกรรมการยกร่างและกรรมการวิพากษ์หลักสูตร 
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ภาคผนวก 
สาระส าคัญการปรับปรุงหลักสูตร 
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1. ตารางเปรียบเทียบโครงสร้างหลักสูตรตามเกณฑ์กระทรวงศึกษาธิการ พ.ศ. 2558 กับโครงสร้าง

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 และหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 

หมวดวิชา 
เกณฑ์ ศธ. 
พ.ศ. 2558 

หลักสูตรปรับปรุง 
 พ.ศ. 2561 

หลักสูตรปรับปรุง 
 พ.ศ. 2566 

1.  หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  ไม่น้อยกว่า   
1.1 กลุ่มวิชาภาษา    

 - วิชาบังคับ   
 - กลุ่มภาษาอังกฤษ  ไม่น้อยกว่า   
 - กลุ่มภาษาไทย ไม่น้อยกว่า 

1.2 กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์            
ไม่น้อยกว่า   

1.3 กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและคณิตศาสตร์ 
ไม่น้อยกว่า   
 1.4 กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ  
ไม่น้อยกว่า   
 1.5 วิชาบังคับไม่นับหน่วยกิต ไม่น้อยกว่า  
     1.6 วิชาเลือก  โดยเลือกจากกลุ่มวิชาภาษา หรือกลุ่ม
วิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ หรือกลุ่มวิชา
วิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและคณิตศาสตร์ หรือกลุม่วิชา
วิทยาศาสตร์สุขภาพไม่น้อยกว่า  

30 
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

30 
 

30 
 
 
 
 
 
 
 
 
1 
 
   

30 
12 
 
9 
3  
 
3  
 
3   
 
3   
1   
 
 
 
9  

2. หมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า   72 106 102 
     2.1 วิชาเฉพาะ  
          2.1.1 วิชาเฉพาะบังคับ 
          2.1.2 วิชาเฉพาะเลือก 
    2.2  วิชาเอก 
          2.2.1 วิชาเอกบังคับ 
          2.2.2 วิชาเอกเลือก 

- 
- 
- 
- 
- 
- 

9 
3 
6 
79 
55 
24 

6 
6 
- 

70 
48 
21 

    2.3 การศึกษาอิสระทางภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศส 
   2.4 สหกิจศึกษา/ฝึกงาน/ฝึกอบรมหรือฝึกงานใน
ต่างประเทศ 

- - 
 
6 

3 
 
6 

   2.5  วิชาโท ไม่น้อยกว่า - 18 18 
3. หมวดวิชาเลือกเสรี ไม่น้อยกว่า  6 6 6 

จ านวนหน่วยกิตรวม  ไม่น้อยกว่า   120 142 138 
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2. ตารางเปรียบเทียบโครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 และหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 

โครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 โครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระปรับปรุง 

1.หมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 106 หน่วยกิต 1.หมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 102 หน่วยกิต  
2.1 วิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 9 หน่วยกิต 2.1 วิชาเฉพาะ 6 หน่วยกิต ลดหน่วยกิต 
2.1.1 วิชาเฉพาะบังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต   
205200 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ  
                                                         1(0-2-1) 
Communicative English for Specific Purposes 

 ยุบรายวิชา 

205201 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือการวิเคราะห์เชิง
วิชาการ                                                  1(0-2-1) 
Communicative English for Academic Analysis 

 ยุบรายวิชา 

205201 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือการน าเสนอผลงาน 
                                                           1(0-2-1) 
Communicative English for Research Presentation 

 ยุบรายวิชา 

 205102  ภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมความพร้อมในการ
ประกอบอาชีพ                    3(3-0-6) 
 English for Career Preparation 

รายวิชาใหม่ 

 789101  สื่อมนุษยศาสตร์   3(3-0-6) 
 Humanities Media  

รายวิชาใหม่ 

2.1.2 วิชาเฉพาะเลือก ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิตโดยเลือก
จากกลุ่มรายวิชาดังต่อไปนี้ 

 ยุบรายวิชา 

กลุ่มภาษาและวรรณคดี   
208000 วรรณคดีกับชีวิต                  3(2-2-5) 
Literature and Life 

 ยุบรายวิชา 

208001 การเขียนภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร   3(2-2-5) 
Thai Language Writing for Communication 

 ยุบรายวิชา 

กลุ่มปรัชญาและศาสนา   
784101 ปรัชญาเบ้ืองต้น              3(3-0-6) 
Introduction to Philosophy 

 ยุบรายวิชา 

784104 การใช้เหตุผล                  3(3-0-6) 
Reasoning 

 ยุบรายวิชา 

784207 มนุษย์กับศาสนา      3(3-0-6) 
Man and Religion 

 ยุบรายวิชา 

กลุ่มคติชนและวัฒนธรรมอาเซียน   
202303  ดนตรีและศิลปะการแสดงอาเซียน   3(3-0-6) 
ASEAN Music and Performing Arts 

 ยุบรายวิชา 

776261 ภาษาและคติชนอาเซียน               3(3-0-6) 
ASEAN Languages and Folklore 
 
 
 
 
 

 ยุบรายวิชา 
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โครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 โครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระปรับปรุง 

2.2 วิชาเอก ไม่น้อยกว่า 79 หน่วยกิต 2.2 วิชาเอก ไม่น้อยกว่า 70 หน่วยกิต  
2.2.1 วิชาเอกบังคับ 55 หน่วยกิต 2.2.1 วิชาเอกบังคับ 48 หน่วยกิต  

- 219100 ภาษาฝรั่งเศสส าหรับผู้ เริ่มเรียน  2(1-2-3)
 French for Beginners 

รายวิชาใหม่ 

219101 ภาษาฝรั่งเศส 1                3(2-2-5) 
           French 1 

219101  ภาษาฝรั่งเศส 1               3(2-2-5) 
            French 1 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

219102 ภาษาฝรั่งเศส 2             3(2-2-5) 
           French 2 

219102  ภาษาฝรั่งเศส 2                        3(2-2-5) 
            French 2 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

219111 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
French Reading and Writing I 

219111  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1  3(2-2-5) 
 French Reading and Writing 1 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

219131 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1       3(2-2-5) 
French Listening and Speaking I 

219131  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1      3(2-2-5) 
 French Listening and Speaking 1 

คงเดิม 

219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2  3(2-2-5) 
French Listening and Speaking II 

219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2      3(2-2-5) 
 French Listening and Speaking 2 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

219151 ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง                3(3-0-6) 
French Songs 

219151  ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง             2(1-2-3) 
 French Songs 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

ปรับลดหน่วยกิต 
219201 ภาษาฝรั่งเศส 3  3(2-2-5) 
French 3 

219201  ภาษาฝรั่งเศส 3             3(2-2-5) 
 French 3 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

219202 ภาษาฝรั่งเศส 4 3(2-2-5) 
French 1V 

219202  ภาษาฝรั่งเศส 4             3(2-2-5) 
 French 4 

คงเดิม 

219211 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2  3(2-2-5) 
French Reading and Writing 2 

219211  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2  3(2-2-5) 
 French Reading and Writing 2 

คงเดิม 

219231 การสนทนาและการอภิปราย 1   2(1-2-3) 
Conversation and Discussion 1 

219231  การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 1  
  2(1-2-3) 
 French Conversation and Discussion 1 

ปรับชื่อรายวิชา 
ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

219251 อารยธรรมฝร่ังเศส 1     3(3-0-6) 
French Civilization I 

219251  อารยธรรมฝร่ังเศส 1           3(3-0-6) 
 French Civilization I 

คงเดิม 

219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส 3(2-2-5) 
French Phonetics 

219261  สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส  3(2-2-5) 
 French Phonetics 

คงเดิม 

219301 ภาษาฝรั่งเศส 5  3(2-2-5) 
French 5 

219301  ภาษาฝรั่งเศส 5  3(2-2-5) 
 French 5 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

219302 ภาษาฝรั่งเศส 6  3(2-2-5) 
French 6 

219302  ภาษาฝรั่งเศส 6  3(2-2-5) 
 French 6 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

219321 การเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส     3(2-2-5) 
French Report Writing 

- ยุบรายวิชา 

 219322  การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส 3(2-2-5) 
 French Academic Writing 

ปรับชื่อ
ภาษาอังกฤษ
ปรับค าอธิบาย

รายวิชา 
ปรับรหัสวิชา 

และย้ายมาจาก
วิชาเอกเลือก 
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โครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 โครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระปรับปรุง 

219331 การสนทนาและการอภิปราย 2   2(1-2-3) 
Conversation and Discussion 2  

219331  การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2   
  2(1-2-3) 
 French Conversation and Discussion 2  

ปรับชื่อรายวิชา 
ปรับค าอธิบาย

รายวิชา 
 219341  วรรณคดีฝรั่งเศสเบ้ืองต้น       3(3-0-6) 

 Introduction to French Literature 
ย้ายมาจาก

วิชาเอกเลือก 
2.2.2 วิชาเอกเลือก ไมน่้อยกว่า 24 หนว่ยกิต 2.2.2 วิชาเอกเลือก ไมน่้อยกว่า 21 หนว่ยกิต ลดหน่วยกิต 
219322 การเขียนภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง 3(2-2-5) 
French Advanced Writing 

219321 การเขียนภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง 3(2-2-5) 
           Advanced French Writing 
           การสรุปความ บทวิเคราะห์ บทสังเคราะห์  
           Summary, analytical essay, and synthesis 
essay writing 

ปรับชื่อรายวิชา
ภาษาอังกฤษ 
ปรับค าอธิบาย

รายวิชา 
ปรับรหัสวิชา 

219323 การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส 3(2-2-5) 
French Academic Writing 

 ปรับชื่อรายวิชา
ภาษาอังกฤษ
ปรับค าอธิบาย

รายวิชา 
ปรับรหัสวิชา 
และย้ายไป

วิชาเอกบังคับ 
219341 วรรณคดีฝรั่งเศสเบ้ืองต้น              3(3-0-6) 
Introduction to French Literature 

 ย้ายไปวิชาเอก
บังคับ 

219342 วรรณคดีวิจักษ์                         3(3-0-6) 
French Literary Appreciation 

 ยุบรายวิชา 

219351 อารยธรรมฝร่ังเศส 2 3(3-0-6) 
French Civilization 2 

219352  อารยธรรมฝร่ังเศส 2 3(3-0-6) 
 French Civilization 2 

ปรับรหัสวิชา 

219352 ฝรั่งเศสปัจจุบัน 3(3-0-6)  
France Today 

219353  ฝรั่งเศสปัจจุบัน  3(3-0-6)  
 France Today 

ปรับรหัสวิชา 

219353 ประชาคมผุ้ใช้ภาษาฝรั่งเศส            3(3-0-6) 
Francophone Countries 

 ยุบรายวิชา 

219354 ภาษาฝรั่งเศสกับวัฒนธรรมด้านอาหาร 3(2-2-5) 
French for restaurant and Gastronomy 

219354  ภาษาฝรั่งเศสด้านอาหารและภัตตาคาร                                              
  3(2-2-5) 
 French for Gastronomy and restaurant  

ปรับชื่อวิชาและ
ปรับค าอธิบาย

รายวิชา 
219361 ภาษาศาสตร์ฝร่ังเศสเบ้ืองต้น  3(3-0-6) 
Introduction to French Linguistics   

219361  ภาษาศาสตร์ฝร่ังเศสเบ้ืองต้น  3(3-0-6) 
 Introduction to French Linguistics   

คงเดิม 

219362 การวิเคราะห์ความหมายและประโยคภาษา
ฝรั่งเศส                        3(2-2-5)   
French Semantics and Syntactic Analysis 

219362  การวิเคราะห์ประโยคและความหมายภาษา
ฝรั่งเศส                            3(2-2-5)   
 French Syntactic and Semantic Analysis   

ปรับชื่อวิชา 

 219370  ภาษาฝรั่ ง เศสเ พ่ือกา รท่อง เที่ ยว เ บ้ื อ ง ต้ น
                                   3(2-2-5) 
 Fundamental French for Tourism          

รายวิชาใหม่ 

 219371  ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือเตรียมความพร้อมสู่อาชีพ 
                       3(2-2-5) 
 French for Career Preparation  

รายวิชาใหม่ 
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219371 ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเทีย่ว 1 3(2-2-5) 
French for Tourism  

219372  ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเที่ยว 3(2-2-5) 
 French for Tourism  

ปรับรหัสวิชาและ
ปรับชื่อรายวิชา 

219372 ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเทีย่ว 2 3(2-2-5) 
French for Tourism     II 

 ยุบรายวิชา 

 219373  ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเที่ยวภาคเหนือ
ตอนล่าง                                3(2-2-5) 
 French for Tourism in Lower Northern 
Thailand 

รายวิชาใหม่ 

219373 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการโรงแรม  3(2-2-5) 
French for Hotel  

219374 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการโรงแรม 3(2-2-5) 
 French for Hotel  

ปรับรหัสวิชา 

219374 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการเลขานุการ    3(2-2-5)  
French for Secretarial and Office Work 

219375  ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการเลขานุการและงานใน
ส านักงาน                              3(2-2-5)  
 French for Secretarial and Office Work 

ปรับรหัสวิชาและ
ปรับชื่อรายวิชา 

219381 การแปลภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองต้น  3(2-2-5) 
Introduction to French Translation 

219381  การแปลภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองต้น  3(2-2-5) 
 Introduction to French Translation 

คงเดิม 

219382 การแปลฝร่ังเศส – ไทย        3(2-2-5) 
French-Thai Translation   

219382  การแปลฝร่ังเศส – ไทย 3(2-2-5) 
 French-Thai Translation  

คงเดิม 

219391 วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี 1       3(2-2-5) 
Undergrqduqte Thesis I 

 ยุบรายวิชา 

219411 การอ่านงานเขียนที่ไม่ใช่วรรณคดีฝรั่งเศส  
                               3(2-2-5)   
Reading of Non-Literary French Texts 

219411  การอ่านงานเขียนฝรั่งเศสที่ไม่ใช่วรรณกรรม  
                               3(2-2-5)   
 Reading of Non-Literary French Texts 

คงเดิม 

 219431  การพูดภาษาฝรั่งเศสในที่สาธารณะ  3(2-2-5) 
 French for Public Speaking 
 

รายวิชาใหม่ 

219441 วรรณกรรมฝร่ังเศสและภูมิหลังทางปัญญา  
                                              3(3-0-6) 
 French Literature and Intellectual 
Background 

 ยุบรายวิชา 

 219441  โลกทัศน์กับวรรณกรรมฝร่ังเศส  3(3-0-6) 
 Worldview with French Literature 

รายวิชาใหม่ 

219442 วรรณกรรมฝร่ังเศสคัดสรร 1      3(3-0-6) 
 Selected French Literara Works I 

 ยุบรายวิชา 

219442 วรรณกรรมฝร่ังเศสคัดสรร 2         3(3-0-6) 
 Selected French Literara Works II 

 ยุบรายวิชา 

219451 ภาษาฝรั่งเศสกับสื่อ  3(3-0-6) 
 French For Media  
 

219451 ภาษาฝรั่งเศสในสื่อ 3(3-0-6) 
French in Media 

ปรับชื่อรายวิชา 
ปรับค าอธิบาย

รายวิชา 
219452 ภาษาฝรั่งเศสกับภาพยนตร์       3(3-0-6) 
 French Cinema 

 ยุบรวมกับ 
219451 

219471 ภาษาฝรั่งเศสด้านธุรกิจ             3(2-2-5) 
French for Business  

219471  ภาษาฝรั่งเศสด้านธุรกิจและการเป็น
ผู้ประกอบการ                 3(2-2-5) 

ปรับชื่อรายวิชา
และปรับ
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 French for Business and 
Entrepreneurship 

ค าอธิบาย
รายวิชา 

219472 การสอนภาษาฝรั่งเศสในฐานะภาษาต่างประเทศ  
                                3(2-2-5) 
 Teaching French as a Foreign Language  

219472  การสอนภาษาฝรั่งเศสในฐานะภาษาต่างประเทศ 
                                3(2-2-5) 
 Teaching French as a Foreign Language 

คงเดิม 

219473 ภาษาฝรั่งเศสส าหรับอุตสาหกรรมแฟชั่นและ
เครื่องส าอาง                                   3(3-0-6)  
 French for Fashion and Cosmestics 
Industries 

219473 ภาษาฝรั่งเศสส าหรับอุตสาหกรรมแฟชั่นและ
เครื่องส าอาง                                   3(2-2-5)  
French for Fashion and Cosmestics Industries 

ปรับจ านวน
ชั่วโมง 

219474 ภาษาฝรั่งเศสส าหรับอุตสาหกรรมการบริการด้าน
สุขภาพ                                     3(3-0-6)  
 French for Health Services 

219473  ภาษาฝรั่งเศสส าหรับอุตสาหกรรมการบริการ
ด้านสุขภาพ                                      3(2-2-5)  
 French for Health Services 

ปรับรหัสวิชา 
ปรับจ านวน

ชั่วโมง 
 219474 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสารเชิงพาณิชย์   

                         3(2-2-5) 
 French for Commercial Communication 

รายวิชาใหม่ 

219481 การแปลไทย-ฝรั่งเศส           3(2-2-5)  
 Thai-French Translation 

219481  การแปลไทย-ฝรั่งเศส        3(2-2-5) 
 Thai-French Translation 

คงเดิม 

 2.2.3 การศึกษาอิสระทางภาษาและวฒันธรรมฝร่ังเศส 
3 หน่วยกิต 

 

 219491  การศึกษาอิสระ  3 หน่วยกิต 

 Independent Studies   

รายวิชาใหม่ 

219491 วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี 2       3(2-2-5) 
 Undergrqduqte Thesis II 

 ยุบรายวิชา 

2.2.4 สหกจิศึกษา/ฝึกงาน/ฝึกอบรม       6 หน่วยกิต 2.2.4 สหกจิศึกษา/ฝึกงาน/ฝึกอบรม       6 หน่วยกิต คงเดิม 
219496 การฝึกงาน               6 หน่วยกิต 
 Professional Training 

219496  การฝึกงาน               6 หน่วยกิต 
 Professional Training 

คงเดิม 

219497 สหกิจศึกษา 6 หน่วยกิต 
 Co-operative Education 

219497  สหกิจศึกษา 6 หน่วยกิต 
 Co-operative Education 

คงเดิม 

219498 การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ  
                              6 หน่วยกิต 
 Academic or Professional Training  

219498  การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ  
                              6 หน่วยกิต 
 International Academic or Professional 
Training  

คงเดิม 

 

  



190 
 

 

3.สาระการปรับปรุงกลุ่มวิชาโท หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2561 กับ หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2566 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระที่ปรับปรุง 

 วิชาโท  หรือ เลือกเรียนรายวิชาในหลักสูตรอื่น ๆ โดยผ่านความ
เห็นชอบของอาจารย์ที่ปรึกษา   ไม่น้อยกว่า 18  หน่วยกติ                                           
กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 
205111  การอ่านเบ้ืองต้น             3(3-0-6) 
205121  การเขียนเบ้ืองต้น           3(2-2-5) 
205122  การเขียนย่อหน้า             3(2-2-5) 
205131  การฟังและการพูดเบ้ืองต้น   3(2-2-5) 
205141  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ        3(3-0-6) 
205232  การสนทนาภาษาอังกฤษ      3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาจนี 
206213  ภาษาจีนพ้ืนฐาน 1  3(2-2-5) 
206214  ภาษาจีนพ้ืนฐาน 2  3(2-2-5)                   
206321  ฟัง-พูดภาษาจีนพ้ืนฐาน 1  3(2-2-5) 
206315  ภาษาจีนพ้ืนฐาน 3   3(2-2-5)                   
206316  ภาษาจีนพ้ืนฐาน 4 3(2-2-5)     
206322  ฟัง-พูดภาษาจีนพ้ืนฐาน 2   3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาญี่ปุน่ 
207101 ภาษาญี่ปุ่น 1              3(2-2-5) 
207102 ภาษาญี่ปุ่น 2              3(2-2-5) 
207121 การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 1  3(2-2-5) 
207122 การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 2  3(2-2-5) 
207201 ภาษาญี่ปุ่น 3               3(2-2-5) 
207221 การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 3  3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาไทย 
208101 การพูดในที่ชุมชน             3(2-2-5) 
208103  ศิลปะการเขียน             3(2-2-5) 
208104  วรรณกรรมเอกของไทย             3(2-2-5) 
208105 การสรุปความ             3(2-2-5) 
208206 การอ่านเชิงวิจารณ์                  3(2-2-5) 
208207 ปัญหาการใช้ภาษาไทย          3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาศาสตร์ 
209111 ภาษาศาสตร์พ้ืนฐาน 3(2-2-5) 

209112  เสียงและระบบเสียงในภาษา  3(2-2-5) 

209113 ค าและระบบไวยากรณ์ 3(2-2-5) 

209114  ระบบความหมาย 3(2-2-5) 

209115 ภาษาศาสตร์และการสอนภาษา 3(2-2-5) 

209116 ภาษาศาสตร์และการสื่อสาร 3(2-2-5) 

กลุ่มภาษาพม่า 
218101 ภาษาพม่า 1   3(2-2-5) 

218102 ภาษาพม่า 2  3(2-2-5) 

218131 การสนทนาภาษาพม่า 1 3(2-2-5) 

วิชาโท  หรือ เลือกเรียนรายวิชาในหลักสูตรอื่น ๆ โดยผ่านความ
เห็นชอบของอาจารย์ที่ปรึกษา ไม่น้อยกว่า 18  หน่วยกติ                                           
กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 
205131  การฟังและการพูดเบ้ืองต้น            3(2-2-5) 
205141  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ                 3(3-0-6) 
205232  การสนทนาภาษาอังกฤษ               3(2-2-5) 
205372  ภาษาอังกฤษ เพ่ือการท่องเที่ยว       3(3-0-6) 
205373  ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจโรงแรม         3(3-0-6) 
205477  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารมวลชน   3(3-0-6) 
กลุ่มภาษาจนี 
206222   การฟังและการสนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน 1  3(2-2-5) 
206223   การฟังและการสนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน 2  3(2-2-5) 
206321  การฟังและการสนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน 3  3(2-2-5) 
206322   การฟังและการสนทนาภาษาจีนพ้ืนฐาน 4  3(2-2-5) 
206331   การอ่านภาษาจีนพ้ืนฐาน 1   3(2-2-5) 
206341   การอ่านภาษาจีนพ้ืนฐาน 2   3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาญี่ปุน่ 
207101   ภาษาญี่ปุ่น 1              3(2-2-5) 
207102   ภาษาญี่ปุ่น 2              3(2-2-5) 
207121   การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 1  3(2-2-5) 
207122   การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 2  3(2-2-5) 
207201   ภาษาญี่ปุ่น 3               3(2-2-5) 
207221   การพูดและการฟังภาษาญี่ปุ่น 3  3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาไทย 
208111  การพูดในที่ชุมชน                 3(2-2-5) 
208112   ศิลปะการเขียน                 3(2-2-5) 
208113   การสรุปความ                  3(2-2-5) 
208254   การอ่านเชิงวิจารณ์                     3(2-2-5) 
208365   ภาษาไทยเพ่ือการผลิตสื่อดิจิทัล        3(2-2-5) 
208451   ภาษาไทยส าหรับชาวต่างประเทศ   3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาศาสตร์ 
209111 ภาษาศาสตร์พ้ืนฐาน 3(3-0-6) 

209112   เสียงและระบบเสียง      3(3-0-6) 

209113 ค าและระบบไวยากรณ์ 3(3-0-6) 

209114   ระบบความหมาย 3(3-0-6) 

209115 ภาษาศาสตร์และการสอนภาษา 3(3-0-6) 

209116  ภาษาศาสตร์และการสื่อสาร 3(3-0-6) 

กลุ่มภาษาพม่า 
218103   ภาษาพม่า 1   3(2-2-5) 
218104   ภาษาพม่า 2  3(2-2-5) 
218105   ภาษาพม่า 3 3(2-2-5) 
218106   ภาษาพม่า 4 3(2-2-5) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     
 
 
 
 
     เปลี่ยนแปลง   
รายละเอียดรายวิชา 

   ตามเจ้าของ
หลักสูตร 
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218141 การอ่านภาษาพม่า 1 3(2-2-5) 

218201 ภาษาพม่าเชิงสังคมและวัฒนธรรม  3(2-2-5) 

218251 การเขียนภาษาพม่า 1 3(2-2-5) 

กลุ่มภาษาฝร่ังเศส 

219101 ภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
219102 ภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 
219201 ภาษาฝรั่งเศส 3 3(2-2-5) 
219202 ภาษาฝรั่งเศส 4 3(2-2-5) 
219121 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
219231 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5)  
กลุ่มภาษาเกาหล ี
221281  ภาษาเกาหลีระดับต้น 1             3(2-2-5) 
221282 ภาษาเกาหลีระดับต้น 2             3(2-2-5) 
221381 ภาษาเกาหลีระดับกลาง 1           3(2-2-5) 
221331 การฟังและการพูดภาษาเกาหลี 1   3(2-2-5) 
221382 ภาษาเกาหลีระดับกลาง 2 3(2-2-5) 
221332 การฟังและการพูดภาษาเกาหลี 2   3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาอินโดนีเซีย 
229101 ภาษาอินโดนีเซีย 1     3(2-2-5) 
229102 ภาษาอินโดนีเซีย 2      3(2-2-5) 
229201  การฟัง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย  1      3(2-2-5) 
229202  การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1       3(2-2-5) 
229301  การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1       3(2-2-5) 
229302  ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย   3(2-2-5) 
กลุ่มคตชินวิทยา 
776201   คติชนวทิยากับการพัฒนาชุมชน 3(3-0-6) 
776202   เทพปกรณัมในโลกสมัยใหม่ 3(3-0-6) 
776303   คติชนในส่ือดิจิทัล                      3(3-0-6) 
776304   คติชนกับการท่องเที่ยว 3(3-0-6) 
776305   คติชนกับความเชื่อในชีวิตประจ าวัน 3(3-0-6) 
776306   คติชนกับการออกแบบเนื้อหาดิจิทัล        3(2-2-5)
กลุ่มภาษาเวียดนาม 
778201  ภาษาเวียดนาม 1                3(2-2-5) 
778202  ภาษาเวียดนาม 2                  3(2-2-5) 
778311 การสนทนาภาษาเวียดนาม   3(2-2-5) 
778321 การอ่านภาษาเวียดนาม     3(2-2-5) 
778331 การเขียนภาษาเวียดนาม    3(2-2-5) 
778341 ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ–ท่องเทีย่ว   3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาเขมร 
780101  ภาษาเขมร 1  3(2-2-5) 
780102  ภาษาเขมร 2          3(2-2-5) 
780211  การฟัง-การพูดภาษาเขมร        3(2-2-5) 
780221  การอ่าน-การเขียนภาษาเขมร    3(2-2-5) 
780311 การสนทนาภาษาเขมร         3(2-2-5) 

218161   พม่าศึกษาปริทัศน์                              3(3-0-6) 
218162   สังคมและวฒันธรรมพม่า 3(3-0-6) 
 

 

กลุ่มภาษาฝร่ังเศส 

219101  ภาษาฝรั่งเศส 1          3(2-2-5) 
219102  ภาษาฝรั่งเศส 2             3(2-2-5) 
219131  การฟังการพูดภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
219201  ภาษาฝรั่งเศส 3 3(2-2-5) 
219370  ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการท่องเที่ยวเบ้ืองต้น    3(2-2-5) 
219371  ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือเตรียมความพร้อมสู่
อาชีพ                                                                3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาเกาหล ี
221281  ภาษาเกาหลีระดับต้น 1            3(2-2-5) 
221282 ภาษาเกาหลีระดับต้น 2             3(2-2-5) 
221381 ภาษาเกาหลีระดับกลาง 1           3(2-2-5) 
221331 การฟังและการพูดภาษาเกาหลี 1   3(2-2-5) 
221382 ภาษาเกาหลีระดับกลาง 2 3(2-2-5) 
221332 การฟังและการพูดภาษาเกาหลี 2   3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาอินโดนีเซีย 
229101 ภาษาอินโดนีเซีย 1     3(2-2-5) 
229102 ภาษาอินโดนีเซีย 2      3(2-2-5) 
229201  การฟัง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย  1 3(2-2-5) 
229202  การอ่านภาษาอินโดนีเซีย 1       3(2-2-5) 
229301   การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1       3(2-2-5) 
229302  ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย   3(3-0-6) 
กลุ่มคตชินวิทยา 
776201   คติชนวทิยากับการพัฒนาชุมชน  3(3-0-6) 
776202   เทพปกรณัมในโลกสมัยใหม่  3(3-0-6) 
776303   คติชนในส่ือดิจิทัล                       3(3-0-6) 
776304   คติชนกับการท่องเที่ยว   3(3-0-6) 
776305   คติชนกับความเชื่อในชีวิตประจ าวัน  3(3-0-6) 
776306   คติชนกับการออกแบบเนื้อหาดิจิทัล        3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาเวียดนาม 
778201  ภาษาเวียดนาม 1               3(2-2-5) 
778202  การฟัง-การพูดภาษาเวียดนาม       3(2-2-5) 
778311 ภาษาเวียดนามในส่ือสังคมออนไลน์  3(2-2-5) 
778321 ภาษาเวียดนามเพ่ือธุรกิจ     3(2-2-5) 
778331 เวียดนามศึกษา              3(3-0-6) 
778341 ภาษาเวียดนามเพ่ือการแปล-ล่าม    3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาเขมร 
780111  ทักษะภาษาเขมรขั้นต้นเพ่ือการสื่อสาร 1   3(2-2-5) 
780112  ทักษะภาษาเขมรขั้นต้นเพ่ือการสื่อสาร 2 3(2-2-5) 
780113  ทักษะภาษาเขมรขั้นกลางเพ่ือการสื่อสาร 1  3(2-2-5) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เปลี่ยนแปลง 
รายละเอียดรายวิชา 

   ตามเจ้าของ
หลักสูตร 
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หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระที่ปรับปรุง 
780321 การเขียนความเรียงภาษาเขมร    3(2-2-5) 
 
กลุ่มภาษาลาว 
782111  ภาษาลาวเบ้ืองต้น  3(2-2-5)       
782112 ภาษาลาวในชีวิตประจ าวัน 3(2-2-5) 
782113 ภาษาและวัฒนธรรมลาว  3(2-2-5)  
782114 ภาษาลาวเพ่ือการสื่อสารและวัฒนธรรม  3(2-2-5) 
782115 ภาษาลาวเฉพาะทาง  3(2-2-5)  
782116    ภาษาลาวขั้นสูง           3(2-2-5)  
กลุ่มปรัชญาและศาสนา 
784101  ปรัชญาเบ้ืองต้น 3(3-0-6) 
784102  ปรัชญาตะวันออก 3(3-0-6) 
784103  ปรัชญาตะวันตก 3(3-0-6) 
784104  การใช้เหตุผล 3(3-0-6) 
784105  ปรัชญากับศาสนา 3(3-0-6) 
784106  จริยศาสตร์ 3(3-0-6) 
กลุ่มภาษาสเปน 
785101  ภาษาสเปนเบ้ืองต้น 1 3(2-2-5) 
785102  ภาษาสเปนเบ้ืองต้น 2 3(2-2-5) 
785201  ภาษาสเปนขั้นกลาง 1 3(2-2-5) 
785202  ภาษาสเปนขั้นกลาง 2 3(2-2-5) 
785321  การสนทนาภาษาสเปน 3(2-2-5) 
785303  การเขียนเรียงความภาษาสเปน 3(2-2-5) 
 
กลุ่มประวตัศิาสตร์ 
ให้นิสิตที่ประสงค์เลือกเรียนวิชาโท กลุ่มวิชาประวตัิศาสตร์ ไม่น้อยกว่า 
18 หน่วยกิต จากจ านวน 10 รายวิชาดังต่อไปนี้ คือ  
834224 ประวัติศาสตรศ์ิลปะและโบราณคด ี  3(2-2-5) 
834262 ประวัติศาสตร์ยโุรปสมัยใหม่  3(2-2-5) 
834327  ประวัติศาสตร์เศรษฐกิจสังคมไทย  3(2-2-5) 
834332 ประวัติศาสตรท์้องถิ่น  3(2-2-5) 
834374  บูรพาคดีศึกษากับภาพตัวแทนแบบอาณานิคม 3(2-2-5) 
834225 วัฒนธรรมและความเชื่อทางศาสนา  3(2-2-5) 
834231 ประวัติศาสตร์ชุมชนภาคเหนือตอนล่าง  3(2-2-5) 
834242 ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม่ 3(2-2-5) 
834333 ประวัติศาสตร์ล้านนา 3(2-2-5) 
834354 ประวัติศาสตร์จีนโพ้นทะเล 3(2-2-5) 
กลุ่มท่องเที่ยว 
224111 อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวและจิตบริการ 3(2-2-5) 
224121 ทรัพยากรการท่องเที่ยว 3(2-2-5) 
224232 หลักการจัดการโรงแรม 3(2-2-5) 
224251 การท่องเที่ยวตามความสนใจพิเศษ 3(2-2-5) 
224262 ความรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับธุรกิจการบิน 3(2-2-5) 
224353 มัคคุเทศก์เช่ียวชาญมรดกทางวัฒนธรรม 3(2-2-5) 

780114  การสนทนาภาษาเขมรในชีวิตประจ าวัน      3(2-2-5) 
780115  ทักษะภาษาเขมรขั้นกลางเพ่ือการสื่อสาร 2  3(2-2-5) 
780116  การสื่อสารภาษาเขมรเพ่ือการใช้งานในบริบทต่าง ๆ 3(2-2-5) 
กลุ่มภาษาลาว 
782111   ภาษาลาวเบ้ืองต้น  3(2-2-5)       
782112 ภาษาลาวเพ่ือการสื่อสารขั้นต้น 3(2-2-5)  
782113 ภาษาลาวในชีวิตประจ าวัน  3(2-2-5)  
782114  ภาษาลาวเพ่ือการประชาสัมพันธ์และการผลิตสื่อ  3(2-2-5) 
782115 ภาษาลาวเชิงสร้างสรรค ์ 3(2-2-5)  
782116   ลาวศึกษา               3(3-0-6)  
กลุ่มปรัชญาและศาสนา 
784101  ปรัชญาเบ้ืองต้น 3(3-0-6) 
784102  ปรัชญาตะวันออก 3(3-0-6) 
784103   ปรัชญาตะวันตก 3(3-0-6) 
784104   การใช้เหตุผล 3(3-0-6) 
784105   ปรัชญากับศาสนา 3(3-0-6) 
784106   จริยศาสตร ์ 3(3-0-6)  
กลุ่มภาษาสเปน 
785201   ภาษาสเปน 1 3(2-2-5) 
785202   ภาษาสเปน 2 3(2-2-5) 
785301   ภาษาสเปน 3 3(2-2-5) 
785331  การฟังและการพูดภาษาสเปน 3(2-2-5) 
785311   การอ่านและการเขียนภาษาสเปน 3(2-2-5) 
785371   ภาษาสเปนเพ่ือเตียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ                                                 
  3(2-2-5) 
กลุ่มประวตัศิาสตร์ 
ให้นิสิตที่ประสงค์เลือกเรียนวิชาโท กลุ่มวิชาประวตัิศาสตร์ ไม่น้อยกว่า 
18 หน่วยกิต จากจ านวน 10 รายวิชาดังต่อไปนี้ คือ  
834162 ประวัติศาสตร์ยุโรปสมัยใหม ่ 3(3-0-6) 
834223 ประวัติศาสตร์ศิลปะและโบราณคดี  3(2-2-5) 
834335 ประวัติศาสตร์เศรษฐกิจท้องถิ่น 3(2-2-5) 
834332 ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น  3(2-2-5) 
834375 บูรพาคดีศึกษากับภาพตัวแทนแบบอาณานิคม 3(3-0-6) 
834225 วัฒนธรรมและความเชื่อทางศาสนา  3(2-2-5) 
834331 ประวัติศาสตร์ชุมชนภาคเหนือตอนล่าง  3(2-2-5) 
834242 ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม ่ 3(3-0-6) 
834334 ปัญหาในประวัติศาสตร์ล้านนา 3(2-2-5) 
 
กลุ่มท่องเที่ยว 
- 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เปลี่ยนแปลง 
รายละเอียดรายวิชา 

   ตามเจ้าของ
หลักสูตร 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ปิดกลุ่มวิชาโท 

     กลุ่มท่องเทีย่ว

ตามเจ้าของหลักสูตร 
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4. ตารางเปรียบเทียบการปรับรหัสวิชา ชื่อวิชา ค าอธิบายรายวิชา ระหว่างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 

กับหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 

ที่ หมวดวิชาเฉพาะ ปรับปรุง พ.ศ. 2561 หมวดวิชาเฉพาะ ปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระที่

ปรับปรุง 

1  205102  ภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ                       
     3(3-0-6) 
  English for Career Preparation 
 ภาษาอังกฤษในการประกอบอาชีพและทักษะทางการ
สื่อสารระหว่างวัฒนธรรมที่จ าเป็นในการสมัครงานและการประกอบ
อาชีพได้อย่างประสบความส าเร็จ 
 Professional language and intercultural 
communication learners need to find a job and succeed in 
the workplace. 

รายวิชาใหม่ 

2  789101  สื่อมนุษยศาสตร์    3(3-0-6) 
             Humanities Media  
              ความรู้ ความเข้าใจ เก่ียวกับสื่อมนุษยศาสตร์ประเภท        
ต่าง ๆ การใช้มุมมองด้านมนุษยศาสตร์ ตั้งค าถามและหาค าตอบจาก
สื่อหลากชนิด ทั้งภาษา วรรณกรรม ภาพเขียน ภาพถ่าย ภาพยนตร ์
ดนตรีและศิลปะการแสดง โดยพิจารณาในแง่ของการสร้างความรู้  
การแสดงออก และประสบการณ์ รวมทั้งนัยความหมายทาง
สุนทรียภาพ จริยธรรม การเมือง และอุดมการณ์ที่สัมพันธ์กับบริบท
ทางสังคมและวฒันธรรมในแต่ละช่วงเวลา 
            Knowledge and understanding of various types of 
humanities media. Application of humanities viewpoints to  
make enquiries and search for possible answers from 
different types of media, including languages, literature, 
paintings, photographs, films, music, and performing arts. 
Consideration of knowledge  construction, expression, and 
experiences, together with aesthetic,  ethical, political, and 
ideological implications which are associated with social 
and cultural contexts in different period of time. 

รายวิชาใหม่ 

3  219100 ภาษาฝรั่งเศสส าหรับผู้เริ่มเรียน    2(1-2-3)  
           French for Beginners 
           ภาษาฝรั่ ง เศสพ้ืนฐานส าหรับผู้ เริ่มเรียน  เช่น ค าศัพท์  
โครงสร้างไวยากรณ์ระดับพ้ืนฐาน  
 Basic French for beginners focusing on vocabulary 
and basic grammatical structure 
 
 
 
 
 

รายวิชาใหม่ 
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ที่ หมวดวิชาเฉพาะ ปรับปรุง พ.ศ. 2561 หมวดวิชาเฉพาะ ปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระที่

ปรับปรุง 

4 219101 ภาษาฝรั่งเศส 1              3(2-2-5) 
           French 1 
           ฝึกฝนทักษะการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสในชีวิตประจ าวัน 
ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่านและการเขียน ศึกษาไวยากรณ์
ระดับเบ้ืองต้น และวัฒนธรรมฝร่ังเศส  
           Practice in French communicative skills for 
daily life including listening, speaking, reading,  writing, 
basic grammar, and French culture 

219101 ภาษาฝรั่งเศส 1             3(2-2-5) 
           French 1 
           การฝึกทักษะการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสในชีวิตประจ าวัน ได้แก่ 
การฟัง การพูด การอ่านและการเขียน ศึกษาไวยากรณ์ระดับเบ้ืองต้น 
และวัฒนธรรมฝร่ังเศส  
 Practice in French communication for daily life, 
including listening, speaking, reading, writing, basic grammar, 
and French culture 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

5 219102 ภาษาฝรั่งเศส 2                       3(2-2-5) 
           French 2 
           ฝึกฝนทักษะการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสในชีวิตประจ าวัน 
ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่านและการเขียน ในสถานการณ์ที่
หลากหลายขึ้น ศึกษาไวยากรณ์ระดับเบ้ืองต้น และวัฒนธรรม
ฝรั่งเศส  
           Practice in French communicative skills for 
daily life including listening, speaking, reading, and 
writing in a broader variety of situations, basic  
grammar and French culture 

219102 ภาษาฝรั่งเศส 2                       3(2-2-5) 
           French 2 
 การฝึกทักษะการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสในชีวิตประจ าวัน ได้แก่ 
การฟัง การพูด การอ่านและการเขียน ในสถานการณ์ที่หลากหลายขึ้น 
ศึกษาไวยากรณ์ และวัฒนธรรมฝร่ังเศส  
 Practice in French communication  for daily life, 
including listening, speaking, reading, and writing in a 
broader variety of situations as well as grammar and French 
culture  
 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

6 219111 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
           French Reading and Writing 1 
           หลักการอ่านและฝึกอ่านบทความภาษาฝรั่งเศส
ประเภทต่ า ง  ๆ  โดย เน้นการวิ เคราะห์โครงสร้ า งและ
ตีความหมายเพ่ือให้เข้าใจเนื้อหาและใจความที่ส าคัญ ฝึกการ
เขียน จดหมาย และเรียงความขนาดสั้น 
           Reading technique and practice in reading 
French passages of different types focusing on 
structural analysis and interpretation to understand 
the contents and gist. Practice in writing letters and 
short compositions in French  

219111  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1  3(2-2-5) 
 French Reading and Writing 1 
           หลักการอ่านและฝึกอ่านบทความภาษาฝรั่งเศสประเภท        
ต่าง ๆ โดยเน้นการวิเคราะห์โครงสร้างและตีความหมายเพ่ือให้เข้าใจ
เนื้อหาและใจความที่ส าคัญ ฝึกการเขียน จดหมาย และเรียงความ
ขนาดสั้น 
 Reading techniques; practice in reading different 
types of passages in French, focusing on structural analysis 
and interpretation in order to understand the contents and 
the main ideas; practice in writing letters and short 
compositions in French 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

7 219131 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1      3(2-2-5) 
           French Listening and Speaking 1 
           พัฒนาทักษะในการฟัง และการพูดเพ่ือใช้ใน
สถานการณ์ต่าง ๆ ในชวีิตประจ าวัน  
           Development of listening and speaking skills 
for a variety of situations in daily life   

219131  การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1       3(2-2-5) 
 French Listening and Speaking 1 
           พัฒนาทักษะในการฟัง และการพูดเพ่ือใช้ในสถานการณ์      
ต่าง ๆ ในชวีิตประจ าวัน  
           The development of listening and speaking skills for 
a variety of situations in daily life  
 
 
 
 
 
 

คงเดิม 
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ปรับปรุง 

8 219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2  3(2-2-5) 
           French Listening and Speaking 2 
           พัฒนาทักษะในการสื่อสารจากการฟัง การเล่าเร่ือง 
การสรุปและการแสดงความคดิเห็นจากสื่อต่าง ๆ 
           development of communicative skills  in 
listening, story-telling, summarizing, and expressing 
opinions about stimuli presented through various 
instructional media 

219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2       3(2-2-5) 
 French Listening and Speaking 2 
           พัฒนาทักษะในการสื่อสารจากการฟัง การเล่าเร่ือง การสรุป
และการแสดงความคดิเห็นจากสื่อต่าง ๆ 
 The development of communication skills in 
listening, story-telling, summarizing, and expressing opinions 
through various media 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

9 219151 ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง                3(3-0-6) 
           French Songs 
           ชีวิต วัฒนธรรม และสภาพสังคมในบทเพลงภาษา
ฝรั่งเศส 
           Life, culture, and social conditions in French 
songs 

219151  ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง               2(1-2-3) 
 French Songs 
           การออกเสียง โครงสร้างประโยคพ้ืนฐาน เรียนรู้ชีวิตและ
วัฒนธรรมผ่านบทเพลง 
 Practice in pronunciation, basic sentence structures, 
French way of life and culture through songs 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 
ปรับลด        
หน่วยกิต 

10 219201 ภาษาฝรั่งเศส 3   3(2-2-5) 
           French 3 
           โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสในระดับที่ซับซ้อน เน้นการใช้
ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสารในสถานการณ์ต่าง ๆ ศึกษา
ไวยากรณ์ระดับที่สูงขึ้น  
           Complex French structures, focusing on 
French communication skills in a variety of situations 
and French grammar at a more advanced level 
 

219201 ภาษาฝรั่งเศส 3               3(2-2-5) 
           French 3 
           โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสในระดับที่ซับซ้อน เน้นการใช้ภาษา
ฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสารในสถานการณ์ต่าง ๆ  ศึกษาไวยากรณ์ระดับที่
สูงขึ้น  
           Complex French structures, focusing on French 
communication skills in a variety of situations and French 
grammar at a more advanced level 
 

คงเดิม 

11 219202 ภาษาฝรั่งเศส 4  3(2-2-5) 
           French 4 
           โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสในระดับที่ซับซ้อนขึ้น เน้นการ
สื่อสารภาษาฝรั่งเศสได้อย่างถูกต้อง ชัดเจน ตามหัวข้อที่
ก าหนด 
           More complex French structures, focusing on 
correct and clear French communication skills in given 
topics 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

219202 ภาษาฝรั่งเศส 4               3(2-2-5) 
           French 4 
           โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสในระดับที่ซับซ้อนขึ้น เน้นการสื่อสาร
ภาษาฝรั่งเศสได้อย่างถูกต้อง ชัดเจน ตามหัวข้อที่ก าหนด 
           More complex French structures, focusing on 
correct and clear French communication skills in given 
topics 

คงเดิม 
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ปรับปรุง 

12 219211 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2    3(2-2-5) 
           French Reading and Writing 2 
           พัฒนาทักษะการอ่านบทความภาษาฝรั่งเศสในระดับที่
สูงขึ้นเน้นความสามารถในการจับประเด็น การล าดับความคิด 
การวิเคราะห์โครงสร้างของบทอ่าน ฝึกการเขียนประเภทตา่ง ๆ 
อาทิ การเขียนเล่าเร่ือง การเขียนเชิงพรรณนา การเขียนเชิง
สาธกโวหาร เป็นต้น 
           The development of reading skills – reading 
articles in French at a more advanced level, focusing 
on the main ideas, the sequence of thoughts, and 
the structural analysis, as well as practicing different 
types of writing, such as narrative, descriptive, and 
argumentative writing 

219211 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2     3(2-2-5) 
           French Reading and Writing 2 
           พัฒนาทักษะการอ่านบทความภาษาฝรั่งเศสในระดับที่สูงขึ้น
เน้นความสามารถในการจับประเด็น การล าดับความคดิ การวิเคราะห์
โครงสร้างของบทอ่าน ฝึกการเขียนประเภทต่าง ๆ อาทิ การเขียนเล่า
เร่ือง การเขียนเชิงพรรณนา การเขียนเชิงสาธกโวหาร เป็นต้น 
           The development of reading skills – reading articles 
in French at a more advanced level, focusing on the main 
ideas, the sequence of thoughts, and the structural 
analysis, as well as practicing different types of writing, 
such as narrative, descriptive, and argumentative writing 

คงเดิม 

13 219231 การสนทนาและการอภิปราย 1        2(1-2-3) 
           Conversation and Discussion 1 
           การสนทนา การโตต้อบ การแสดงความคดิเห็น และ
การอภิปรายหัวข้อต่าง ๆ   
           Conversation, discussion and expressing 
opinions on a variety of topics 

219231 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 1  2(1-2-3) 
           French Conversation and Discussion 1 
           ฝึกจับใจความส าคัญ พูดถา่ยทอดความคิด สนทนาและ
อภิปรายเพ่ือแสดงความคิดเห็น ความรู้สึกและทัศนคติจากข้อความใน
สื่อ เช่น ข่าวสั้น รายการวทิยุ โทรทัศน ์และสื่อดิจิทัล  
 Practice in finding the main ideas, expressing 
opinions, and conducting conversations to express 
opinions, feelings, and attitudes on the content delivered 
via various media, including short news, radio or television 
programs, and digital media 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

14 219251 อารยธรรมฝร่ังเศส 1              3(3-0-6) 
           French Civilization 1 
           อารยธรรมฝรั่ง เศส ทั้ งทางด้านสังคม การเมือง 
ศิลปวัฒนธรรม ก่อนการปฏิวัติฝรั่งเศส 1789  
           French civilization in terms of society, politics, 
arts and culture before the French Revolution in 1789 

219251 อารยธรรมฝร่ังเศส 1                3(3-0-6) 
           French Civilization 1 
           อารยธรรมฝร่ังเศส ทัง้ทางด้านสงัคม การเมือง 
ศิลปวัฒนธรรม ก่อนการปฏิวัติฝรั่งเศส 1789  
           French civilization in terms of society, politics, arts 
and culture before the French Revolution in 1789 

คงเดิม 

15 219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส   3(2-2-5) 
           French Phonetics 
           ระบบเสียงภาษาฝรั่งเศส ได้แก่ สระ พยัญชนะ               
การเชื่อมค า การลงน้ าหนักระดับเสียงในประโยค ท านองเสียง  
การเขียนและอ่านสัทอักษรโดยใช้ระบบสากล  
(International Phonetic Alphabet – IPA) 
            French sound system, including vowels, 
consonants, articulators, articulation processes, 
intonation, and phonetic transcription by using 
International Phonetic Alphabet (IPA) 

219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส    3(2-2-5) 
           French Phonetics 
           ระบบเสียงภาษาฝรั่งเศส ได้แก่ สระ พยัญชนะ การเชื่อมค า 
การลงน้ าหนักระดับเสียงในประโยค ท านองเสียง การเขียนและ
อ่านสัทอักษรโดยใช้ระบบสากล  
(International Phonetic Alphabet – IPA) 
            French sound system, including vowels, 
consonants, articulators, articulation processes, intonation, 
and phonetic transcription by using International Phonetic 
Alphabet (IPA) 
 
 

คงเดิม 
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ปรับปรุง 

16 219301 ภาษาฝรั่งเศส 5   3(2-2-5) 
           French 5 
           โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสระดับที่ซับซ้อนขึ้น ความ
เข้าใจระบบภาษาและวัฒนธรรมฝร่ังเศส โดยเน้นการวิเคราะห์
ถ้อยค าเพ่ือให้สามารถแสดงความคิดเห็นได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 
           More complex French structures and 
understanding of French linguistic and cultural 
systems focusing on the analysis of diction for 
effective expression of thought  

219301 ภาษาฝรั่งเศส 5    3(2-2-5) 
           French 5 
           โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสระดับที่ซับซ้อนขึ้น ความเข้าใจระบบ
ภาษาและวัฒนธรรมฝร่ังเศส โดยเน้นการวิเคราะห์ถ้อยค าเพ่ือให้
สามารถแสดงความคดิเห็นได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
  More complex French structures and the 
understanding of French linguistic and cultural systems, 
focusing on the analysis of diction to be able to express 
opinions effectively 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

17 219302 ภาษาฝรั่งเศส 6   3(2-2-5) 
           French 6 
           โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสระดับที่ซับซ้อนขึ้น ความ
เข้าใจระบบภาษาและวัฒนธรรมฝรั่งเศส โดยเน้นการวิเคราะห์
บทอ่านเพ่ือสามารถแสดงความคิดเห็นในระดับที่ซับซ้อนขึ้น 
           More complex French structures and 
understanding of French linguistic and cultural 
systems, focusing on the analysis of texts for 
expression of opinions in a more complex level  

219302 ภาษาฝรั่งเศส 6    3(2-2-5) 
           French 6 
           โครงสร้างภาษาฝรั่งเศสระดับที่ซับซ้อนขึ้น ความเข้าใจระบบ
ภาษาและวัฒนธรรมฝร่ังเศส โดยเน้นการวิเคราะห์บทอ่านเพ่ือสามารถ
แสดงความคิดเห็นในระดับที่ซับซ้อนขึ้น 
    More complex French structures and the 
understanding of French linguistic and cultural systems, 
focusing on the analysis of texts to be able to express 
opinions at a more complex level 
 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

18 219322 การเขียนภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง 3(2-2-5) 
           French Advanced Writing 
           การเขียนเชิงสร้างสรรค์ เช่น การเขียนเร่ืองสั้น นิทาน 
บทความ บทวิจารณ์  
           Creative writing such as writing short stories, 
tales, articles, and critiques. 

219321 การเขียนภาษาฝรั่งเศสขั้นสูง  3(2-2-5) 
           Advanced French Writing 
           การสรุปความ บทวิเคราะห์ บทสังเคราะห์  
           Summary, analytical essay, and synthesis essay 
writing 

ปรับชื่อ
รายวิชา

ภาษาอังกฤษ 
ปรับค าอธิบาย

รายวิชา 
ปรับรหัสวิชา 

19 219323 การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส 3(2-2-5)   
           French Academic Writing 
          หลักการเขียนรายงาน การสังเคราะห์และเรียบเรียง
ข้อมูลเป็นภาษาฝรั่งเศส การจัดท าบรรณานุกรม 
          Principles of report writing, information 
synthesis and processing in French and compilation of 
the bibliography. 

219322 การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส  3(2-2-5)  
           French Academic Writing 
           การสืบค้น การค้นคว้า การวิเคราะห์ สังเคราะห์และเรียบ
เรียงข้อมูล การจัดท าบรรณานุกรม เพ่ือน าเสนอผลงานในรูปแบบของ
งานเขียนเชิงวิชาการ 
            Researching, information analysis, synthesis, and 
organization as well as compilation of a bibliography for 
giving a presentation in academic writing 
 
 
 
 
 
 
 

ปรับชื่อ
รายวิชา

ภาษาอังกฤษ 
ปรับค าอธิบาย

รายวิชา 
ปรับรหัสวิชา 
และย้ายมา
จากวิชาเอก

เลือก 
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ปรับปรุง 

20 219331 การสนทนาและการอภิปราย 2    2(1-2-3) 
           Conversation and Discussion 2 
 สนทนาและอภิปรายในหัวข้อทางวิชาการ การเรียบ
เรียงล าดับความคิด การใช้ศัพท์ส านวน การแสดงเหตุผลเพ่ือ
สนับสนุนความคิดเห็นและจุดยืน โต้แยง้และโต้แย้งกลับ 
           Conversation and discussion on academic 
topics, organization of ideas, and use of vocabulary 
and expressions to express reasons to support 
opinions, ideas and arguments  

219331 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2    2(1-2-3) 
           French Conversation and Discussion 2 
           สนทนาและอภิปรายในหัวข้อที่ซับซ้อนขึ้น เรียบเรียงล าดับ
ความคดิ ใช้ศัพท์ส านวนแสดงเหตุผล เพ่ือสนับสนุนความคิดเห็นและ
จุดยืน โต้แย้งและโต้แย้งกลับ 
           The conversation and discussion on more complex 
topics, the organization of ideas, and the use of vocabulary 
and expressions to give reasons for supporting opinions, 
ideas, and arguments  

ปรับชื่อ
รายวิชา       

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

21 219341 วรรณคดีฝรั่งเศสเบ้ืองต้น               3(3-0-6) 
           Introduction to French Literature 
           ประวตัิวรรณคดีฝรั่งเศส จากบทประพันธ์ที่มีลักษณะ
เด่นประจ ายุคต่าง ๆ  
           History of French literature including the 
works of great writers in different periods 
 

219341 วรรณคดีฝรั่งเศสเบ้ืองต้น                3(3-0-6)  
            Introduction to French Literature 
           ประวตัิวรรณคดีฝรั่งเศส จากบทประพันธ์ที่มีลักษณะเด่น
ประจ ายุคต่าง ๆ 
            The history of French literature, including the 
works of literature by great writers in different periods of 
history 

ย้ายมาจาก
วิชาเอกเลือก 
ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

22 219351 อารยธรรมฝร่ังเศส 2  3(3-0-6) 
           French Civilization 2 
           อารยธรรมฝรั่ง เศสทั้ งทางด้านสังคม การเมือง 
ศิลปวัฒนธรรม ตั้งแต่การปฏิวัติฝรั่งเศส 1789 จนถึงการ
ปกครองในระบอบสาธารณรัฐแบบฝรั่งเศส 
           French civilization in terms of society, politics, 
arts and culture from the French Revolution in 1789 
to the period of the French Republic 

219352 อารยธรรมฝร่ังเศส 2   3(3-0-6) 
           French Civilization 2 
           อารยธรรมฝร่ังเศสทั้งทางด้านสังคม การเมือง ศิลปวัฒนธรรม 
ตั้งแต่การปฏิวัติฝรั่งเศส 1789 จนถึงการปกครองในระบอบสาธารณรัฐ
แบบฝรั่งเศส 
          French civilization in terms of society, politics, arts 
and culture from the French Revolution in 1 7 8 9  to the 
period of the French Republic 

ปรับรหัสวิชา 

23 219352 ฝรั่งเศสปัจจุบัน   3(3-0-6)  
           France Today 
          ลักษณะทางสังคม เศรษฐกิจ การเมือง การศึกษา วิถี
ชีวิต และความก้าวหน้าทางวทิยาการดา้นต่าง ๆของประเทศ
ฝรั่งเศสในยุคปัจจุบัน 
          Characteristics of the society, economy, 
politics, education, and ways of life as well as 
development in various fields in France today 

219353 ฝรั่งเศสปัจจุบัน    3(3-0-6)  
           France Today 
           ลักษณะทางสังคม เศรษฐกิจ การเมือง การศึกษา วิถีชีวติ 
และความก้าวหน้าทางวทิยาการด้านต่าง ๆของประเทศฝรัง่เศสในยุค
ปัจจุบัน 
          The characteristics of society, economy, politics, 
education, and ways of life as well as the development in 
various fields of science in France today 

ปรับรหัสวิชา 
ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

24 219354 ภาษาฝรั่งเศสกับวัฒนธรรมด้านอาหาร 3(2-2-5) 
           French for Gastronomy 
          วฒันธรรมด้านอาหารฝร่ังเศสในฐานะที่เป็นมรดกโลก 
มารยาทบนโต๊ะอาหาร ความรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับการจัดการ
บริหารภัตตาคาร และการแบ่งสายงานในภัตตาคาร 
           Culture of French cuisine as a world heritage, 
table manners, general knowledge in restaurant 
management and work division. 

219354 ภาษาฝรั่งเศสด้านอาหารและภัตตาคาร   3(2-2-5) 
           French for Gastronomy and Restaurant   
           ความรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับการจัดการบริหารภัตตาคารและการ
แบ่งสายงานในภัตตาคาร กาสื่อสารในสถานการณ์ที่เก่ียวข้องกับธุรกิจ
ภัตตาคาร ความรู้เก่ียวกับวัฒนธรรมด้านอาหารฝร่ังเศสและมารยาท
บนโต๊ะอาหาร  
           Basic knowledge of Restaurant management and 
work division, communication skills in a variety of 
situations related to restaurant business, and knowledge 
about culture of French cuisine and table manners 

ปรับชื่อ
รายวิชา 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 
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ปรับปรุง 

25 219361 ภาษาศาสตร์ฝร่ังเศสเบ้ืองต้น  3(3-0-6) 
           Introduction to French Linguistics   
          ความรู้พ้ืนฐาน ทฤษฎีและแนวคดิต่าง ๆ ทาง
ภาษาศาสตร์ องค์ประกอบ หน้าที่ แนวทางการวิเคราะห์ภาษา 
ตลอดจนความสัมพันธ์ที่เก่ียวข้องกับศาสตร์อ่ืนๆ 
           Basic knowledge on linguistic theories and 
concepts, elements, functions, guidelines for 
linguistic analyses and relations to other fields of 
study 

219361 ภาษาศาสตร์ฝร่ังเศสเบ้ืองต้น   3(3-0-6) 
           Introduction to French Linguistics   
           ความรู้พ้ืนฐาน ทฤษฎีและแนวคดิต่าง ๆ ทางภาษาศาสตร ์
องค์ประกอบ หน้าที่ แนวทางการวิเคราะห์ภาษา ตลอดจน
ความสัมพันธ์ที่เก่ียวข้องกับศาสตร์อ่ืนๆ 
           Basic knowledge of linguistic theories and 
concepts, elements, functions, guidelines on linguistic 
analysis, and relations to other fields of study 

คงเดิม 

26 219362 การวิเคราะห์ความหมายและประโยคภาษาฝรั่งเศส
                              3(2-2-5)   
           French Semantics and Syntactic Analysis 
          ทฤษฎี และการวิเคราะห์ความหมาย และโครงสร้าง
ประโยคภาษาฝรั่งเศส 
          Theories and analyses of French semantics 
and syntactic structures 

219362 การวิเคราะห์ประโยคและความหมายภาษาฝรั่งเศส 
                                3(2-2-5)   
            French Syntactic and Semantic Analysis 
           ทฤษฎี และการวิเคราะห์โครงสร้างประโยคภาษาฝรั่งเศส 
และความหมาย 
 The theories and the analysis of French syntactic 
structures and semantics   

 ปรับชื่อ
รายวิชา 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

27  219370 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการท่องเที่ยวเบ้ืองต้น    3(2-2-5) 
           Fundamental French for Tourism          
           ภาษาฝรัง่เศสที่ใช้ในด้านการท่องเทีย่ว โดยเน้นทักษะการฟัง
และการพูดที่ใช้ในการแนะน าสถานที่ท่องเทีย่วและวฒันธรรมไทย 
            French for tourism, focusing on listening and 
speaking skills in presenting tourist attractions and Thai 
culture 

รายวิชาใหม่ 

28  219371 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือเตรียมความพร้อมสูอ่าชีพ 3(2-2-5) 
           French for Career Preparation  
           ภาษาฝรัง่เศสในการประกอบอาชีพ เช่น การสมัครงาน การ
เขียนประวัติย่อ การสัมภาษณ์ และการเขียนจดหมายธุรกิจอย่างสั้น 
           French for career preparation, such as job 
applications, resume writing, job interviews, and short 
business letter writing 

รายวิชาใหม่ 

29 219371 ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเที่ยว 1 3(2-2-5) 
           French for Tourism  
           ภาษาฝรั่ ง เศสที่ เ ก่ียวข้อง กับอุตสาหกรรมการ
ท่องเที่ยวและแหล่งท่องเที่ยวที่สาคัญ รวมทั้งความรู้ทั่วไป
เก่ียวกับมรดกทางวัฒนธรรมไทย โดยเฉพาะในเขตภาคเหนือ
ตอนล่าง 
           French for tourism industry and tourist 
attractions, general knowledge about cultural heritage 
sites especially in Lower Northern Thailand 
 
 
 

219372 ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเที่ยว              3(2-2-5) 
           French for Tourism  
            ภาษาฝรั่งเศสที่ใช้ในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวและการ
บรรยายแหล่งท่องเที่ยวที่ส าคัญ และมรดกทางวัฒนธรรมไทย  
            French for the tourist industry and for tourist 
attractions presentations, and general knowledge about 
Thai cultural heritage 

ปรับรหัสวิชา
ปรับชื่อ
รายวิชา 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 
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ปรับปรุง 

30  219373 ภาษาฝรั่งเศสด้านการท่องเทีย่วภาคเหนือตอนล่าง 3(2-2-5) 
           French for Tourism in Lower Northern Thailand 
           ภาษาฝรัง่เศสที่เก่ียวข้องกับอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวในเขต
ภาคเหนือตอนล่าง การพากย์ทัวร์และแนะน าสถานทีท่่องเที่ยวรวมถึง
ภูมิปัญญาภาคเหนือตอนล่าง  
           French for the tourist industry in the lower 
northern Thailand, speeches for tour guide, and 
presentations of tourist attractions and intellectual 
knowledge 

รายวิชาใหม่ 

31 219373 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการโรงแรม  3(2-2-5) 
           French for Hotel  
           ภาษาฝรัง่เศสที่ใชด้้านการโรงแรม โดยเน้นทักษะ
การฟ๎ง และการพูดที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารธุรกิจทางโรงแรม 
การจัดการบริหารโรงแรม การแบ่งสายงานในโรงแรม 
           French for hotel management focusing on 
listening and speaking for hotel business, hotel 
management and work division. 

219374 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการโรงแรม  3(2-2-5) 
           French for Hotel 
           ภาษาฝรัง่เศสที่ใชด้้านการโรงแรม โดยเน้นทักษะการฟัง และ
การพูดที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารธุรกิจทางโรงแรม การจัดการบริหาร
โรงแรม การแบ่งสายงานในโรงแรม 
 French for hotel management, focusing on 
listening and speaking skills for hotel business, work 
division and management 

ปรับรหัสวิชา 
ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

32 219374 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการเลขานุการ       3(2-2-5)  
           French for Secretarial and Office Work 
           ภาษาฝรัง่เศสสาหรับวิชาชีพเลขานุการ เช่น การ
แนะน าองค์กร การสนทนาธุรกิจทางโทรศัพท์ การเขียน
จดหมายธุรกิจ จดหมายอิเล็กทรอนิกส์ เป็นต้น 
           French Language for secretarial work such as 
organization introduction, telephone business 
conversation and writing business letters and 
electronic mails 

219375 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการเลขานุการและงานในส านักงาน 
                              3(2-2-5)  
           French for Secretarial and Office Work 
           ภาษาฝรัง่เศสส าหรับวิชาชีพเลขานุการ เช่น การแนะน า
องค์กร การสนทนาธุรกิจทางโทรศัพท์ การเขียนจดหมายธุรกิจ 
จดหมายอิเล็กทรอนิกส์ รายงานการประชุม เป็นต้น  
           French for secretarial work, such as the 
organization introduction, business telephone 
conversations, and business letters, electronic mails, and 
meeting minutes writing   

ปรับรหัสวิชา
ปรับช่ือรายวิชา 
ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

33 219381 การแปลภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองต้น  3(2-2-5) 
           Introduction to French Translation 
           หลักการแปลขั้นพ้ืนฐาน กลวิธีในการแปลภาษา
ฝรั่งเศสเป็นภาษาไทย การแปลในระดับประโยคและตวับท
ขนาดสั้น 
           Basic principles of translation focusing on 
translating sentences and short passages from French 
into Thai 

219381 การแปลภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองต้น   3(2-2-5) 
           Introduction to French Translation 
          หลักการแปลขั้นพ้ืนฐาน กลวิธีในการแปลภาษาฝรั่งเศสเป็น
ภาษาไทย การแปลในระดับประโยคและตัวบทขนาดสั้น 
           Basic principles of translation, focusing on 
translating sentences and short passages from French into 
Thai 

คงเดิม 

34 219382 การแปลฝร่ังเศส – ไทย        3(2-2-5) 
           French-Thai Translation 
           การแปลข้อความ และตัวบทร่วมสมัยที่มีเน้ือหาและ
รูปแบบต่าง ๆ จากภาษาฝรั่งเศสเป็นภาษาไทย 
            Translation of contemporary texts and 
passages of various types from French into Thai 

219382 การแปลฝร่ังเศส – ไทย   3(2-2-5) 
           French-Thai Translation 
           การแปลข้อความ และตัวบทร่วมสมัยที่มีเน้ือหาและรูปแบบ
ต่าง ๆ จากภาษาฝรั่งเศสเป็นภาษาไทย 
            The translation of various types of contemporary 
texts and passages from French into Thai  

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 
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ปรับปรุง 

35 219411 การอ่านงานเขียนที่ไม่ใช่วรรณคดีฝรั่งเศส 3(2-2-5)   
            Reading of Non-Literary French Texts 
            ทักษะและกลวิธีการอ่านเพ่ือจับใจความสาคัญของ
งานเขียนที่ไม่ใช่วรรณคดี เช่น รายงานข่าว บทสัมภาษณ์ 
โฆษณา บทความ เน้นการวิเคราะห์โครงสร้างทางไวยากรณ์ 
โครงสร้างของตัวบทที่มีลักษณะเฉพาะ รวมถึงการเชื่อมโยง
ความคิดและเนื้อหาในบทอ่าน 
            Reading skills and techniques to capture main 
ideas of non-literary texts such as news reports, 
interviews, advertisements and articles focusing on 
the analysis of grammatical structures, specific 
discourse structures and textual coherence 

219411 การอ่านงานเขียนฝรัง่เศสที่ไม่ใช่วรรณกรรม 3(2-2-5)   
           Reading of Non-literary French Texts 
           กลวิธีการอ่านเพ่ือจับใจความส าคัญของงานเขียนที่ไม่ใช่
วรรณกรรม เช่น ข่าว บทสัมภาษณ์ โฆษณา บทความ เน้นการ
วิ เคราะห์โครงสร้ า งทาง ไวยากรณ์  โครงสร้ า งของตั วบทที่มี
ลักษณะเฉพาะ รวมถึงการเชื่อมโยงความคิดและเนื้อหาในบทอ่าน  
 Reading techniques to identify the main ideas of 
non-literary texts, such as news reports, interviews, 
advertisements, and articles, focusing on the analysis of 
grammatical structures, specific discourse structures, and 
textual coherence   

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

36 219331 การสนทนาและการอภิปราย 2  2(1-2-3) 
           Conversation and Discussion 2 
           สนทนาและอภิปรายในหัวข้อทางวิชาการ การเรียบ
เรียงล าดับความคิด การใช้ศัพท์ส านวนการแสดงเหตุผลเพ่ือ
สนับสนุนความคิดเห็นและจุดยืน โต้แย้งและโต้แย้งกลับ  
 Conversation and discussion on academic 
topics, organization of ideas, and use of vocabulary 
and expressions to express reasons to support 
opinions, ideas and arguments   
 

219421 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2    2(1-2-3) 
           French Conversation and Discussion 2 
           พัฒนาทักษะการฟังและการพูด เน้นการฝึกอภิปรายเชิง
วิจารณ์ในหัวข้อทางวิชาการ เรียงล าดับความคิด การเลือกใช้ภาษาที่
ถูกต้องและชัดเจนเพ่ือสื่อสารให้ผู้อ่ืนเข้าใจ สามารถแสดงความคิดเห็น
โต้แย้งได้ 
          The development of listening and speaking skills, 
focusing on the discussion on academic topics, the 
organization of ideas, the accurate and clear language use 
for effective communication, and the ability to express both 
opinions and arguments   

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

37  219431 การพูดภาษาฝรั่งเศสในที่สาธารณะ   3(2-2-5) 
           French for Public Speaking 
           การพูดน าเสนอในที่สาธารณะ ศึกษาการใช้วัจนและ          
อวัจนภาษา การจัดล าดับและเรียบเรียงความคิด การใช้สื่อ
ประกอบการน าเสนอ  
           Principles of public speaking, reading on verbal and 
non-verbal communication cues, the organization of ideas, 
and the use of presentation tools for making presentations 

รายวิชาใหม่ 

38  219441 โลกทัศน์กับวรรณกรรมฝร่ังเศส   3(3-0-6) 
           Worldview with French Literature 
           วรรณกรรมคัดสรรที่เน้นเร่ืองเก่ียวกับมนุษย์ สังคม 
ประวัติศาสตร์ การเมือง ภูมิปัญญา ของฝรั่งเศส 
           Selected French literary works, focusing on man, 
society, history, politics, and intellectual knowledge of 
France 
 
 
 
 

รายวิชาใหม่ 
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ปรับปรุง 

39 219451 ภาษาฝรั่งเศสกับสื่อ            3(3-0-6) 
           French Press  
           เนื้อหา การใช้ภาษาและวิธีการน าเสนอข่าวสารจาก
สื่อต่าง ๆ เช่น หนังสือพิมพ์ วารสาร วิทยุโทรทัศน์ และสื่อ
ออนไลน์ของประเทศผู้ใช้ภาษาฝรั่งเศส 
           Contents, language stylistics and presentation 
techniques of news in different types of media such 
as newspapers, magazines, radio, television and online 
media of French-speaking countries 
 

219451 ภาษาฝรั่งเศสในสื่อ   3(3-0-6) 
 French in Media 
           เนื้อหา การใช้ภาษาและวธิีการน าเสนอข่าวสารจากสื่อต่าง ๆ 
เช่น หนังสือพิมพ์ วารสาร วิทยุ โทรทัศน ์ภาพยนตร์และสื่อออนไลน์
ของประเทศผู้ใช้ภาษาฝรั่งเศส 
          The contents, the linguistic stylistics, and the 
presentation techniques of news and information in 
various media, such as newspapers, magazines, radio 
programs, television programs, movies, and online media in 
French-speaking countries 

ปรับชื่อ
รายวิชาและ 

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

40 219471 ภาษาฝรั่งเศสด้านธุรกิจ                 3(2-2-5) 
           French for Business  
           ภาษาฝรัง่เศสในการติดต่อสื่อสารด้านธุรกิจ ศึกษา
เก่ียวกับโครงสร้างองค์กร แผนกต่าง ๆ ในบริษัท ประเภทของ
บริษัทหรือองค์กร รวมถึงธุรกิจของฝรั่งเศสในประเทศไทยและ
ในโลก  
           French for business communication, 
organizational structures, departments and types 
including French businesses in Thailand and in the 
world 

219471 ภาษาฝรั่งเศสด้านธุรกิจและการเป็นผู้ประกอบการ 3(2-2-5) 
            French for Business and Entrepreneurship 
            ประเภทขององค์กร โครงสร้างองค์กร แผนกต่าง ๆ ใน
บริษัท แผนธุรกิจ ทั้งธุรกิจแบบดั้งเดิมและออนไลน์ ภาษาฝรั่งเศสใน
การติดต่อสื่อสารทางธุรกิจ 
             Types of companies, organizational structures, 
departments in companies, traditional business models 
and e-business models, and French for business 
communication 
 

ปรับชื่อ
รายวิชาและ

ปรับค าอธิบาย
รายวิชา 

41 219472 การสอนภาษาฝรั่งเศสในฐานะภาษาต่างประเทศ                                
    3(2-2-5) 
           Teaching French as a Foreign Language 
           ทฤษฎีและแนวคิดด้านการสอนภาษาฝรั่งเศสในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ การวิเคราะห์แบบเรียน เทคนคิวิธีการสอน 
การเขียนแผนการสอน การวัดและประเมินผล 
           Theories and concepts of teaching French as 
a foreign language, textbook analysis, teaching 
techniques, lesson plan writing, evaluation and 
assessment 

219472 การสอนภาษาฝรั่งเศสในฐานะภาษาต่างประเทศ    3(2-2-5) 
           Teaching French as a Foreign Language 
           ทฤษฎีและแนวคิดด้านการสอนภาษาฝรั่งเศสในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ การวิเคราะห์แบบเรียน เทคนคิวิธีการสอน การ
เขียนแผนการสอน การวัดและประเมินผล 
           The theories and the concepts of teaching French 
as a foreign language, textbook analysis, teaching 
techniques, lesson plan writing, and evaluation and 
assessment 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

42 219474 ภาษาฝรั่งเศสส าหรับอุตสาหกรรมการบริการด้าน
สุขภาพ                                            3(3-0-6)  
           French for Health Services 
           ภาษาฝรัง่เศสที่ใช้ในการตดิต่อสื่อสารส าหรับ
อุตสาหกรรมบริการสุขภาพ ความรู้เบ้ืองต้น เก่ียวกับ
อุตสาหกรรมบริการสุขภาพ การแบ่งสายงาน การอ่านเอกสาร
ทางการแพทย ์ฉลากยา บทความที ่
เก่ียวข้องกับสุขภาพ 
          French for communication in the field of 
health services, general knowledge of healthcare 
industry and work division, and reading medical 
documents, drug labels and health articles 

219473 ภาษาฝรั่งเศสส าหรับอุตสาหกรรมการบริการด้านสุขภาพ                                            
     3(2-2-5)  
           French for Health Services 
          ภาษาฝรั่งเศสที่ใช้ในการตดิต่อสื่อสารส าหรับอุตสาหกรรม
บริการสุขภาพ ความรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับอุตสาหกรรมบริการสุขภาพ 
การแบ่งสายงาน การอ่านเอกสารทางการแพทย ์ฉลากยา บทความที่
เก่ียวข้องกับสุขภาพ 
          French for communication in the health and 
wellness industry, general knowledge of health and 
wellness industry, work division, as well as reading medical 
documents, drug labels, and articles on health and 
wellness topics 

ปรับรหัสวิชา 
ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 
ปรับจ านวน

ชั่วโมง 
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ที่ หมวดวิชาเฉพาะ ปรับปรุง พ.ศ. 2561 หมวดวิชาเฉพาะ ปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระที่

ปรับปรุง 

43  219474 ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสารเชิงพาณิชย์   3(2-2-5) 
           French for Commercial Communication 
           การสื่อสารภาษาฝรั่งเศสเพ่ือเทคนคิการขาย การตลาด         
การเจรจาต่อรอง และการโน้มน้าว โดยเน้นทักษะฟัง-พูด 
           French communication skills, focusing on listening 
and speaking skills in selling, marketing, negotiating, and 
persuading 

รายวิชาใหม่ 

44 219481 การแปลไทย-ฝรั่งเศส                   3(2-2-5) 
           Thai-French Translation 
           ฝึกทักษะในการแปลข้อความ และตวับทร่วมสมัยที่มี
เนื้อหาและรูปแบบต่าง ๆ จาก 
ภาษาไทยเป็นภาษาฝรั่งเศส 
           Practicing in translating contemporary texts 
and passages of various types 
from Thai into French 

219481 การแปลไทย-ฝรั่งเศส                    3(2-2-5)  
           Thai-French Translation 
           ฝึกทักษะในการแปลข้อความ และตวับทร่วมสมัยที่มีเน้ือหา
และรูปแบบต่าง ๆ จากภาษาไทยเป็นภาษาฝรั่งเศส 
           Practice in translating various types of 
contemporary texts and passages from Thai into French 
 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 

45  219491 การศึกษาอิสระ    3 หน่วยกิต 

 Independent Studies   

           การค้นคว้า รวบรวม วิเคราะห์ สังเคราะห์ ข้อมูลเฉพาะเรื่อง
ตามหัวข้อและขอบเขตที่เก่ียวข้องกับภาษาและวัฒนธรรมฝร่ังเศส 
และน าเสนอผลงาน    
            Research, data collection, and data analysis and 
synthesis on a topic related to French language and 
culture as well as research presentation 

รายวิชาใหม่ 

46 219496 การฝึกงาน                6 หน่วยกิต 
           Professional Training 
          การปฏิบัติงานด้านวิชาชีพตามสาขาวิชาในสถาน
ประกอบการ หรือองค์กรผู้ใช้บัณฑิตเป็นเวลา 16 สัปดาห์ 
          Professional training related to the student’s 
field of study in a workplace or an organization of a 
prospective emELOyer for 16 weeks 

219496 การฝึกงาน                 6 หน่วยกิต 
           Professional Training 
           การปฏิบัติงานดา้นวิชาชีพตามสาขาวิชาในสถาน
ประกอบการ หรือองค์กรผู้ใช้บัณฑิตเป็นเวลา 16 สัปดาห์  
           Professional training related to the student’s field 
of study in a workplace or an organization of his/her 
potential corporate emELOyer for 16 weeks 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 
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ที่ หมวดวิชาเฉพาะ ปรับปรุง พ.ศ. 2561 หมวดวิชาเฉพาะ ปรับปรุง พ.ศ. 2566 สาระที่

ปรับปรุง 

47 219497 สหกิจศึกษา             6 หน่วยกิต 
          Co-operative Education 
          การฝึกปฏิบัติงานในเรื่องที่เก่ียวข้องกับสาขาวิชาใน
สถานประกอบการ หรือองค์กรผู้ใช้บัณฑิตที่ท าความร่วมมือกับ
สถานศึกษาทั้งในประเทศและตา่งประเทศ อย่างเป็นระบบ
ก่อนส าเร็จการศึกษาให้มีความช านาญในการใช้ภาษาภาษา
ฝรั่งเศส ตามระเบียบโดยมีระยะเวลาไม่ต ่ากว่าสี่เดือน 
          Professional training related to the student’s 
field of study prior to the completion of the degree 
in a workplace or organization of a prospective 
emELOyer in the country or overseas that holds a 
contract of cooperation with the university to instill 
systematic working skills and fluency of the French 
language according to the conditions in the contract 
with the minimum training period of four months 

219497 สหกิจศึกษา             6 หน่วยกิต 
           Co-operative Education 
           การฝึกปฏิบัติงานในเรื่องที่เก่ียวข้องกับสาขาวิชาในสถาน
ประกอบการ หรือองค์กรผู้ใช้บัณฑิตที่ท าความร่วมมือกับสถานศึกษา
ทั้งในประเทศและต่างประเทศ อย่างเป็นระบบก่อนส าเร็จการศึกษา 
ให้มีความช านาญในการใช้ภาษาภาษาฝรั่งเศส ตามระเบียบโดยมี
ระยะเวลาไม่ต่ ากว่าสี่เดือน 
           Professional training related to the student’s field 
of study prior to degree completion in a workplace or an 
organization of his/her potential corporate emELOyer, 
domestic or overseas partners in the program, with a 
minimum of four months of the training period in order to 
improve the student’s systematic working skills and French 
fluency 

ปรับค า 
อธิบายภาษา 

อังกฤษ 

48 219498 การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ  6 หน่วยกิต 
           Academic or Professional Training 
           การอบรมในต่างประเทศ หรือฝึกปฏิบัติงานในเรื่องที ่
เก่ียวข้องกับสาขาวิชาในสถาบัน สถานประกอบการ หรือ 
องค์กรผู้ใช้บัณฑิตในต่างประเทศ ให้เช่ียวชาญในการใช ้
ภาษาฝรั่งเศส โดยมีระยะเวลาไมต่่ ากว่าสามเดือน 
          International academic or professional training  
related to the student’s field of study in an institute, 
a workplace or an organization of a prospective 
emeloyer verseas to instill the fluency of the French 
language with the minimum training period of three 
months 

219498 การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ 6 หน่วยกิต 
            International Academic or Professional Training 
            การอบรมในต่างประเทศ หรือฝึกปฏิบัติงานในเรื่องที่เก่ียว 
ข้องกับสาขาวิชาในสถาบัน สถานประกอบการ หรือองค์กรผู้ใช้บัณฑิต
ในต่างประเทศ ให้เช่ียวชาญในการใช้ภาษาฝรั่งเศส โดยมีระยะเวลา 
ไม่ต่ ากว่าสามเดือน 
 International academic or professional training  
related to the student’s field of study in an overseas  
institute, workplace, or organization of his/her potential 
corporate emeloyer with a minimum of three months of 
 the training period in order to improve the student’s 
French fluency 
 
  

ปรับค าอธิบาย
ภาษาอังกฤษ 
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5. ตารางเปรียบเทียบแผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2561 กับหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 

แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2561 แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2566  (แผน ก) แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2566 (แผน ข) 

ชั้นปีที่  1 
ภาคการศึกษาตน้ 

001211   ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน 3(2-2-5) 
001XXX    หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์  3(2-2-5)  
001XXX   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และ 
              คณิตศาสตร ์ 3(2-2-5) 
219101  ภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
219131 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
219151 ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง  3(3-0-6) 
 รวม 18 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่ 1 
ภาคการศึกษาตน้ 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ  3 (2-2-5) 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์   

 และสังคมศาสตร ์ 3 (2-2-5) 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์- 

 เทคโนโลยี และคณิตศาสตร์  3(2-2-5) 

219100 ภาษาฝรั่งเศสส าหรับผู้เริ่มเรียน 2(1-2-3) 

219101 ภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 

219131 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 

 รวม 17 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่ 1 
ภาคการศึกษาตน้ 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ  3(2-2-5) 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์ 

 และสังคมศาสตร ์ 3(2-2-5) 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์- 

 เทคโนโลยี และคณิตศาสตร ์ 3(2-2-5) 

219101 ภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 

219131 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 

219151 ภาษาฝรั่งเศสกับเพลง 2(1-2-3)  
 รวม 17 หน่วยกิต 
 

ชั้นปีที่  1 
ภาคการศึกษาปลาย 

001201   ทักษะภาษาไทย 3(2-2-5) 
001212   ภาษาอังกฤษพัฒนา 3(2-2-5) 
001XXX   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาสังคมศาสตร์ 3(2-2-5) 
001281   กีฬาและการออกก าลังกาย (บังคับไม่นับหน่วยกิต)    1(0-2-1) 
219102  ภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 
219111  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 
219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 

รวม 18 หน่วยกิต 
 

ชั้นปีที่  1 
ภาคการศึกษาปลาย 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาไทย 3(2-2-5) 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ  3(2-2-5) 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ 3(2-2-5) 

001281 กีฬาและการออกก าลังกาย (บังคับไม่นับหน่วยกิต) 1(0-2-1) 

219102  ภาษาฝรั่งเศส 2   3(2-2-5) 

219111 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 

219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 

 รวม 18 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  1 
ภาคการศึกษาปลาย 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาไทย 3(2-2-5) 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 

001xxx หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ3(2-2-5) 

001281 กีฬาและการออกก าลังกาย (บังคับไม่นับหน่วยกิต) 1(0-2-1) 

219102 ภาษาฝรั่งเศส 2   3(2-2-5) 

219111 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5) 

219132 การฟัง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-2-5) 

 รวม 18 หน่วยกิต 
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แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2561 แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2566  (แผน ก) แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2566 (แผน ข) 

ชั้นปีที่  2 
ภาคการศึกษาตน้ 

001XXX   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาสังคมศาสตร์ 3(2-2-5) 
001XXX   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์
                                           3(2-2-5) 
205200   การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ 
                                            1(0-2-1) 
219201  ภาษาฝรั่งเศส 3   3(2-2-5) 
219211  การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2  3(2-2-5) 
219231  การสนทนาและการอภิปราย 1  2(1-2-3) 
XXXXXX  วิชาโท     3(x-x-x) 
XXXXXX วิชาเลือกเสร ี   3(x-x-x) 
 รวม    21 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  2 
ภาคการศึกษาตน้ 

001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ  3 (2-2-5) 

001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก  3 (2-2-5) 

219201 ภาษาฝรั่งเศส 3   3 (2-2-5) 

219211 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2  3 (2-2-5) 

219231 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 1   2 (1-2-3) 

XXXXXX วิชาโท     3 (x-x-x) 

XXXXXX วิชาเลือกเสรี     3 (x-x-x) 

 รวม              20 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  2 
ภาคการศึกษาตน้ 

001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 

001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก 3(2-2-5) 

219201 ภาษาฝรั่งเศส 3    3(2-2-5) 

219211 การอ่าน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2  3(2-2-5) 

219231 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 1 2(1-2-3) 

XXXXXX  วิชาโท     3(x-x-x) 

XXXXXX วิชาเลือกเสรี     3(x-x-x) 

 รวม    20 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  2 
ภาคการศึกษาปลาย 

001213   ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ  3(2-2-5) 
001XXX   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์ 3(2-2-5) 
XXXXXX วิชาเฉพาะเลือก   3(x-x-x) 
219202  ภาษาฝรั่งเศส 4   3(2-2-5) 
219251  อารยธรรมฝร่ังเศส 1   3(3-0-6) 
219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส  3(2-2-5) 
XXXXXX  วิชาโท    3(x-x-x) 
 รวม    21   หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  2 
ภาคการศึกษาปลาย 

001XXX  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก  3 (2-2-5) 

001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก  3 (2-2-5) 

789101 สื่อมนุษยศาสตร์    3 (3-0-6) 

219202 ภาษาฝรั่งเศส 3    3 (2-2-5) 

219251 อารยธรรมฝรั่งเศส 1    3 (3-0-6) 

219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส   3(2-2-5) 

XXXXXX วิชาโท       3(x-x-x) 

 รวม               21 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  2 
ภาคการศึกษาปลาย 

001XXX  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก   3(2-2-5) 

001XXX หมวดวิชาศึกษาทั่วไป กลุ่มวิชาเลือก 3(2-2-5) 

789101 สื่อมนุษยศาสตร์   3(3-0-6) 

219202 ภาษาฝรั่งเศส 3   3(2-2-5) 

219251 อารยธรรมฝร่ังเศส 1   3(3-0-6) 

219261 สัทศาสตร์ภาษาฝรั่งเศส   3(2-2-5) 

XXXXXX วิชาโท      3(x-x-x) 

 รวม    21 หน่วยกิต 
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แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2561 แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2566  (แผน ก) แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2566 (แผน ข) 

ชั้นปีที่  3 
ภาคการศึกษาตน้ 

205201  การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือการวิเคราะห์เชิงวิชาการ  1(0-2-1) 
XXXXXX วิชาเฉพาะเลือก                3(3-0-6) 
219301 ภาษาฝรั่งเศส 5                                     3(2-2-5) 
219321 การเขียนรายงานภาษาฝรั่งเศส  3(2-2-5) 
219331  การสนทนาและการอภิปราย 2  2(1-2-3) 
219XXX วิชาเอกเลือก                 3(x-x-x) 
XXXXXX  วิชาโท    3(x-x-x) 
XXXXXX  วิชาโท    3(x-x-x) 
              รวม    21 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  3 
ภาคการศึกษาตน้ 

205102 ภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ 3(3-0-6) 

219301 ภาษาฝรั่งเศส 5  3(2-2-5) 

219331 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2  2(1-2-3) 

219341    วรรณคดีฝรั่งเศสเบ้ืองต้น 3(3-0-6) 

219XX     วิชาเอกเลือก 3(x-x-x) 

XXXXXX  วิชาโท 3(x-x-x) 

XXXXXX  วิชาโท 3(x-x-x) 

 รวม          20 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  3 
ภาคการศึกษาตน้ 

205102 วิชาภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมความพร้อมในการ 

 ประกอบอาชีพ  3(3-0-6) 

219301 ภาษาฝรั่งเศส 5   3(2-2-5) 

219331 การสนทนาและการอภิปรายภาษาฝรั่งเศส 2 2(1-2-3) 

219341 วรรณคดีฝรั่งเศสเบ้ืองต้น 3(3-0-6) 

219XX  วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 

XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 

 รวม 20 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  3 
ภาคการศึกษาปลาย 

205202   การสื่อสารภาษาอังกฤษเพ่ือการน าเสนอผลงาน 1(0-2-1) 
219302  ภาษาฝรั่งเศส 6   3(2-2-5) 
219391   วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี 1  3(2-2-5)  
219XXX วิชาเอกเลือก    3(x-x-x) 
219XXX วิชาเอกเลือก   3(x-x-x) 
XXXXXX  วิชาโท    3(x-x-x) 
XXXXXX  วิชาโท    3(x-x-x) 
 รวม    19 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  3 
ภาคการศึกษาปลาย 

219302 ภาษาฝรั่งเศส 6 3(2-2-5) 

219322 การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส 3(2-2-5) 

219XXX  วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

219XXX วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

XXXXXX วิชาโท  3(x-x-x) 

XXXXXX  วิชาโท 3(x-x-x) 

 รวม 18 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  3 
ภาคการศึกษาปลาย 

219302  ภาษาฝรั่งเศส 6 3(2-2-5) 

219322  การเขียนเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส  3(2-2-5) 

219XXX  วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

219XXX  วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

XXXXXX   วิชาโท  3(x-x-x) 

XXXXXX  วิชาโท  3(x-x-x) 

 รวม 18 หน่วยกิต 
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แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2561 แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2566  (แผน ก) แผนการศึกษาหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2566 (แผน ข) 

ชั้นปีที่  4 
ภาคการศึกษาตน้ 

219491  วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรี 2  3(2-2-5) 
219XXX วิชาเอกเลือก   3(x-x-x) 219XXX
 วิชาเอกเลือก   3(x-x-x) 219XXX
 วิชาเอกเลือก   3(x-x-x) 219XXX
 วิชาเอกเลือก   3(x-x-x) 
XXXXXX วิชาเลือกเสรี    3(x-x-x) 
 รวม             18 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  4 
ภาคการศึกษาตน้ 

219491 การศึกษาอิสระ     3 หน่วยกิต 

219XXX วิชาเอกเลือก     3(x-x-x) 

219XXX วิชาเอกเลือก     3(x-x-x) 

219XXX วิชาเอกเลือก     3(x-x-x) 

219XXX วิชาเอกเลือก     3(x-x-x) 

XXXXXX วิชาเลือกเสรี     3(x-x-x) 

 รวม 18 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  4 
ภาคการศึกษาตน้ 

219491 การศึกษาอิสระ  3 หน่วยกิต 

219XXX วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

219XXX วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

219XXX วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

219XXX วิชาเอกเลือก  3(x-x-x) 

XXXXXX วิชาเลือกเสร ี 3(x-x-x) 

 รวม 18 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  4 
ภาคการศึกษาปลาย 

219496 การฝึกงาน             6  หน่วยกิต 
หรือ 
219497   สหกิจศึกษา                     6  หน่วยกิต 
หรือ 
219498  การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ    6  หน่วยกิต 
 รวม            6  หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  4 
ภาคการศึกษาปลาย 

219496 การฝึกงาน     6 หน่วยกิต 

หรือ  

219497 สหกิจศึกษา     6 หน่วยกิต 

หรือ  

219498 การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ  6 หน่วยกิต 

 รวม    6 หน่วยกิต 

ชั้นปีที่  4 
ภาคการศึกษาปลาย 

219496 การฝึกงาน 6 หน่วยกิต 

หรือ  

219497 สหกิจศึกษา 6 หน่วยกิต 

หรือ  

219498 การฝึกอบรมหรือฝึกงานในต่างประเทศ  6 หน่วยกิต 

 รวม 6 หน่วยกิต 

 

 



209 
 

 

6. ค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ (TQF) 
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7. สรุปประเด็นการวิพากษ์หลักสูตร 
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8. ประวัติและผลงานทางวิชาการของอาจารย์ประจ าหลักสูตร 

ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและ 

อาจารย์ประจ าหลักสูตรตามเกณฑ์มาตรฐานในระบบ CHECO 

ชื่อ – สกุล 
(ภาษาไทย) : นิภารัตน์ อ่ิมศิลป์ 
(ภาษาอังกฤษ) : Niparat Imsil 

ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

1. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับความร่วมมือระหว่างประเทศ 
 

0.8 

2. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับชาติ 
 

0.6 

3. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับนานาชาต ิ
 

1 

4. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับภูมิภาคอาเซียน 
 

1 

5. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับสถาบัน 
 

0.4 

6. งานสร้างสรรค์ท่ีมีการเผยแพรสู่่สาธารณะในลักษณะใดลกัษณะหน่ึง หรือผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
online 
 

0.2 

7. ต าราหรือหนังสือท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอรับต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
 

1 

8. ต าราหรือหนังสือท่ีผ่านการพิจารณาตามหลักเกณฑ์การประเมินต าแหน่งทางวิชาการแต่ไม่ได้
น ามาขอรับการประเมินต าแหน่งทางวิชาการ 
 

1 

9. บทความวิจัยหรือบทความทางวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูลกลุ่มท่ี 2 
 

0.6 

10.  บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม
วิชาการระดับชาต ิ

จันทรเ์จ้า แก้วจันทรเ์พชร, ชนกันต์ ค านนท์, นิภารัตน์ อ่ิมศิลป์ และ Jean-Philippe BABU. (2564).  
       การศึกษาทัศนคติและอัตลกัษณ์ของชาวฝรัง่เศสผ่านบทเพลงแรปและบทเพลงป็อปภาษาฝรัง่เศส.  

0.2 
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ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

       ใน รายงานสืบเนื่องการประชุมวิชาการระดบัชาติเครอืข่ายความร่วมมือวิชาการ-วิจัยสาย 
       มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ครัง้ที่ 14. 15-16 กรกฎาคม 2564. คณะมนุษยศาตร์ มหาวิทยาลัย 
       นเรศวร. พิษณุโลก : มหาวิทยาลัยนเรศวร. หน้า 293-308. 
11. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม

วิชาการระดับนานาชาติ หรือในวารสารวิชาการระดับชาติท่ีมีอยู่ในฐานะข้อมูล ตามประกาศ 
ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณาวารสารทาง
วิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556- 

0.4 

12. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีอยู่ในฐานข้อมูล 
ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณา
วารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 

1 

13. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีไม่อยู่ใน
ฐานข้อมูล ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การ
พิจารณาวารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 แต่สถาบัน
น าเสนอสภาสถาบันอนุมัติและจัดท าเป็นประกาศให้ทราบเป็นการท่ัวไป และแจ้งให้ กพอ./กกอ. 
ทราบภายใน 30 วันนับแต่วันท่ีออกประกาศ (ซึ่งไม่อยู่ใน Beall’s list) หรือตีพิมพ์ไว้ใน
วารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูล TCI กลุ่มท่ี 1 
Imsil, N. (2021). Utilisation de l’anglais dans l’apprentissage du français chez les  
        étudiants de français de l’université Naresuan. Bulletin de l’ATPF, N° 142, année 
        44 (juillet–décembre 2021). 23-40. (TCI กลุ่มที ่1) 
        Journal homepage: https://www.tci-thaijo.org/index.php/bulletinatpf/index 

0.8 

14. ผลงานค้นพบพันธุ์พืช พันธุ์สัตว์ ท่ีค้นพบใหม่และได้รับการจดทะเบียน 1 
15. ผลงานท่ีได้รับการจดสิทธิบัตร 1 
16. ผลงานวิจัยท่ีหน่วยงานหรือองค์กรระดับชาติว่าจ้างให้ด าเนินการ 1 
17. ผลงานวิชาการรับใช้สังคมท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 1 

 

ขอรับรองว่าผลงานทางวิชาการข้างต้น ไม่ใช่ส่วนหน่ึงของการศึกษาเพ่ือรับปริญญา เป็นผลงาน        
ทางวิชาการท่ีได้รับการเผยแพร่ตามหลักเกณฑ์ท่ีก าหนดในการพิจารณาแต่งตั้งให้บุคคลด ารงต าแหน่ง  
ทางวิชาการ เป็นผลงานทางวิชาการในรอบ 5 ปีย้อนหลัง และเขียนตามรูปแบบบรรณานุกรม 
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ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและ 
อาจารย์ประจ าหลักสูตรตามเกณฑ์มาตรฐานในระบบ CHECO 

ชื่อ – สกุล 
(ภาษาไทย) : ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ซอทอง บรรจงสวัสดิ์ 
(ภาษาอังกฤษ) : Asst.Prof.Dr. Sorthong Banjongsawat  

ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

1. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับความร่วมมือระหว่างประเทศ 
- 

0.8 

2. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับชาติ 
- 

0.6 

3. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับนานาชาต ิ
-  

1 

4. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับภูมิภาคอาเซียน 
- 

1 

5. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับสถาบัน 
-  

0.4 

6. งานสร้างสรรค์ท่ีมีการเผยแพรสู่่สาธารณะในลักษณะใดลกัษณะหน่ึง หรือผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
online 
-  

0.2 

7. ต าราหรือหนังสือท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอรับต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
-  

1 

8. ต าราหรือหนังสือท่ีผ่านการพิจารณาตามหลักเกณฑ์การประเมินต าแหน่งทางวิชาการแต่ไม่ได้
น ามาขอรับการประเมินต าแหน่งทางวิชาการ 
- 

1 

9. บทความวิจัยหรือบทความทางวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูลกลุ่มท่ี 2 
-    

0.6 

10.  บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม
วิชาการระดับชาต ิ

ซอทอง บรรจงสวัสดิ์. (2564). ภาพแทนของการท่องเที่ยวไทยจากบล็อกเกี่ยวกับการเดินทางภาษา 
         ฝรั่งเศสในช่วงปิดประเทศจากการระบาดของโควิด-19. ใน รายงานสืบเนื่องจากการประชุม 
        วิชาการระดังชาติ เครือข่ายความร่วมมือทางวิชาการและวัฒนธรรม 4 สถาบันการศึกษา หัวข้อ 
        “ภาษาและวัฒนธรรมไทยในวิถีโลกใหม่”; 16 ธันวาคม 2564;  คณะมนุษยศาสตร์ 

0.2 
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ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

         มหาวิทยาลัยรามค าแหง. กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยรามค าแหง; 2564, หน้า 1-20. 
         ณัฐพงศ์ ขุนเจริญ, รฐา ไตรลักษณ์ และซอทอง บรรจงสวัสดิ์. (2564) การศึกษาวัจนกรรมบนโปสเตอร ์
                 รณรงค์เกี่ยวกับการป้องกันเช้ือไวรัสโควิด-19 ในประเทศฝรัง่เศส. ใน รายงานสบืเนือ่งจากการ 
                 ประชุมวิชาการระดบัชาติ. เครือข่ายความร่วมมือวิชาการ –วิจัยสายมนุษยศาสตร์และ 
                 สังคมศาสตร์ครั้งที่ 14; 15-16 กรกฎาคม 2564; คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร คณะ 
                 ศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยพะเยา คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูล 
                 สงคราม และคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี. พิษณุโลก: มหาวิทยาลัยนเรศวร;  
                 2564, หน้า 350-363.  

พัฒน์นรี นกชัยภูมิ, ศศิชณัฎฐ์ แย้มกลิ่น, ศโรชิน อาจหาญ และซอทอง บรรจงสวัสดิ์. (2562)  
       การศึกษาวัจนกรรมในพาดหัวโฆษณาสินค้าประเภทอาหารในประเทศฝรั่งเศส. ใน รายงานสืบ 
        เนื่องจากการประชุมวิชาการ. โครงการประชุมวิชาการบัณฑิตศึกษาระดับชาติ สรรพศาสตร์ 
        สรรพศิลป์ ประจ าปี 2562; 27 มิถุนายน 2562; คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  
       ท่าพระจันทร์. กรงุเทพฯ: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์; 2562, หน้า 496-507. 

 

ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

11. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม
วิชาการระดับนานาชาติ หรือในวารสารวิชาการระดับชาติท่ีมีอยู่ในฐานะข้อมูล ตามประกาศ 
ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณาวารสารทาง
วิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 

 

0.4 

12. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีอยู่ในฐานข้อมูล 
ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณา
วารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 
 

1 

13. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีไม่อยู่ใน
ฐานข้อมูล ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การ
พิจารณาวารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 แต่สถาบัน
น าเสนอสภาสถาบันอนุมัติและจัดท าเป็นประกาศให้ทราบเป็นการท่ัวไป และแจ้งให้ กพอ./กกอ. 
ทราบภายใน 30 วันนับแต่วันท่ีออกประกาศ (ซึ่งไม่อยู่ใน Beall’s list) หรือตีพิมพ์ไว้ใน
วารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูล TCI กลุ่มท่ี 1 
 

0.8 
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ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

          Banjongsawat, S. (2020). Thai Cultural Representation through Thai Cooking in France:  
                     A Case of Atelier Thai Cooking School. Journal of the Faculty of Arts, 
                     Silpakorn University, 42(1), 180-196.  
                     Retrieved from https://so04.tci-thaijo.org/index.php/jasu/article/view/243035  
                     (TCI กลุ่ม 1) 

14. ผลงานค้นพบพันธุ์พืช พันธุ์สัตว์ ท่ีค้นพบใหม่และได้รับการจดทะเบียน 
- 

1 

15. ผลงานท่ีได้รับการจดสิทธิบัตร 
- 

1 

16. ผลงานวิจัยท่ีหน่วยงานหรือองค์กรระดับชาติว่าจ้างให้ด าเนินการ 
- 

1 
 

17. ผลงานวิชาการรับใช้สังคมท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
- 

1 

 
 
 

ขอรับรองว่าผลงานทางวิชาการข้างต้น ไม่ใช่ส่วนหน่ึงของการศึกษาเพ่ือรับปริญญา เป็นผลงาน        
ทางวิชาการท่ีได้รับการเผยแพร่ตามหลักเกณฑ์ท่ีก าหนดในการพิจารณาแต่งตั้งให้บุคคลด ารงต าแหน่ง  
ทางวิชาการ เป็นผลงานทางวิชาการในรอบ 5 ปีย้อนหลัง และเขียนตามรูปแบบบรรณานุกรม 
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ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและ 
อาจารย์ประจ าหลักสูตรตามเกณฑ์มาตรฐานในระบบ CHECO 

ชื่อ – สกุล 
(ภาษาไทย) : นางสาวศรีสุดา พุ่มชม 
(ภาษาอังกฤษ) : Miss Srisuda Poomchom 

ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

1. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับความร่วมมือระหว่างประเทศ 
- 

- 

2. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับชาติ 
- 

- 

3. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับนานาชาต ิ
-  

- 

4. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับภูมิภาคอาเซียน 
- 

- 

5. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับสถาบัน 
-  

- 

6. งานสร้างสรรค์ท่ีมีการเผยแพรสู่่สาธารณะในลักษณะใดลกัษณะหน่ึง หรือผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
online 
-  

- 

7. ต าราหรือหนังสือท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอรับต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
-  

- 

8. ต าราหรือหนังสือท่ีผ่านการพิจารณาตามหลักเกณฑ์การประเมินต าแหน่งทางวิชาการแต่ไม่ได้
น ามาขอรับการประเมินต าแหน่งทางวิชาการ 
- 

- 

9. บทความวิจัยหรือบทความทางวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูลกลุ่มท่ี 2 
 
  

0.6 
 

0.6 
10.  บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม

วิชาการระดับชาต ิ
- 

- 

11. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม
วิชาการระดับนานาชาติ หรือในวารสารวิชาการระดับชาติท่ีมีอยู่ในฐานะข้อมูล ตามประกาศ 

- 
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ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณาวารสารทาง
วิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 
 

12. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีอยู่ในฐานข้อมูล 
ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณา
วารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 
- 

- 

13. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีไม่อยู่ใน
ฐานข้อมูล ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การ
พิจารณาวารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 แต่สถาบัน
น าเสนอสภาสถาบันอนุมัติและจัดท าเป็นประกาศให้ทราบเป็นการท่ัวไป และแจ้งให้ กพอ./กกอ. 
ทราบภายใน 30 วันนับแต่วันท่ีออกประกาศ (ซึ่งไม่อยู่ใน Beall’s list) หรือตีพิมพ์ไว้ใน
วารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูล TCI กลุ่มท่ี 1 
- 

- 

14. ผลงานค้นพบพันธุ์พืช พันธุ์สัตว์ ท่ีค้นพบใหม่และได้รับการจดทะเบียน 
- 

- 

15. ผลงานท่ีได้รับการจดสิทธิบัตร 
- 

- 

16. ผลงานวิจัยท่ีหน่วยงานหรือองค์กรระดับชาติว่าจ้างให้ด าเนินการ 
- 

- 
 

17. ผลงานวิชาการรับใช้สังคมท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
- 

- 

 

* บทความ เรื่อง Teaching and Learning French Language in the Post-Covid-19 Era:  Challenges, 

Opportunities and Impacts on Student Learning Process จะได้รับการตีพิมพ์ในรายงานการประชุมวิชาการ

นานาชาติ ASAIHL CONFERENCE 2022 on “Higher Education Reshoping for Resilience in Post COVID-19 Ero” 

November 7-10, 2022 of Sukhothai Treasure Resort and Spa Sukhothai, Thailand 
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ขอรับรองว่าผลงานทางวิชาการข้างต้น ไม่ใช่ส่วนหน่ึงของการศึกษาเพ่ือรับปริญญา เป็นผลงาน        
ทางวิชาการท่ีได้รับการเผยแพร่ตามหลักเกณฑ์ท่ีก าหนดในการพิจารณาแต่งตั้งให้บุคคลด ารงต าแหน่ง  
ทางวิชาการ เป็นผลงานทางวิชาการในรอบ 5 ปีย้อนหลัง และเขียนตามรูปแบบบรรณานุกรม 
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ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและ 
อาจารย์ประจ าหลักสูตรตามเกณฑ์มาตรฐานในระบบ CHECO 

ชื่อ – สกุล 
(ภาษาไทย) : ฌอง ฟิลลิป บาบู 
(ภาษาอังกฤษ) : Jean Philippe Babu 

ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

1. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับความร่วมมือระหว่างประเทศ 
 

0.8 

2. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับชาติ 
 

0.6 

3. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับนานาชาต ิ
 

1 

4. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับภูมิภาคอาเซียน 
 

1 

5. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับสถาบัน 
 

0.4 

6. งานสร้างสรรค์ท่ีมีการเผยแพรสู่่สาธารณะในลักษณะใดลกัษณะหน่ึง หรือผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
online 
 

0.2 

7. ต าราหรือหนังสือท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอรับต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
 

1 

8. ต าราหรือหนังสือท่ีผ่านการพิจารณาตามหลักเกณฑ์การประเมินต าแหน่งทางวิชาการแต่ไม่ได้
น ามาขอรับการประเมินต าแหน่งทางวิชาการ 
 

1 

9. บทความวิจัยหรือบทความทางวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูลกลุ่มท่ี 
2 
 

0.6 

10.  บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม
วิชาการระดับชาต ิ

จันทรเ์จ้า แก้วจันทรเ์พชร, ชนกันต์ ค านนท์, นิภารัตน์ อิ่มศิลป์ และ Jean-Philippe BABU. (2564). 
       การศึกษาทัศนคติและอัตลักษณ์ของชาวฝรั่งเศสผ่านบทเพลงแรปและบทเพลงป็อปภาษาฝรั่งเศส.  
       ใน รายงานสืบเนือ่งการประชุมวิชาการระดับชาติเครอืข่ายความร่วมมือวิชาการ-วิจัยสาย 

0.2 
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ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

        มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ครั้งที่ 14. 15-16 กรกฎาคม 2564. คณะมนุษยศาสตร์  
        มหาวิทยาลัยนเรศวร คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยพะเยา คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์  
        มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม และคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี. พิษณุโลก:  
        มหาวิทยาลัยนเรศวร; 2564. หน้า 293-308. 
11. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม

วิชาการระดับนานาชาติ หรือในวารสารวิชาการระดับชาติท่ีมีอยู่ในฐานะข้อมูล ตามประกาศ 
ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณาวารสารทาง
วิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 
- 

0.4 

12. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีอยู่ในฐานข้อมูล 
ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณา
วารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 
 

1 

13. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีไม่อยู่ใน
ฐานข้อมูล ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การ
พิจารณาวารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 แต่สถาบัน
น าเสนอสภาสถาบันอนุมัติและจัดท าเป็นประกาศให้ทราบเป็นการท่ัวไป และแจ้งให้ กพอ./กกอ. 
ทราบภายใน 30 วันนับแต่วันท่ีออกประกาศ (ซึ่งไม่อยู่ใน Beall’s list) หรือตีพิมพ์ไว้ใน
วารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูล TCI กลุ่มท่ี 1 
 

0.8 

14. ผลงานค้นพบพันธุ์พืช พันธุ์สัตว์ ท่ีค้นพบใหม่และได้รับการจดทะเบียน 
 

1 

15. ผลงานท่ีได้รับการจดสิทธิบัตร 
 

1 

16. ผลงานวิจัยท่ีหน่วยงานหรือองค์กรระดับชาติว่าจ้างให้ด าเนินการ 
 

1 
 

17. ผลงานวิชาการรับใช้สังคมท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
 

1 
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ขอรับรองว่าผลงานทางวิชาการข้างต้น ไม่ใช่ส่วนหน่ึงของการศึกษาเพ่ือรับปริญญา เป็นผลงาน        
ทางวิชาการท่ีได้รับการเผยแพร่ตามหลักเกณฑ์ท่ีก าหนดในการพิจารณาแต่งตั้งให้บุคคลด ารงต าแหน่ง  
ทางวิชาการ เป็นผลงานทางวิชาการในรอบ 5 ปีย้อนหลัง และเขียนตามรูปแบบบรรณานุกรม 
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ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและ 
อาจารย์ประจ าหลักสูตรตามเกณฑ์มาตรฐานในระบบ CHECO 

ชื่อ – สกุล 
(ภาษาไทย) : - 
(ภาษาอังกฤษ) : Mr. Charly Longué 

ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

1. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับความร่วมมือระหว่างประเทศ 
- 

- 

2. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับชาติ 
- 

- 

3. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับนานาชาต ิ
-  

- 

4. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับภูมิภาคอาเซียน 
- 

- 

5. งานสร้างสรรค์ท่ีได้รับการเผยแพร่ในระดับสถาบัน 
-  

- 

6. งานสร้างสรรค์ท่ีมีการเผยแพรสู่่สาธารณะในลักษณะใดลกัษณะหน่ึง หรือผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
online 
-  

- 

7. ต าราหรือหนังสือท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอรับต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
-  

- 

8. ต าราหรือหนังสือท่ีผ่านการพิจารณาตามหลักเกณฑ์การประเมินต าแหน่งทางวิชาการแต่ไม่ได้
น ามาขอรับการประเมินต าแหน่งทางวิชาการ 
- 

- 

9. บทความวิจัยหรือบทความทางวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูลกลุ่มท่ี 
2 

- 

10. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม
วิชาการระดับชาต ิ
- 
 
 

- 
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ผลงานทางวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานย้อนหลัง 5 ปี น้ าหนัก 

11. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการฉบับสมบูรณ์ท่ีตีพิมพ์ในรายงานสืบเน่ืองจากการประชุม
วิชาการระดับนานาชาติ หรือในวารสารวิชาการระดับชาติท่ีมีอยู่ในฐานะข้อมูล ตามประกาศ 
ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การพิจารณาวารสารทาง
วิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 
 

- 

12. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีอยู่ใน
ฐานข้อมูล ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์
การพิจารณาวารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 
- 

- 

13. บทความวิจัยหรือบทความวิชาการท่ีตีพิมพ์ในวารสารวิชาการระดับนานาชาติท่ีไม่อยู่ใน
ฐานข้อมูล ตามประกาศ ก.พ.อ. หรือระเบียบคณะกรรมการอุดมศึกษาว่าด้วย หลักเกณฑ์การ
พิจารณาวารสารทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ พ.ศ.2556 แต่สถาบัน
น าเสนอสภาสถาบันอนุมัติและจัดท าเป็นประกาศให้ทราบเป็นการท่ัวไป และแจ้งให้ กพอ./
กกอ. ทราบภายใน 30 วันนับแต่วันท่ีออกประกาศ (ซึ่งไม่อยู่ใน Beall’s list) หรือตีพิมพ์ไว้ใน
วารสารวิชาการท่ีปรากฏในฐานข้อมูล TCI กลุ่มท่ี 1 
- 

- 

14. ผลงานค้นพบพันธุ์พืช พันธุ์สัตว์ ท่ีค้นพบใหม่และได้รับการจดทะเบียน 
- 

- 

15. ผลงานท่ีได้รับการจดสิทธิบัตร 
- 

- 

16. ผลงานวิจัยท่ีหน่วยงานหรือองค์กรระดับชาติว่าจ้างให้ด าเนินการ 
- 

- 
 

17. ผลงานวิชาการรับใช้สังคมท่ีได้รับการประเมินผ่านเกณฑ์การขอต าแหน่งทางวิชาการแล้ว 
- 

- 

 

* บทความ เรื่อง Teaching and Learning French Language in the Post-Covid-19 Era:  Challenges, 

Opportunities and Impacts on Student Learning Process จะได้รับการตีพิมพ์ในรายงานการประชุมวิชาการ

นานาชาติ ASAIHL CONFERENCE 2022 on “Higher Education Reshoping for Resilience in Post COVID-19 Ero” 

November 7-10, 2022 of Sukhothai Treasure Resort and Spa Sukhothai, Thailand 
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ขอรับรองว่าผลงานทางวิชาการข้างต้น ไม่ใช่ส่วนหน่ึงของการศึกษาเพ่ือรับปริญญา เป็นผลงาน        
ทางวิชาการท่ีได้รับการเผยแพร่ตามหลักเกณฑ์ท่ีก าหนดในการพิจารณาแต่งตั้งให้บุคคลด ารงต าแหน่ง  
ทางวิชาการ เป็นผลงานทางวิชาการในรอบ 5 ปีย้อนหลัง และเขียนตามรูปแบบบรรณานุกรม 
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9. ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2559
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10. ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.2559 (แก้ไขเพิ่มเติม) 

ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2560
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11. ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร ว่าด้วย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.2559 (แก้ไขเพิ่มเติม) 

ฉบับที่ 3 พ.ศ. 2561 
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12. ตารางแสดงการสังเคราะห์ข้อมลูความต้องการและผลป้อนกลับของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียสู่การก าหนดผลสัมฤทธิ์การเรียนรู้ท่ีคาดหวัง 
(Expected Learning Outcomes) 

นักศึกษา/ศิษย์
เก่า 

ผู้ใช้บัณฑิต/
ผู้ประกอบการ 

มหาวิทยาลยั นโยบายชาต ิ
แผนการอุดมศึกษา 

Expected Learning 
Outcomes 

TQF Bloom’s 
Taxonomy 

(R/U/A/AN/E/C) 
ความคาดหวัง
ต่อการจัดการ
เรียนการสอน 
เพื่อเสรมิสร้าง 
1. ความ
หลากหลายของ
รายวิชาที่สามารถ
น าไปประกอบ 
อาชีพที่
หลากหลาย 
2. รายวิชาที่
สามารถน าไป
ประยุกต์ใช้ในชีวิต
จริง 
3. หลักภาษาและ
วรรณคดีฝรั่งเศส 

ความต้องการ
ของสถาน
ประกอบการ 
1. ความคิดบวก 
ทัศนคติดี 
2. ความรับผิดชอบ 
ท างานกับผู้อ่ืนได้ดี 
3. ความสามารถใน
การปรับตัวเข้ากับ
สภาพแวดล้อม/
สถานการณ์และอยู่
ร่วมกับผู้อ่ืนได้ 
4. ทักษะด้านการ
สื่อสาร
ภาษาต่างประเทศ 
5. ความซ่ือสัตย์ 
สุจริต 

วิสัยทัศน ์
มหาวิทยาลัยเพื่อ
สังคมของ
ผู้ประกอบการ 
 
พันธกิจ 
1. การผลิตบัณฑิต
สร้างนิสิต ให้เป็นผู้ที่
มีศักยภาพเป็น
ประชากรโลก 
(World Citizen) 
สามารถปรับตัวเข้า
กับการเปลี่ยนแปลง
ของเทคโนโลยีและ
โลก ท างานในสถานที่
ใดในโลกได้ มี
ประสบการณ์ใน

นโยบายชาต ิ
1. ความรู้โดยใช้องค์
ความรู้ทางวิชาการที่รอบ
ด้าน 
2.แนวคิด Resilience ซ่ึง
เป็นแนวคิดที่มุ่งเน้นการ
ลดความเปราะบางต่อ
ความเปลี่ยนแปลง (พร้อม
รับ ปรับตัว เรยีนรู้ พร้อม
เผชิญการเปลี่ยนแปลงเพื่อ
เติบโตอย่างยั่งยืน) 
3.ทักษะทางพฤติกรรม
หรือทักษะด้านมนุษย์ อาทิ 
ความคิดสร้างสรรค์ การ
สื่อสาร หรือ การท างาน
เป็นทีม จะเป็นที่ต้องการ
และเป็นงานส าหรับ

ELO1 ปฏิบัติตาม
คุณธรรม จริยธรรมทาง
วิชาการ 
 
 
 

1. คุณธรรม
จริยธรรม 

U/A 

ELO2  สื่อสารภาษา
ฝรัง่เศสได้ตรงตาม
วัตถุประสงค์และ
เหมาะสม ถูกต้องในแต่
ละสถานการณ์ 
ELO3  อธิบายสังคม
และวัฒนธรรมฝรัง่เศส
ได้อย่างถูกต้อง 

2. ความรู้ R/U 
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นักศึกษา/ศิษย์
เก่า 

ผู้ใช้บัณฑิต/
ผู้ประกอบการ 

มหาวิทยาลยั นโยบายชาต ิ
แผนการอุดมศึกษา 

Expected Learning 
Outcomes 

TQF Bloom’s 
Taxonomy 

(R/U/A/AN/E/C) 
4. การสื่อสาร
ภาษาฝรั่งเศส 
5. การอบรมหรือ
บรรยายโดย
วิทยากร หรือ 
อาจารย์พิเศษ 
6. เสริมทักษะที่
สามารถใช้ได้จริง
ในการท างานหรือ
ชีวิตประจ าวัน 
7. การจัดอบรม
ก่อนออกฝึกงาน 
8.กิจกรรมระหว่าง
การศึกษา 

 

6. การมีมนุษย
สัมพันธ์ที่ดีกับเพื่อน
ร่วมงาน 
8.การเข้ากับเพื่อน
ร่วมงานได้ดี 
9.ความรู้ด้าน
เทคโนโลยีได้ 

 
 
ความพึงพอใจ
ของผู้ใช้บัณฑิต 
1.ความรับผิดชอบ
ในหน้าที่ดี ขยันหา
ความรู้ใหม่ๆให้
ตัวเอง 
2.การน าความรู้ที่
เรียนมาประยุกต์ใช้
กับงานได้ 

วัฒนธรรม
หลากหลาย มีความ
เข้าใจในระบอบ
ประชาธิปไตยที่
ถูกต้อง และมี
วิจารณญาณในการ
วิเคราะห์ข้อมูล
ข่าวสารจากแหล่งต่าง 
ๆ อย่างถูกต้อง 
 
2. การวิจัยสร้าง
งานวิจัยชั้นแนว
หน้าที่มีความ
หลากหลายตาม
ศักยภาพของนักวิจัย
ที่เป็นประโยชน์ต่อ
ภูมิภาคและประเทศ 
โดยเน้นที่กลไก 
University 

อนาคตเน่ืองจากเป็น
ทักษะเฉพาะที่เทคโนโลยี
สมัยใหม่ยังไม่สามารถ
ทดแทนแรงงานมนุษย์ได้ 
4.การพัฒนาทักษะและ
ศักยภาพของบุคลากรใน
ภาคการท่องเที่ยว เช่น 
การให้บริการด้วยใจ ความ
เข้าใจและภูมิใจ ใน
วัฒนธรรมของท้องถิ่น 
ภาษา การสื่อสาร ดิจิทัล 
ฯลฯ 
5.การพัฒนาและ
เสริมสร้างศักยภาพ
ทรัพยากรมนุษย์ ใน
ประเด็นเป้าหมาย คนไทย
เป็นคนดี คนเก่ง มี
คุณภาพ พร้อมสาหรับวิถี
ชีวิตในศตวรรษที่ 21 

 
 
ELO4 วิเคราะห์เน้ือหา
ทางด้านภาษาและ
วรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 
ELO5 วิพากษ์ตัวบทที่
เก่ียวข้องกับภาษา สังคม 
และวรรณกรรมได้อย่าง
ถูกต้อง 
ELO6 ประยุกต์ความรู้
ทางด้านภาษาฝรั่งเศสใน
การสร้างสรรค์ชิ้นงาน 
ผลงาน หรือโครงงานได้ 

3. ทักษะทาง
ปัญญา 

R/U/A/AN 

ELO7 ประเมิน
สถานการณ์โลกที่
เปลี่ยนแปลง และ
ปรับตัวตาม
สถานการณ์นั้นๆ ได ้

4. ทักษะ
ความสัมพันธ์ 
ระหว่างบุคคล 
และ 
ความรับผิดชอบ 

E/A 
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นักศึกษา/ศิษย์
เก่า 

ผู้ใช้บัณฑิต/
ผู้ประกอบการ 

มหาวิทยาลยั นโยบายชาต ิ
แผนการอุดมศึกษา 

Expected Learning 
Outcomes 

TQF Bloom’s 
Taxonomy 

(R/U/A/AN/E/C) 
3.ความคิดบวก 
ทัศนคติดี 
4.การปรับตัวเข้ากับ
ที่ท างานได้ 
5.การท างานร่วมกับ
ผู้อ่ืน 
6.บุคลิกภาพดี มี
ความรับผิดชอบ 

Enterprise 
Collaboration 
(UEC) และ 
International 
Linkage เพื่อตอบ
โจทย์ความต้องการ
ของประเทศและ
สังคมได้อย่างเป็น
รูปธรรม 
 
3. การบริการวิชาการ
ให้การบริการวิชาการ
เป็นกลไกหน่ึงของ 
Social 
Engagement และ
เป็นทางหน่ึงในการ
พัฒนาการเรียนการ
สอนที่นิสิตได้รับ
ประสบการณ์จากการ
ท างานในโครงการ
จริงในลักษณะ Work 

 
แผนอุดมศึกษาระยะ
ยาว 20 ปี (2561-
2580)  
 

วิสัยทัศน์ : อุดมศึกษา
ไทยเป็นแหล่งสร้าง
ปัญญาให้สงัคม น าทาง
ไปสู่การเปลีย่นแปลง 
สร้างนวัตกรรม ความรู้ 
งานวิจัยทีเ่สนอทางเลือก
และแก้ปัญญา เพื่อการ
พัฒนาประเทศและสร้าง
ขีดความสามารถในการ
แข่งขัน 
 
แผนการศึกษาแห่งชาติ
ก าหนดวิสัยทัศน์ให้ “คน
ไทยทุกคนได้รับ การศึกษา
และเรียนรู้ตลอดชีวิตอย่าง

ELO8 ใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศเพื่อ
แสวงหาความรูท้ี่
เกี่ยวข้องกบัสาขาวิชา
และพัฒนาตนเองอย่าง
ต่อเนื่อง  
 

5. ทักษะการ
วิเคราะห ์
เชิงตัวเลข การ
สื่อสาร 
และการใช้
เทคโนโลย ี
สารสนเทศ 

A 
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นักศึกษา/ศิษย์
เก่า 

ผู้ใช้บัณฑิต/
ผู้ประกอบการ 

มหาวิทยาลยั นโยบายชาต ิ
แผนการอุดมศึกษา 

Expected Learning 
Outcomes 

TQF Bloom’s 
Taxonomy 

(R/U/A/AN/E/C) 
Integrated 
Learning 
 
4. การท านุศิลปะและ
วัฒนธรรมให้การท านุ
ศิลปะและวัฒนธรรม
เป็นกลไกหน่ึงในการ 
Integrate ศาสตร์
ระหว่าง Social 
Science, Science 
Technology และ 
Health Science 
เพื่อสร้างฐานข้อมูล
องค์ความรู้ด้านภูมิ
ปัญญาท้องถิ่น และ
ต่อยอดภูมิปัญญา
ท้องถิ่นให้มีมูลค่าเพิ่ม
ทางเศรษฐกิจ 
 
5. การบริหารจัดการ
องค์กรปรับระบบ

มีคุณภาพ ด ารงชีวิต อย่าง
เป็นสุข สอดคล้องกับหลัก
ปรัชญาของเศรษฐกิจ
พอเพียง และ การ
เปลี่ยนแปลงของโลก
ศตวรรษที่ 21”  
เพื่อให้บรรลุวิสัยทัศน์และ
จุดมุ่งหมายในการจัด
การศึกษาดังกล่าวข้างต้น 
แผนการศึกษาแห่งชาติได้
วางเป้าหมายด้านผู้เรียน 
(Learner Aspirations) 
โดยมุ่งพัฒนาผู้เรียนทุกคน
ให้มีคุณลักษณะและทักษะ
การเรียนรู้ ในศตวรรษที่ 
21  
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นักศึกษา/ศิษย์
เก่า 

ผู้ใช้บัณฑิต/
ผู้ประกอบการ 

มหาวิทยาลยั นโยบายชาต ิ
แผนการอุดมศึกษา 

Expected Learning 
Outcomes 

TQF Bloom’s 
Taxonomy 

(R/U/A/AN/E/C) 
บริหารจัดการองค์กร 
โดย Digital 
Transformation 
เพื่อให้มีความ
คล่องตัว ลดความ
ซ้ าซ้อน ลดความเสี่ยง
การท าผิดระเบียบ 
สร้าง Successor 
พัฒนาศักยภาพของ
บุคลากรสาย
สนับสนุนให้รองรับ 
ระบบ Digital และ 
นานาชาติ 
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13.ตารางจ าแนกผลการเรียนรู้ท่ีคาดหวัง (Program Learning Outcomes : ELO) ของหลักสูตร 
  

ผลการเรียนรู้ 

(Program Learning Outcome) 

ผลการเรียนรู้

เฉพาะสาขา 

(Generic 

LO) 

ผลการเรียนรู้

เฉพาะสาขา 

(Specific 

LO) 

Bloom’s 

Taxanomy 

C: U, A, AN, 

E, AF, P 

TQF 

ELO Outcome Statement     

ELO1 ปฏิบัติตามคุณธรรม จริยธรรมทาง
วิชาการ 

/  U/A 1 

ELO2 สื่อสารภาษาฝรัง่เศสได้ตรง
ตามวัตถุประสงค์และ
เหมาะสม ถูกต้องในแต่ละ
สถานการณ์ 

 / R/U 2 

ELO3 อธิบายสังคมและวัฒนธรรม
ฝรัง่เศสได้อย่างถูกต้อง 

 / R/U/A 2 

ELO4 วิเคราะห์เน้ือหาทางด้านภาษา
และวรรณกรรมได้อย่างถูกต้อง 

 / R/U/AN 3 

ELO5 วิพากษ์ตัวบทที่เก่ียวข้องกับภาษา 
สังคม และวรรณกรรมได้อย่าง
ถูกต้อง 

 / R/U/AN 3 

ELO6 ประยุกต์ความรู้ทางด้านภาษา
ฝรั่งเศสในการสร้างสรรค์ชิ้นงาน 
ผลงาน หรือโครงงานได้ 

 / R/U/A 3 

ELO7 ประเมินสถานการณ์โลกที่
เปลี่ยนแปลง และปรับตัวตาม
สถานการณ์น้ันๆ ได้ 

/ / E/A 4 

ELO8 ใช้เทคโนโลยสีารสนเทศเพื่อ
แสวงหาความรูท้ี่เกี่ยวข้องกับ
สาขาวิชาและพัฒนาตนเอง
อย่างต่อเนื่อง  

/  A 5 
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14.ข้อคิดเห็นของกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสียของหลักสูตร 
 

14.1 ข้อคิดเห็นจากสถานประกอบการเกี่ยวกับลักษณะที่พึงประสงค์ของนิสิตที่ฝึกสหกิจศึกษา นิสิตระดับ
ปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 ระหว่างวันที่ 23 พฤศจิกายน 2563 ถึง 
วันที่ 12 มีนาคม 2564 

ล าดับ
ท่ี 

สถานประกอบการ ลักษณะท่ีพึงประสงค์ 

1 โรงแรม  เลเจนด้าสุโขทัย 214 หมู่ 3  
ต.เมืองเก่า อ.เมือง จังหวัดสุโขทัย  64210 

-สามารถท างานที่ได้รับมอบหมายได้พอสมควร  
-สามารถแก้ไขปัญหาได้ 
-สามารถแก้ไขสถานการณ์เฉพาะหน้าได้ดี 
-มี service mind ที่ด ี
-สามารถรบัผิดชอบงานที่ได้รับมอบหมายได้เป็น
อย่างด ี

2 บริษัท เลอ ชาร์แดง เดอ สุขโข  จ ากัด  
121/9 ม.3  ชุมชนลิไท ต.เมืองเก่า  
อ.เมือง จังหวัดสุโขทัย  64210 

-ขยัน อดทน มีความตั้งใจท างานดี และมีน้ าใจกับ
ผู้ร่วมงาน  
-ท างานเป็นทีมได้อย่างด ี
-การสื่อสาร 

3 โรงเรียนอุดมดรุณี  จังหวัดสุโขทัย 
351  ถ.จรดวิดถ่อง  ต.ธานี  อ.เมือง 
จังหวัดสุโขทัย  64000 
โทร.055-611-271 
โทรสาร.055-612-900 

-มีความสามารถในการปรบัตัวเข้ากบั
สภาพแวดล้อมได้ดี  
-ปฏิบัติตามกฎ ระเบียบของถานที่ฝึกปฏิบัติงาน  
-ตรงต่อเวลา  
-มีความรับผิดชอบต่องานที่ไดร้ับมอบหมาย  
-มีมนุษยสัมพันธ์ด ี
-มีความรอบคอบ 

4 เลอ ชาร์ม สุขโขทัย รีสอรท์ 
9/9 ม.3  ต.เมืองเก่า  อ.เมือง 
จังหวัดสุโขทัย  64210 
โทร.095-569-5169 

-เรียนรูง้านได้เร็ว  
-มีความรับผิดชอบ  
-มีความซื่อสัตย์สจุริต  
-ความกระตือรือร้นในการท างาน 
-กล้าแสดงความคิดเห็น 
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ล าดับ
ท่ี 

สถานประกอบการ ลักษณะท่ีพึงประสงค์ 

5 ผู้อ านวยการพพิิธภัณฑสถานแห่งชาติ
รามค าแหง สุโขทัย 
778  ม.3  ถ.จรดวิถีถ่อง ต.เมืองเก่า  
อ.เมือง  จังหวัดสุโขทัย  64210 

-ความพยายามในการเรียนรู้งาน  
-อ่อนน้อม มีความสุภาพเรียบร้อย ความตั้งใจการ
ท างานด ี
-ความมีมนุษยสัมพันธ์กับผู้อื่น 
-การท างานเป็นทมี ความตรงต่อเวลา 

6 สมาคมฝรัง่เศสกรงุเทพ 
179  Wireless Rd, Lumphini, Pathum 
Wan District  BANGKOK 10330 
โทร.+66(0)26704202 

-มีความรับผิดชอบในหน้าที่ -มีทักษะการสื่อสารที่
ดีรวมถึงทักษะทางสังคมด้วย 

7 โรงพยาบาลบ ารงุราษฎร ์
33 สุขุมวิท 3 (ซ.นานาเหนือ) 
เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร  10110 
โทร. 02-6671000 
โทรสาร. 02-6672525 

-มีความรู้ด้านภาษาฝรั่งเศสค่อนข้างดี  
-มีความรู้ด้านคอมฯ  
-มีความคิดสร้างสรรค์  
-กล้าเสนอความคิด 
-มี service mind  
-สุภาพ อ่อนน้อม มนุษยสัมพันธ์ด ี
-ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

8 ส านักการต่างประเทศ 
ส านักงานศาลยุติธรรม อาคารศาลอาญา  
ช้ัน 12 ถ.รัชดาภิเษก 
กรุงเทพมหานคร 10900 
โทร.02-541-2265 หรือ 
02-541-2284-91 ต่อ 1206 
โทรสาร.02-541-2016 

-มีความรู้ความสามารถทางด้านภาษาเป็นอย่างดี  
-มีทักษะในการสร้างสรรค์และออกแบบผลงาน
ศิลปะ -มีความยืดหยุ่น สามารถปรับตัวใหเ้ข้ากับ 
สถานการณ์และอยู่ร่วมกับผู้อื่นได ้
-สามารถท างานตามที่ได้รบั มอบหมายอย่างมี
ประสิทธิภาพและส าเร็จภายในเวลาที่ก าหนด 

9 The St. Regis Bangkok 
159 ถ.ราชด าเนิน แขวงลุมพินี ปทุมวัน 
กรุงเทพมหานคร  10330 
โทร.+6622077707 

-ตรงต่อเวลา 
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ล าดับ
ท่ี 

สถานประกอบการ ลักษณะท่ีพึงประสงค์ 

10 โรงแรม แมริออท เอก็เซก็คิวทีฟ พาร์ทเม้นต์ 
สุขุมวิท  พาร์ค  90 สุขุมวิท 24   
ถ.สุขุมวิท คลองเตย  กรุงเทพมหานคร  
10110 
โทร.02-302-5555 
โทรสาร.02-302-5252 

-มีความมุ่งมั่นทีจ่ะเรียนรู ้
-มีทัศนคติที่ดี 
-สามารถท างานแบบยืดหยุ่นได้ มีความมุ่งมั่นทีจ่ะ
เรียนรู้ เรียนรู้ได้รวดเร็ว 
-ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

11 Mandarin Oriental, Bangkok  
48 Oriental Avenue Bangkok 
10500 Thailand 
โทร. +66(2)659-9000  
ext. 7355-58 
โทรสาร. +66(2)6274955 

-มีทักษะการสื่อสารกบัผู้อื่นที่ด ี
มี-ความรับผิดชอบต่องานที่ไดร้ับมอบหมาย  

12 บริษัท คิง เพาเวอร์ อินเตอร์เนช่ันแนล จ ากัด 
8 ซ.รางน้ า  ถ.พญาไท แขวงถนนพญาไท เขต
ราชเทวี กรุงเทพมหานคร 10400 

-มีความขยันและรับผิดชอบในงานที่ได้รับ
มอบหมายได้ดี  
-มีมนุษยสัมพันธ์ที่ดีกบัเพื่อนร่วมงาน 

13 โรงแรม  Millennium Hilton Bangkok 
ถนน เจริญนคร แขวง คลองต้นไทร  
เขตคลองสาน  กรุงเทพมหานคร 10600 

-การสื่อสารภาษาอังกฤษ 

14 โรงแรม อีสติน แกรนด์ สาทร 
33/1 ถ.สาทรใต ้ แขวงยานนาวา  
เขตสาทร กรุงเทพมหานคร  10120 

-มีความอัธยาศัยดี  
-ตรงต่อเวลาและอดทน 
-การแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้า 

15 โรงแรมเดอะแลนด์มาร์ค กรงุเทพฯ 
138 ถ.สุขุมวิท  แยกนานา คลองเตยเหนือ 
เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร  10110 
โทร.02-2558401   
มือถือ  086-0256436 

-skill พื้นฐานด้าน Photoshop Video 
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ล าดับ
ท่ี 

สถานประกอบการ ลักษณะท่ีพึงประสงค์ 

16 ส านักงานท่องเที่ยวและการกีฬา 
จังหวัดเชียงใหมบ่รเิวณศูนย์ราชการ  
ถ.โชตนา ต.ช้างเผือก อ.เมืองเชียงใหม ่
จังหวัดเชียงใหม่  50300 
โทร.053-112-3256 

-มีความรับผิดชอบต่องานที่ไดร้ับมอบหมาย 
-มีความคิดสร้างสรรค์ 
-มีระเบียบวินัย ตั้งใจท างานได้ส าเรจ็ 

17 โรงแรม  ฮอลเิดย์ อินน์ เชียงใหม ่
318/1 ถ.เชียงใหม่-ล าพูน ต.วัดเกต อ.เมือง
เชียงใหม่  จังหวัดเชียงใหม่  50000 
โทร.053-275300 
โทรสาร.053-275299 

-มีความรับผิดชอบต่องานที่ไดร้ับมอบหมาย  
 

18 ส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย 
(ททท) 105/1 ถ.เชียงใหม่-ล าพูน ต.วัดเกต อ.
เมืองเชียงใหม ่
จังหวัดเชียงใหม่  50000 
โทร.064-5863015 

- 

19 บริษัท โกลด์  แอนด์  ทรี จ ากัด 
152/1  อาคารพันธ์ุทิพย์เชียงใหม่  
ช้ัน 4 ห้อง 403 ถ.ช้างคลาน ต.ช้างคลาน  
อ.เมือง  จังหวัดเชียงใหม่  50100 

-มีความสามารถด้านคอมพิวเตอร์ และโปรแกรม
กราฟฟิค 
-มีความรับผิดชอบ  
-ทักษะการสื่อสารภาษาฝรัง่เศสและภาษาอังกฤษ 
-การท างานเป็นทมี 

20 สวนพฤกษศาสตรส์มเด็จพระนางเจ้าสิรกิิติ์ 
องค์การสวนพฤกษศาสตร ์
สวนพฤกษศาสตรส์มเด็จพระนางเจ้าสิรกิิติ์ 
100 หมู่ 9 ต.แม่แรม อ.แม่ริม 
จังหวัดเชียงใหม่ 50180 

-มีมนุษยสัมพันธ์ดี  
-สามารถปรับตัวเข้ากบัผูร้่วมงานได้เป็นอย่างด ี

21 บริษัท  สตาร์  วีซ่า เซอร์วิส  จ ากัด 
419/3  ถ.วิชยานนท์  ต.ช้างม่อย 
อ.เมือง  จ.เชียงใหม่  50300 
 
 

- 
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ล าดับ
ท่ี 

สถานประกอบการ ลักษณะท่ีพึงประสงค์ 

22 สารวัตรสถานีต ารวจท่องเที่ยว  3 
กองก ากบัการ 2 กองบังคับการต ารวจ
ท่องเที่ยว 3 
หมู่ 2 กองก ากบัการ 3 หน่วยปฏิบัติการ
กระบี่ ต.อ่าวนาง   
อ.เมืองกระบี่  จังหวัดกระบี่  81000 

- 

23 บริษัท  กระบี่ สเปเชียลลซิซั่น  จ ากัด 
155/13-15  อ.เมืองกระบี ่
จังหวัดกระบี่ 81180 

-มีมนุษยสัมพันธ์ในการท างานร่วมกับเพื่อนได้ดี  

24 ผู้ช่วยผู้จัดการฝ่ายเรียนรู้และการพัฒนา 
Soneva Kiri Resort 
110  ม. 4  ต.เกาะกูด  อ.เกาะกูด จงัหวัด
ตราด 23000   

-สามารถท างานร่วมกบัผู้อื่นไดเ้ป็นอย่างดี  
-มีความรับผิดชอบ  
-มีมนุษยสัมพันธ์ดี สามารถปรับตัวเข้ากบัผูร้่วมงาน
ได้  

25 High Season Pool Villas & Spa 
117 ม. 2  ต.เกาะกูด  อ.เกาะกูด 
จังหวัดตราด  23000 โทร. 
โทรสาร. 

-มีความรู้ด้านเทคโนโลย ี
-เข้ากับเพื่อนร่วมงานได้ดี 
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14.2 การประเมินการฝึกประสบการณ์ภาคสนามโดยสถานประกอบการหรือพนกังานพีเ่ลี้ยง   
 
ข้อวิพากษ์ท่ีส าคัญจากผลการประเมิน 
จุดเด่น 

- นิสิตสามารถท างานที่ได้รับมอบหมายได้เป็นอย่างด ี
- สามารถแก้ไขสถานการณ์เฉพาะหน้าได ้
- มีทัศนคติที่ดี มีจิตบริการที่ด ี
- มีความขยัน อดทน มีความกระตือรอืร้น และตัง้ใจในการท างาน มีน้ าใจกับเพื่อนร่วมงาน สามารถ

ท างานเป็นทีมได ้
- มีความสามารถในการปรับตัวเข้ากบัสภาพแวดล้อมได้ดี 
- ปฏิบัติตามกฎ ระเบียบ ของสถานประกอบการ 
- มีความตรงต่อเวลา 
- เรียนรู้งานได้เร็ว มีความซื่อสัตย์สุจริต 
- มีทักษะการสือ่สารและทักษะทางสงัคมที่ด ี
- มีความรู้ความสามารถทางด้านภาษาฝรั่งเศส และภาษาอื่น ๆ เป็นอย่างดี  
- มีความคิดสร้างสรรค์  
- มีความสามารถทางด้านคอมพิวเตอร ์
- สามารถออกแบบผลงานทางด้านศิลปะได ้
- มีความยืดหยุ่น ปรบัตัวเข้ากับสถานการณ์ 
- มีความอ่อนน้อมถ่อมตน ร่าเรงิ อัธยาศัยดี  

ข้อควรปรับปรุง 
- นิสิตบางรายใช้โทรศัพท์ส่วนตัวในเวลางานมากเกินความจ าเป็น 
- ไม่ค่อยรับผิดชอบต่อเพื่อร่วมงาน 
- ขาดความรอบคอบต่อการปฏิบัติงานทางวิชาชีพครู 
- ควรแสดงความคิดเห็นหรือข้อเสนอแนะให้มากขึ้น 
- ไม่ค่อยมีมนุษยสัมพันธ์กับผู้อื่น 
- ควรฝึกฝนทักษะทางด้านภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้น จะช่วยให้การท างานราบรื่น 
- ควรมีความกล้าคิด กล้าแสดงออก และกล้าตัดสินใจ 
- มั่นใจในตนเองมากเกินไป 
- ควรศึกษารูปแบบและวัฒนธรรมขององค์กรที่จะเข้าไปร่วมงานด้วยก่อน เพื่อจะได้ง่ายต่อการปรับตัว 

และอยู่ร่วมในสังคมขององค์กรเหล่าน้ัน 
- ควรเลือกใช้ค าพูดที่เหมาะสม 
- ควรเพิ่มความละเอียด รอบคอบในการท างาน 
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- ขาดการวางแผนในการท างาน และความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับอุปกรณ์ต่าง ๆ 
- การตรงต่อเวลา  

ในภาพรวม สถานประกอบการยินดีรับนิสิตสหกิจศึกษาจากสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส และส่วนใหญ่มี
ความพร้อมในการดูแลนิสิตรวมถึงให้ค าปรึกษาในการท าโครงงาน นอกจากนี้ สถานประกอบการหลายแห่ง
สะท้อนว่านิสิตสาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสมีความขยัน อดทน เรียนรู้งานได้อย่างรวดเร็ว สามารถปรับตัวเข้ากับ
องค์กร และสามารถท างานร่วมกับผู้อื่นได้เป็นอย่างดี อีกทั้ง นิสิตมีกริยามารยาทเรียบร้อย มีความอ่อนน้อม
และนอบน้อมต่อผู้ใหญ่ มีความคิดสร้างสรรค์ มีความสามารถในการใช้งานโปรแกรมต่าง ๆ ในคอมพิวเตอร์ 

ในขณะเดียวกัน มีสถานประกอบการจ านวนหนึ่งระบุว่า นิสิตยังต้องพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อให้
สามารถติดต่อสื่อสารกับลูกค้าได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ ยังมีนิสิตบางคนที่ขาดความมั่นใจในตัวเอง 
ไม่กล้าแสดงออก หรือแสดงออกมากจนเกินไป ขาดการวางแผนและความรอบคอบในการท างาน รวบถึงขาด
ความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับอุปกรณ์ต่าง ๆ  
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14.3 ข้อเสนอแนะของนสิิตปจัจบุันในการปรบัปรุงรายวิชาและหลักสูตร 
 
ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการพัฒนาและปรับปรุงเน้ือหาในรายวิชา 
- เพิ่มรายวิชาภาษาฝรั่งเศสเพื่อการบริการสุขภาพ (รายวิชานี้มีในหลักสูตร ศศ.บ. ภาษาฝรั่งเศส ฉบับ
ปรับปรุง พ.ศ.2561) หรือ กิจกรรมเสริมหลักสตูรเพื่อให้นิสติสามารถปฏิบัติงาน ณ สถานพยาบาลในเบื้องต้น 
พร้อมทั้ง เพิ่มข้อมูลเนื้อหาและค าศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับบริษัทประกันภัย ประกันสุขภาพ และประกันชีวิต ใน
รายวิชาใดรายวิชาหนึ่ง ซึ่งเอื้อต่อการปฏิบัติงาน ณ สถานพยาบาล และสถานที่อื่น ๆ 
- รายวิชาภาษาฝรั่งเศสด้านธุรกิจ ใช้เวลาในการเขียน CV และจดหมายสมัครงาน 3-4 คาบ ซึ่งมากเกินไป 
ส่งผลให้ไม่ได้เรียนเนื้อหาส่วนอื่น ๆ ลึกซึ้งเท่าที่ควร 
- รายวิชาภาษาฝรั่งเศสเพื่อการเลขานุการ ได้ใช้เนื้อหาค่อนข้างมาก แต่อยากให้เพิ่มเติมการรับ-ส่งอีเมล และ
ค าศัพท์เฉพาะด้านที่เกี่ยวข้องกับบริษัทต่าง ๆ มากขึ้น 
- รายวิชาการแปลภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น ควรเพิ่มเนื้อหาเกี่ยวกับการถ่ายทอดอักษรโรมันเป็นอักษรไทย (La 
translittération) เพื่อเอื้อต่อการถ่ายทอดช่ืออักษรโรมันเป็นอักษรไทย 
- เพิ่มคลิปวิดีโอหรือคลิปเสียงทีม่ีภาษาฝรั่งเศสหลากหลายส าเนียง เพื่อให้นิสิตคุ้นชินกับส าเนียงภาษาฝรั่งเศส
ที่หลากหลาย  
- เพิ่มรายวิชาการล่าม โดยเฉพาะล่ามในศาล ซึ่งปัจจุบันล่ามในศาลยังมีจ านวนน้อย 
 
ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร  
- จัดคลินิกภาษาเพื่อให้นิสิตได้มีโอกาสพูดคุยภาษาฝรั่งเศสกับอาจารย์ชาวต่างชาติตั้งแต่ช้ันปีที่ 3 โดย
แบ่งกลุ่มตามสถานประกอบการ ทั้งนี้ คณาจารย์ได้ต้ังข้อสังเกตว่า หากจัดในรูปแบบดังกล่าว นิสิตต้องทราบ
ความต้องการในการปฏิบัติสหกิจศึกษาต้ังแต่เนิ่น ๆ เพื่อเตรียมความพร้อมได้อย่างรวดเร็ว เนื่องจากที่ผ่านมา 
นิสิตมีความล่าช้าในการหาสถานประกอบการ และการจัดท าเอกสารต่าง ๆ 
- แนะน าให้นิสิตรุ่นน้องปฏิบัติสหกิจศึกษา ณ สถานประกอบการที่ อ.เกาะสมุย จ.สุราษฎร์ธานี และสมาคม
ฝรั่งเศส กรุงเทพฯ ซึ่งนิสิตมีโอกาสได้ใช้ภาษาฝรั่งเศสค่อนข้างมาก 
- ในกรณีที่นิสิตสนใจปฏิบัติสหกิจศึกษาที่โรงพยาบาลบ ารุงราษฎร์ นิสิตจะต้องส่งใบสมัครข้ามปี 
 
ข้อเสนอแนะอ่ืน ๆ  
- ต้องการให้ทางสาขาวิชาจัดท ารายช่ือสถานประกอบการที่สาขาวิชาอนุญาตให้นิสิตสามารถออกฝึกสหกิจ
ศึกษาข้ึนมาให้เลือกเลย 
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14.4 ข้อคิดเห็นของคณาจารย์ต่อการฝึกปฏิบัติสหกิจศึกษาของนิสิตช้ันปีที่ 4 
จุดแข็ง  
- นิสิตมีความกล้าแสดงออกและมั่นใจในตนเองมากขึ้นอย่างเห็นได้ชัด 
- สถานประกอบการมีการดูแลนสิิตที่เป็นระบบ มกีารสอนงาน และการติดตามงานของนิสิตอย่างดี  
- นิสิตได้มีโอกาสคิดงาน ท าโครงงาน เตรียมสอน สร้างแบบฝึกหัด 
- สถานประกอบการบางแห่งเล็งเห็นศักยภาพของนิสิตในด้านการถ่ายภาพและการใช้โปรแกรมสร้างสรรค์อื่น ๆ 
จึงได้ส่งเสริมศักยภาพของนิสิตโดยมอบหมายให้นิสิตช่วยเหลืองานในด้านดังกล่าว 
- บางสถานประกอบการให้โอกาสนิสิตได้ลองท างานในแผนกที่ท้าทายความสามารถของนิสิต  เช่น แผนก
การตลาด  
-โครงงานที่นิสิตท าเป็นโครงงานที่ได้ปรึกษาพนักงานพี่เลี้ยงแล้วจึงตอบโจทย์ความต้องการของสถาน
ประกอบการ ท าให้สามารถน าไปใช้ในสถานประกอบการได้จริง 
- นิสิตมีความอดทน พร้อมเรียนรู้งานอยู่เสมอ  
 
จุดอ่อน 
- โครงงานของนสิิตบางช้ิน มีความซบัซ้อนและมจี านวนมาก   
- งานที่นิสิตได้ท าจึงไม่ตรงความต้องการจรงิ ๆ ของนิสิตนัก  อย่างไรก็ตามนิสิตรับผิดชอบงานที่ได้รับจาก
สถานประกอบการนีเ้ป็นอย่างด ี
- นิสิตสื่อสารไม่ชัดเจน  
- นิสิตขาดการติดต่อกับอาจารย์นิเทศ และส่งงานให้อาจารย์นิเทศตรวจ ในช่วงที่ใกล้ถึงก าหนดส่ง  
- นิสิตขาดการฝึกฝนทักษะทางคอมพิวเตอร์ (โปรแกรมพื้นฐานส าหรับการท างาน เช่น micros soft office) 
ซึ่งจ าเป็นต่อการปฏิบัติงานในบริษัท 
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15.นโยบายการยกระดับมาตรฐานภาษาอังกฤษ ของนิสิตระดับปริญญาตรี 
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16.เกณฑ์การสอบผ่านความรู้ด้านคอมพิวเตอร์และเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับนิสิตระดับปริญญาตรี 

 
 


